СТИХОТВОРЕНІЯ 


ЛЕРМОНТОВА, 


ТОМЪ ВТОРОЙ. 


о жвае 7 
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Вольфгангъ Гергардъ. | УУоНезих Сетвата. 
Центральный крижній магазин для славянских странъ. 
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ПОСВЯЩЕШЕ, 


Прими, прими мой грустный трудь 

И, если можешь, плачь надъ нимъ. 

Я много плакалъ. Не придутъ 

Вновь эти слезы — вфчно имъ 

Не освъжать моихъ очей. 

Когда катилися они, 

Я думалъ-думалъ все о ней, 

Жальёлъ и ждаль другіе дни! 

Ужъ ныть ея, и слезъь ужъ нфтъ, 

И. ныть надеждъ. . Передо мной 

Блеститъ надменный, глупый свётъ 

Съ своей красивой пустотой! 

Уже ль я для него писалъ? 

Уже ли важному шуту 

Я вдохновенье посвящалљ, Т | ОТ 
у яя сердца полноту? АЛЛУ МИ 

Цфнить онъ только злато могъ, 

И гордыхъ думъ не постигалъ: 

Мой геній сплелъ себф вЪнокъ 

Въ ущелинахъ кавказских скалъ, 


Однимъ высокимъ еченъ, 
Овъ толь жери ВИО. | 
* 
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Принесть тебЪ лишь можетъ онъ 
Любимые труды свои. 


ПОСВЯЩЕНИЕ. - 


Теб® я н5когда вв$рялъ 
Души взволнованной мечты; 
Я 65денъ былъ — ты это зналъ, 
И бъдняка не кинулъ ты. 


Ты примирилъ меня съ судьбой, 
Съ мятежной властно страстей, 
Тобой, единственно тобой, 
Я сталъ, чЕмъ былъ съ давнишнихъ дней, 


И Муза, по моей мольбЪ, 
Сошла опять съ святой горы; 


Но вфрь, принадлежит теб% 
Ел вфнокъ, ея дары!... 


1830. 


ДВА ПОСВЯЩЕНИЯ КЪ ПОЭМ „ДЕМОН“. 


І 


оъ ТАУЫ АР. ХЫ, 


5 . 


Мол любовь миъ оборона 
Отъ порицаній клеветы. 
Такой любви нельзя не въритъ, 
Взоръ не откроетъ ничего: 
Ты неспособна лицемёрить, 
Гы слишкомъ ангелъ для того! 


Скажи ли? — предань самовластью 
Страстей печальных и судьбЪ, 
Я счастьем не’ обязанъ счастью, 
Но вофмъь обязанъ я — теб. 


Какъ демонъ хладшай и суровый, 
Я въ мір веселилея зломъ; 
Обманы были миё не новы, 

И ядъ былъ на сердц® моёмъ. 


"Теперь, какъ мрачный этогъ геній, 
Я близъ тебя опять воскресъ 
Для непорочныхъ наслаждений, 
И для чадеждъ, и для небесъ. 


П. 


Я кончилъ, — и въ груди моей исвольное сомнфнье: 
Займетъ ли вновь тебя давно знакомый звукъ, — 
Стиховъ невёдомыхтъ задумчивое пфнье, — 

Тебя, забывчивый но незабвенный другъ? 


Пробудится ль въ 166% о прошломъ сожал%нье? 


Иль, быстро о ИУ, 


а, д8, ИРНЕН 
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Ты только мертваго, пустаго одобренья 
Наложишь на нее тяжелую. печать. 


И не узнаешь здёсь простаго выраженья 
Тоски, мой бедный умъ томившій столько лётъ, — 
4 примешь за игру, иль сонъ воображенья 
Больной души тяжелый бредъ! 


1880 — 1831. 


неф: ога .р! 


ПОСВЯЩЕШЕ КЪ ПОЭМЬ ДЕМОНЪ. 


Теб, Кавказъ, суровый царь земли, 
Я посвящаю снова стихъ небрежный: 
Какъ сына ты его благослови 
И осни вершиной белоснежной. 

Отъ юныхъ лтъ къ теб мечты мои 
Прикованы судьбою неизбежной ; 

На С%вер%, въ страз тебф чужой, 

Я сердцемъ твой, всегда и всюду твой. 


„+ 
. 


Еще ребенкомъ, робкими шагами 
Взбирался я на гордыя скалы, 
Увитыл туманными чалмами, 
Какъ головы поклонниковъ Аллы. 
"Тамъ вфтеръ машетъ вольными крылами, 
Тамъ ночевать слетаются орлы; 
Я въ гости къ нимъ леталъ мечтой послушной 
И сердцемъ былъ товарищь ихъ воздушный. 


. * 
. 


Съ 16хъ поръ прошло тяжелыхъ много лёгъ, 


И вновь «ИРИС ОТР" ие 


ыы Б ЫН - 
ә 8 


Какъ некогда ребенку, твой привътъ 
Изгнаннику былъ радостенъ и свтелъ 
Онъ пролилъ въ грудь мою забвенье бёдъ 
И дружески на дружній зовъ отвфтилъ. 
И нын% эдБсь въ полуночномъ краю 

Все о тебе мечтаю и пою. 


1840. 


.ғ 


Мир://гсіп.ого р! ` 


ПЕРВЫЙ ОЧЕРКЪ ДЕМОНА. 


1-08 посвященте. . 


Я буду пбть, пока поется, 
Пока волненья ие забылъ, 
Пока высокимъ сердце бьется, 
Пока я жизнь не пережилъ. 
Въ душ% горятъ, хотя безвбстной, 
Лучи небеснаго огня; 
Но нёжныхъ и веселыхъ ифеней, 
Мой другъ, не требуй отъ меня... 
Я умеръ. Свфглыхъ вдохновеній 
Забыта мною сторона 
Давно.- Какъ скученъ день осенній, 
Такъ жизнь моя была скучна, 
Такъ впечатлній непріятныхъ 
Душа всегда была полна — 
Понын% о годахъ развратных 
Не престастъ скорбФтЪ она, 


2-08 ПОСВЯЩЕНТЕ. 


Я буду пЪть, пока поется, 


Пока, УЕ: МОГО . рі 
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Еще высоким» сердце бьется 

И жалость не погибла въ ней. 

Но той веселости прекрасной 

Не требуй отъ меил напрасно, 

И ъныхъ, гордых” дней, поэтъ, 
Ты не вернешь: ихъ нЪтъ, какъ итъ... 
Какъ солнце осени суровой, 

Такъ пасмурна и жизнь моя. 
Среди людей скучаю я; 

Ми впечатлёніе не иово... 

И воть ибчальныя мечты, (|| 
"Плоды душевной пубтоты!... 


Печальный демонъ, духъ изгнанья 
Блуждалъ подъ сводом голубым, 
И лучшихъ дней «воспоминанья 
Чредой тёсвились передъ нимъ, 
Тъхъ дней, когда ом’ь ие быль злымь 
Когда г4ядълъ на славу Бога 
Не отвращалсь отъ неро, 
Когда сердечная ‘гревога 
Чуждалася души его, 
Какъ дня боится мракъ могилы. 
И много, много... и всего 
Представить не имфль онъ силы...” 
Любовь забылъ онъ навсегда, 
Коварство, ненависть, вражда 
Надъ нимъ владычествують кынъ: .. 
Въ немъ пусто, пусто... как въ шустын%. 
Смертельный олёдъ напочатлёлъ 
На томъ, къ чему онъ прикоснется, 
И говорятъ, что даже онъ 


* Дале у Лермонтова слёдуетъ изложеше сюжеті 


прозой. — Позор Ре 
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Своимъ злодфиствамь не смъетоя, 
Что груды гибнущихъ людей 

Не веселятъ его очей... 

Зачёмъ же демонъ отверженья 
Роняетъ, ш ди мученья, 
Свинцовы слезы иногда, 

И имъ забыты на мгновенье 
Коварство, зависть и вражда?... 


„Демонъ влюбллехся въ смертную, и она ето на- 
конець любить, но Демон видить и ангела-хранителя 
и отъ зависти и ненависти погубит ее. Ова умираетъ. 
Душа, улетаетъ въ адъ, и демонъ, встр®чая ангела, ко- 
торый плачеть съ высоть меба, упрокастъ сго язви- 
тельной улыбкой." * 


Угрюмо жизнь его текла 

Какъ жизнь развалин. Безконечность 
Его тревожить не могла, 

Ошь хладнокровно видьлЪ вёчность; 
Не зная ни добра, ии зла, 

Губя людей безъ воякой нужды, 

Ему желанья были чужды; 

Онъ жегъ печатью роковой 

Того, къ кому онъ прикасался. 

Но часто демонъ молодой 

Своимъ злодёйствамъ не смфядея- = 
Боясь лучей, бћжаль ошь тьму, 
Душой измученною болен, 

Ничімъ, не могъ оиъ быть доволенъ. 
Все горько сдфлилось ему, 

И все налевфтЪ презирал, 

Онъ жилъ пе вфря ми чему 

И ничего не признавал. 

Таковъ осеннею порой, 

Среди долины опустфлой, 


2 Слова лефонувИ ГСП. ОГО. 
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Одинъь чернфетъ пень горфлый» 
Сраженъ стрёлою громовой, 
Опъ прямо высится главой, 
И презираетъ бурь поры 
Пустыни сторожъ молчал 
Въ полночь, между высокихъ скалъ, 
Однажды надъ волнами моря. 

Одинъ безъ радости, безъ горя, 
Бёглецъ эдема пролеталъ, 

И грёшнымь взоромъ созерцалъ 
Земли пустынных равнины, 

И зритъ, черифеть подъ горой 

Охна лт. ом ЛИ 9 

И башенъ странныя вершины; 

Межъ низкихъ келей тишина; 
Садится поздняя луна. 

И въ усыиленную обитель 
Вступаетъ мрачный иск 

Вотъ тихій и прекрасный звукъ, 
Подобный звуку лютни, внемлетъ... 
И чей-то голосъ... Жадный слухъ 
Онъ напрягаетъ. Хладъ объемлетъ 
Чело... Онъ хочетъ прочь тотчас... 


> 


Его крыло ие шевелится, 
И странно! изъ потухшихъ глазъ 
Слеза свинцовая катится... 
Какъ много зпачилъ этогъ звукъ! 
а але ня упоеній, 

ка страданія и мукъ, 
-Вфка безплодныхъ раамышленій — 
Все оживилось въ немъ, — и вновь 
Погибийй вфдаетъь любовь. 


ОНА. 


О чемъ ты близъ менл вздыхаешь? 


Чего ты [уёфизу Аотуфтеў г). 01 


13 


Я поклялась давно, ты знаешь, 
Земныя страсти позабыть. 

Кто ты?... Мольба моя напрасна... 
Чего жъ ты хочешь? 


д. 
Ты прекрасна. 


ОНА. 


Кто ты? 


д. 


Я демонъ. Не страшись... 
И о спасеньи не молись! 
Не искусить пришёлъ я душу. 
Сгорая жаждою любви, 
Несу къ ногамъ твоимъ моленья, 


Земныя первыя мученья 
И слезы первыя мои, 


1829. . 


пир://гсіп.ого.рі 


ВТОРОЙ ОЧЕРКЪ ДЕМОНА, 


Сат. 2-4 ач ан 

1мсіү. забег. оѓ врікібз. 

Сат. Апӣ Ъвіпс во, сапві ой * 
І.елуе Шота алй уумК уі цві? 


Тис. 1 кпоуу Ше оц 
О? диз, ава ое {от И, ина зүй уоц. 


Сат. Ахе уе Барру? І 
Тис. е аге жаву, 

Сап. Ате уе һарру 

Імс. №о ; ат оп?,.. 
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Какъ много значитъ этотъ звукъ! 


Вфка минувшихъ упоеній, 
Века изгнашя и мукъ, 
Вфка безплодныхъ размышленій ; 


+ тя н Деобе день 
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Все оживилось въ немъ опять; 

Но что жъ? Ему не воскресать 

Для нфжиыхъ чуретвъ... Такъ, еслн мчится 
По небу лтнему порой. 

Отрывокъ тучи громовой, 

И лучь случайно отразится 

На сумрачныхъ краяхъ, она 

Тогъ блескъ мгновенный презирает, 

И дальше, дальше улетаегъ, 

Холодной гордостью полиа. 

Проникнулъ въ келью духъ смущенный, 
Людскаго счастья тай воръ, 

Минуя образъ позлащениый, 

Какъ будто видя въ немъ укоръ, 

р: ки: м взоръ, 


г ог. рУ 


Но гд же ‚звуки? зй же та 
Къ которой сильная мечта 


до стиха: 
Представить не имёлъ онъ силы 
вся вошла въ новый очеркъ. Потомъ, все написанное 
прозой, з также стихи 
Любовь забылъ онъ навсегда... 
до стиха: 
Коварство, зависть и вражда 
выброшены. Потомъ первая строФа продолжается при- 
веденными выше стихами, съ ифкоторыми поправками 
‚ Во второй строъ®, посл стиха; 
Слеза свинцовая катится. 
приписано: 
Понын% воэд& кельи лой 
Насквозь прозженный видъиъ камень 
Слезою, жаркою какъ ауе 
семен ураны слезой, 


Съ треть еб написано 
потому, ес р зына н 
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Его влечетъ?... Она сидла 


Съ испанской лютнею въ рукахъ, 

И псню горъ, играл, пла; 

И все, и все въ ея чертахъ 

Земной безпечностью дышало; 

И кольцы мягкія кудрей 

СОб%гали, будто покрывало 

На вки бл5дныя очей. 

Исполнена какой-то думой 

Младая волновалась грудь. 

Вотъ поднллась. На сводъ угрюмый 
Она задумала взглянуть. 

Какъ звёзды омраченной дали 

Глаза . . . @нди... Е 
Ея лилейная рука, 

Бела, какъ утромъ облака, 

На черномъ платьъ отдфлялась; 

И отвфчали струны ей, а. 

Чтд дальше, то нЕжифй, ижий. 
"Гоской раскаянья, казалось, 

Была та ифсня сложена. 

'Межъ-тЪмь, какъ путиикъ любопытный, 
Вь окно, участіемъ полна, 

На дву, жертву грусти скрытной, 
Смотр$ла ясная луна. 

Окованъ сладкою игрою, 
Стоялъ злой духъ: ему любить 
Недолжно сердце допустить. 
Онъ связанъ клятвой роковою. 
(И эту клятву молвилъ онъ, 
Когда блистающій Оюнъ 
Оставилъ съ гордымъ сатаною). 
. . . - г 4 я Г 07 3 | Є 
Онъ искусить хотфлъь — не мог, 
Не находилъ въ себф искусства; 


> Точки Баа ОГО. 


м Зе дла м 
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Забыть — забвенья не &. Богъ, 
Любить — недоставало чувства. 

Чтд дёлать? Новая мечты 

И чуждыя понын$ муки! 

Такъ, Демонъ, слыша эти звуки 
Земную страсть отвёдалъ ты. 

Гы плакалъ горькими слезами, 
Глядя на милый свой предметъ, 

О томъ, что цёпь лежитъ межуъ вами, 
Что пламя въ мертвомъ сердц® н®тъ; 
Когда ты зналъ, что не принудить 
Его минута полюбить, 

Что даже скоро; можетъ-быть, 

Она твоею жертвой будетъ. * 

И удалиться онъ спъшитъ 

Отъ этой кельи, виер 

Нарушилъ клятвы роковыя 4 
И князя бездны раздражилъ. 

Но прелесть звуковъ и видёньи 

Остались на душ его; 

И въ памяти сего мгновенья 

Ужъ не загладить ничего. 


* Эти стихи написаны вмфсло слбдующихь, за-. 
черкнутыхъ: 

Онъ былъ бы для любви готовъ 
Оставить полкъ своихъ духонъ, 
И безъ могущества, безъ силы, 
Скитаться посреди міровъ, 

Какъ трупъ вампира изъ могилы 
Исторгшись, бродитъ межъ най 
Страшилищемъ нмыхъ ночей. . 
ар, какъ падающий свёгъ 

По вётру, средь зимы? мы 
Мой Демонъ, волею свободный 


ра. 
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Спустя сто ль, пергаментъ пыльный 
Между развалинъ отыскалъ 
Какой-то странникъ ; онъ узналъ, 
Что это памятникъ могильный, 
И съ любопытствомъ прочиталъ 
Онъ... . . преданья 
О жизни дёвы молодой, 
И имъ поврилъ, и порой 
Жалёлъ о ней въ часы мечтанья. 
Онъ перевелъ па свой языкъ 
Разсказъ таинственный, Но свЪту 
Не передамъ л повфеть эту: - 
Цфнить опу чувства не привыкъ. * 


` 


* О семь Гудала, о свадьбћ ого дочери, объ убийств 
жениха, какъ читатель видить, и намека нЪгь. Чет- 
вертая строфа, здъсь приведенпая, написана уже пос л 
первоначальной, зачеркнутой, которая была следующай : 


Но кто жъ опа? Зачёмъ сокрыта 
Въ пустын® межъ высокихъ стЕнЪ ; 
Иль это добровольныя илЪнЪ, 
И ею радость позабыта? 
Иль краска черпая одеждъ 
бъ ея душой была вогласна? 
Ея исторія ужасна, 
Какъ вспоминанье бозъ надеждъ, 
Ова отца и мать ше знала, 
Я люльку дётекую ея 
тарушка чуждая качала... 
Но Ч, ль бЕное житье, 
Любовь ли сердце испугала, 


ИЛИ 
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5. 


Печальный демонъ удалился 
Отъ силы адской съ этихъ поръ, 
Онъ на хребетъ далекихъ горъ 
Въ... . . гротъ переселился, 
Гл подъ сиёгами хрустали 
Корой огнистою легли, 

Природы дивныя творенья, 

Ел причудливой игры 

Онъ наблюдаетъ измёненья. 
Составя свЪтлые шары, 

Онъ ихъ по вфтру посылаетъ, 
Велитъ имъ путиику блеснуть, 
И надъ болотомъ освфщаетъ 
Заглохшій, небзжалый путь. 
Когда мятель гудить и свищетгъ 
Онъ охраняетъ прошлеца, 
Сдуваетъ снфгъ съ его лица 

И для него защиту ищетъ... 

И часто, поднимая прахъ, 

Въ борьбъ съ летучимъ ураганомъ, 
Од%тый молньей и туманомъ, 
Онъ дико мчится въ облакахъ, 
Чтобы въ толп стихій мятежной 
Сердечный ропотъ заглушить, 
Спастись отъ думы неизбъжной 
И, незабвенное забыть. 

Но все не то его тревожитъ, 

Что прежде; тотъ желфзный сонъ 


Прошелъ... Любить онъ можетъ... можетъ.. 


И въ самомъ дл любитъ онъ. 
И хочетъ въ опять пускаться, 
Чтобъ съ милой двой повидаться, 


ама еа 
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6. 


Едва блестящее свЪтило 
На небо юное взошло, 
И моря синее стекло 
Лучами утра озарило, 
Какъ Демонъ видёлъ предъ собой 
И башни бфлыя Ме 
И подъ рёшетчатымъ окномъ 
Цвътущій садикъ. И кругомъ 
Обходить Демонъ, но веселью 
Оњь недоступенъ; тайный страхъ. 
Въ ледяныхъ свфтится глазах... 
Вотъ дверь простая передъ ними. 
Томяся муками живыми, 
Онъ долго медлилъ, онъ не могъ 
Переступить черезь порогу, 
Какъ-будто бы онъ тамъ погубить 
Что на минуту отдалъ рокъ... 
Теперь лишь видно, что оиъ любитъ! 
Все тихо. Вдругъ услышалъ онъ 
Давно знакомый лютни ввонъ; 
Олова ибвицы вдохновенной 
Лились какъ свфтлыя струи; 
Но не понравились они 
Тому, кто съ думой дерзновениой 
Искалъ надежды и любви. 


пень 


Какъ парусъ надъ бездной морской, 
Какъ подъ вечеръ златая эвфэда, 


ОГО. р! 
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Къ другой онъ летёлъ, иль ко мн: 
Я напрасно старалась узнать. 
Быть-можетъ, то было во синф... 
Ахъ! всю жизнь такъ нельзя ли мн спать? 


Тебя лишь любила, 'Гворецъ, 
Я понын% съ младенческихъ дней, 


Виновна я быть не должна, 
Я горю не любовью земной; 
Чиста, какъ мой ангелъ, опа, 
Мысль о немъ неразлучна съ тобой! 


Онъ отблескъ сіяній твоихъ, 
Ты украсилъ чело его самъ; 
Явился онъ мн лишь иа мигъ — 
Но за вфчность тоть мигъ не отдамъ. 


Онъ въ сладкомъ сиё 

Явился ми; 

Онъ будетъ для меня всегда 
ЗвЪзда 

Надеждъ въ иной ухран$. 
Моей виной, 
Создатель мой, 

Любовь къ нему не можеть быть: 
Любить приказано тобой! 


Умолкла. В%теръ моря хладный, 
Послъдній звукъ унесь съ собой. 
Непобфдимою судьбой —, 

Гонимый, Демонъ безотрадный 
Проникнулъ въ келью. Что же онъ 
Не привлечетъ ея вниманья? 


Не зь ВКО УСКО ВІ. 


Какъ эхо изъ груди разбитой 
Протяжно вышелъ наконець, 

И сердце яростью облито, 
Отяжелвло, какъ свинецт. 

Его рука остановилась 

На воздухв. Сведенный лерегъ 
Оледен%лъ, хоть взоръ отверзтъ : 
Въ немъ ничего не отразилось, 
Кром презрћнья — мо къ чему? 
Что показалося ему? ‘ 


8. 


Посланник рая, ангелъ нъжный, 
Въ одежд дымной, бёлосифжной, 
Стоялъ съ блистающимь чёломъ, 
Вблизи . . . . . прекрасной, 
И отъ врага съ улыбкой ясной 
Пріосфнилъ ве крестомъ. 
Они счастливы, святы, оба! 
И мщенье, ненависть и злоба 
Взыграли демонской душой, 
Онъ вышелъ твердою стопой. 
Онъ вышелъ. Сколько чудсотвъ различных 
Съ давнишнихъ лігъ ему привычныхтъ, 
Въ душё тъснятсл! Околько думъ 
М%нлетъ безпокойный ‘умъ! 
Красавицё погибнуть надо. 
Ее не пощадить ошь вновь, 
Погибнетъ — прежнад любовь 
Не будетъ для нея оградой!... 


а МТО ТАЕР! 
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Забыть толпу недобрыхъ дфлъ, 
Позволить сердцу оживиться. 

"Творцу природы, можетъ-быть 
Внушилъ бы Демонъ сожалЪнье, 

И благодатное прощенье 

Ему бъ случилось получить. 

Но поздно! сынъ безгръшный рая 
Вдругъ разбудилъ мятежный умъ: 
Лвилась снова воля злая 

И ядъ преступных, черныхъ думъ. 
Онъ образъ смерти иринимаету, 
В?нецъ чело его ласкаеть 

И очи черныя горятъ... 

Но что жъ? Очей тёхъ пламень — ядъ. 
Онъ ждетъ, у стёнъ святыхъ блуждая, 
Когда останется одна 
Его... . . маадая: 

Когда нескромная луна 

Взойдетъ, пустыню озаряя, * 

Онъ ожидаетъ часъ глухой, 

Текущ И подъ ночною мглой, 

Часъ тайныхъ встрьчь и наслажденій 
И незамтныхъ преступлений. 

Онъ къ ней прокрадется туда 

Подъ сёнь обители уснувшей, 

И тамъ погубить навсегда 

Предметь любви своей минувшей! 


10. 
Лампада въ кельЪ чуть горитъ. 
Лукавый съ дфвою сидитъ, 


И чудный страхъ ее объемлетъ, 
Она, какъ смерть блёдифя, внемлетъ... 


ПЕр://гст.ога.р! 


ОНА. · 


Страстей волненье позабыть 
Я поклялась давно, ты знаешь. 
Къ чему-жъ теперь меня смущаешь? 
Чего ты хочешь получить? 
О, кто ты? рёчь твоя опасна! 
Чего ты хочешь? 


ДУХЪ. 


Гы прекрасна. 


. ОМА. 


Кто ты? . 


ДУХЪ, 


Я демонъ. Не страшись 
И о спасеньи не молись. 
Не искусить пришелъ я душу. 
Къ твоимъ погамъ, томясь въ любви, 
Несу покорныя моленъя, 
Земныя первыя мученья 
И слезы первыя мои. 
Не разставлялъ я людямъ сти 
Съ толпою грозныхъ злыхъ духовъ; 
Брожу одинъ среди міровъ 
Несмфжное число столћтій, 


Не выжимай изъ груди стонъ, 
Не ого АЯ АРАГ). рі 
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Несправедливымъ приговоромъ 

Я на изгнанье осужденъ. 

Не зная радости минутной, 

Живу надъ моремъ и межъ горъ, 
Какъ перелетный метёоръ, 
Оставленъ воми, безпріютный, 
И слишкомъ гордъ я, чтобъ просить 
с о За прощенья: 

Я полюбилъ мои мученья 

И не могу ихъ разлюбить. 

Но ты, ты можешь оживить 
Своей любовью непритворной 
Мою томительную лёнь 

И жизни скучной и позорной 
Непролетающую тЪнь. 

Такъ говорилъ онъ и рукою 

Онъ трепетную руку жалъ 

И поцалуями порою 

Плечо девицы покрывалъ ; 

Она противиться не смфла, 
Слаб%ла, таяла, горла 

Отъ неизвфстнаго огня, 

Какъ бфлый снфгь отъ взоровъ дня. 


11. 


Въ часы суровой непогоды, 
Въ осенній день, когда межъ скалъ, 
П%нясь, крутясь, шумЪли воды, 
Восточный в$теръ бушевалъ, 
И темно-сБрыми рядами 
Неслися тучи небесами: 
Зловёщій колокола звонъ, 
Какъ умирающаго стонъ, 


я ЗУ ЕебТго.рі 
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Не на молитву поспъшали 

Въ обширный и высокій храмъ; 
Не двумъ счастливымъ женихамъ 
Свёчи дрожащія пылали: 

Въ сродин® церкви гробъ стоялъ, 
Въ гробу мертвецъ лежалъ безгласный, 
И рядъ монахинь окружалъ 

Тотъ гробъ съ недвижностью безстрастной. 
Зачфмъ не слышенъ плачъ родныхъ 
И не видать во храм ихъ? 

И кто мертвецъ? Едва примётный 
Остатокъ прежней. красоты 
Являютъ мертвыя черты. 

Уста закрытыя безцефены: 

И въ сердц пылкой страсти ядъ 
Сіи глаза пе поселлт^ъ, 

Хотя еще весьма недавно 

Вдадфли бурною душой. 
Неизъяснимой, своенравной, 

Въ борьб® безумной и неравной, 
Незиавшей власти падъ собой, 

За часъ до горестной кончины, 
Когда сырая ночи мгла 

На усыпленныя долины 
Сребристой дымкою легла, 
Духовника на мигъ единый 
Младая дёва призвала: 

Чтобъ жизни грёшныя двянья 
Открыть съ слезами покаянья: 
Пришел» исповфдникть. Но вдругь 
Его безумный хохот встретил, 
Онъ на лице ел замфтилЪ 

Бореніе послфднихъ мук. ё 
На предстоящихъ не взирая 
Шептала дфва молодая: 

„0, Демонъ!... © коварный другъ! 


ИМИ ИОЕО р 


эт 


Ты былъ любимъ и вс любилъ, 
'Гы-бъ могъ спастись, а погубилъ... 
Проклятье сверху, мракъ подъ вами!“ 
Но кто безжалостный злодёй, 

"Тогда не понялъ старецъ честный, 
И жизнь 25. 3. с лаем 
Осталась людямъ неизвфстной. 

Но говорятъ, какъ принесли 

Къ могил& трупъ ея печальный, 

И хоръ раздался погребальный, 

И горсть прощальная земли 

О крышку гроба застучала, 

Надъ нимъ, већ видёть то могли, 
Тень безпокойная летала. 


18. 

Съ-тёхъ-поръ промчалось много лётъ, 
И время, общій разрушитель, 
Смывало постепенно елёдъ 
Высокихъ стёнъ... И храмъ священный 
Оталъ жертвой бури и дождей. 
Изъ двери въ дверь во мглъ ночей 
Блуждаетъ вътръ освобожденный; 
Внутри на ликахъ расписныхь 
И средь разсфлииъ стфыь сфдыхъ, 
Большой паукъ, пустанникъ новый. 
Кладетъ сфтей своихъ основы. 
Объгаючи со скалъ крутыхъ, - 
Случалось, лань, дитя свободы, 
Пріютъ отъ зимней непогоды 
Искала въ кёльф — и покой. 
Забытой утвари паде 
Среди развалины глухой, 


Бхр» РРР АЕ РРО рі 
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Нельзя встревожить тишину. — 
Чт можетъ падать, тў упало, 

Что мретъ, то умерло давно; 

Что живо, то безсмертно стало ; 
Но время вжив® удержало 

И море пфнится и злится, : 
И сильно плещетъ и шумитъ, 
Когда волнами устремитея 

Обнять береговой гранитъ; 

Овъ вдался въ море одиноко; 

На немъ черифетъ крестъ высоки. 
Всегда скалой отражена, 

Покрыта пёной бфлоснЪжной, 
Тъенится у волны волна, 

И слышенъ ропотъ ихъ мятежный; 
И удаляются толпой, 

Другимъ предоставляя бои. 


18. 


Надъ тёмь крестом, падъ той скалою, 
Однажды утренней порою, 
Съ глубокой думою стоядъ 
Дитя эдема, дигелъ мирный, 
И слезы молча утиралъ 
Своей одеждою сапфирной. 
И кудри мягк! я, какъ ленъ, 
Съ главы в®нчавной упадали, 
И крылья легкія, какъ сонъ, 
За бћлыми плечми сіяли. 
И былъ небесный сводъ надъ шимъ, 
Украшенъ радугой цьфтгистой, 
П волны съ пёной серебристой, 
Съ какимъ-то трепетомъ живымъ, 
Къ скаламъ тЪфснились вёковымъ, 


На аво БНО: И ВЗР 
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И съ пепопятною тоской, 

За душу грёшницы младой 
Творцу молился онъ — и мнилось, 
Природа вмфстф съ нимъ молилась. 
Тогда надъ синей глубиной, 

Духъ гордости и отверженья, 

Беғъ цфли мчался съ быстротой; 
Но ни раскаянья, ни мщенья, 

Не изъявлялъ угрюмый ликъ: 
Онъ побфждать себя привыкъ; 

Не для другихъ его мученъя. — 
Овъ близъ. могилы промелькнулъ 
И взоръ пронзительный кидая, 
Посла потеряннаго рая 

Улыбкой горькой упрекнулъ. 


эпилогъ. 


Я не для абгелівъ и рая 
Всесильнымъ Богомъ сотворенъ;* 
Но для чего живу, стралая 
Про это больше знаетъ Он. 


Какъ Демонъ мой, я вла избраннику, 
Какъ Демонъ, съ гордою душой, 
Я межъ людей безпечный странник, 
Для міра и небесь чужой: 


Прочтя, мою съ его судьбою 
Воспоминашемь сравни, 
И върь безжалоствой душою, 
Что мы на свбт® съ вимъ одни. 


1830. 


* Отрофа, неоконченвая и перечеркнутая авторомъ, 


Пер:Игсш.ога.р! 


ТРЕТІЙ ОЧЕРКЪ ДЕМОНА, 


По голубому небу пролеталъ 
Однажды Домонъ. Оъ злобою нимой” 
Онъ въ безпредёльность груотлый взоръ кидал, 
И воспоминанья передъ нимъ толпо 
Тфснились, Это небо, гдъ 'Гворецъ 
Внималъ его хваламъ м, наконецъ, 
Проклятьямъ, эти звёзды... все кругомъ 
Прекрасно, въ блеск вфчно-молодомъ. 


Какъ было въ тотъ святой вселенной часть, 
Когда отъ мрака отдълился сктъ, 
И, ангелъ радостный, Онъ въ первый разъ 
Взглянулъ на будущность. И сколько лт, 
И сколько тысячъ лёгь съ тБхъ поръ прошло! 
И онъ уже ие тотъ, Его чело 
Померкло... Оръ одинъ... один... один... 
Врагь счастья и порока властелин. 


Изгна №, его .тоск 
0 том, что ЭНИ #970 а 
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Не воскресивъ душевной чистоты, 

Ты ме найдешь потерянный свой рай! 
Напрасно обращенъ преступный взоръ 

На небеса: ихъ свЫгь — тебЪ укоръ. 

— Будь гордъ, старайся ‘мстить, живи губя? 
Но что жъ? и зло не радустъ тебя? 


И часто, очень часто людямъ онъ 
Завидовалъ. У нихъ надежда есть 
На искупленье, на могильный сонъ. 
Ве ихъ несчастья легче перенесть 
Одной палящей капли адскихь мукъ. 
И офчность (это слово, этогъ звукъ, 
Который значить все) — имъ не страшица. 
Н%тъ, въчность для рабов не создана! ' 


Гакъ мыслилъ Демонъ. Медленно крылом, 
Спускаяся на землю, разефкалъ 
Онъ воздухъ. Все цвфло въ краю земномъ : 
Весенній день, краснфя, догаралъ- 
Растеніл и волны вфтеркомъ 
Колеблемы, негрёющимъ лучомъ 
Казались зажжены. Тумапъ сырой 
Ревниво поднималея надъ землей. 


И только крестъ пустынный, наконец. 
Стоящій на гор%, едва вдали 
Блестфлъ... и гасиёгъ! Зьфздный свой вевецт 
Надёла ночь Въ молчаніи текли 
Свфтила неба въ этотъ мирный часъ, 
Но въ ихъ молчаньи есть понятный гласъ: 
О будущемъ пророчествустъ онъ. 
Вотъ встала и луна. Повсюду сонъ, 


Ожти, съ уна! 
Природа любит АО О АБ. | 
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Вь его сілпньи нъжится она, 

Одфтая полупрозрачной мглой. 

Но человфка любишь ты дразнить 
Несбыточной мечтой, Какъ не грустить, 
Когда на насъ ты льешь свой блфдный свъть, 
Ты — памятник всего, чего ужь нётъ! 


Всевышній проиянесъ свой приговоръ, 
Его ничто не перемфнитъ; 
Межъ нами руку мести онъ простеръ, 
И безпристрастно все оцфнитъ. 
Онъ знаетъ, и ему лишь можно анал, 
Какъ нфжно, пламенно любилъ я, 
Какъ безотвътно все, что только могъ отдать, 
ТебБ на жертву приносиль я. 
Во зло употребила ты права, 
Пріобрётенныя надъ мною, 
И миф, польстивь любовію сперва, 
Гы измфнила — Богъ съ тобою! 
О, ныть! я бъ не решился проклянуть! 
Все для меня въ теб святое: 
Волшебные глаза, и эта грудь, 
ГдЪ бьется сердце молодое, 
Я помню, сорвалъ я обмапомъ разъ 
Цвфтокъ, хранившій ядъ страданья, 
Съ невинныхъь устъ твонхъ въ прощальный часъ 
Непринуждевиое лобзанье; - 
Я знать; то не любовь — и перенесъ ; 
Но отгадать не могъ я тоже, 
Что всфхъ моихъ надеждъ и мукь, и слезъ, 
Веселой мигъ тебф дороже! 


Букъ опора уе [| 
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И, услыхавъ, что я страдаю, 

Ты не томись раскаяньемъ пустымъ. 
Прости! — вотъ все, чтб я желаю... 
Чъмъ заслужилъ я, чтобъ твоихъ очей 
Затмился свёжій блескъ слезами ? 

Ко смёху пріучить себя нужнЪй : 

Вдь жизнь смфется же надъ нами! 


1831. вен] 


Гаи 


АТТ 


Һр: //тсіп.ого рі 1 ЕТ 


- 


1829, 


ПИР %Ъ. 


Приди ко миф, любезный другъ, 
Подъ ефнъ черёмухъ и акацій, 
Чтобъ раздфлить святой досугъ, 

Въ обълтьяхъ мира, музъ и грацій. 
Не мясо тучнаго тельца, 

Не трукты Греціи счастливой 
Увидишь ты; не медъ, не пиво 
Блеснутъ въ стакан пришлеца; 

Но за столомъ любимца Феба 
Пируетъ дружба и она; 

А снфдь — кусокь прекрасный хл%ба 
И рюмка краснаго вина. 


ПОРТРЕТ Ъ. 


Онъ нег а, онъ не высокъ, 
Но взо Ор: 
И на 
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Оредъ юныхь дней, печать ‘страстей. 
Власы на немъ, какъ смоль, черны, 
Блъдны всегда его уста; 

Открыть» ль; сомкнуты ль они, 

Ліютъ безъ словъ языкъ боговъ!..: 

И пылокъ онъ, когда, надъ нимъ 
Грозитъ 6$дой перунъ земной! 

Не любитъ онъ. и славы» дымъ ; 

Средь тайныхъ мук, свободы другъ, 
Смфетсл ръдко; чаще, вновь 

Клянетъ онъ міръ — та вЕчно сиръ -- % 
Коварность, зависть и любовь. 

Все проклялъ онъ, какъ лживый сонъ, 
Какъ призракъ дымныя мечты, 
Холодный умъ, средь мрачныхь думъ, 
Не тронутъ слезы красоты: 

Везде одинъ, природы сыиъ, 

Не зналъ онъ друга межъ людей; 
Такъ бури токъ, сухой листокъ 
Мчитъ жертвой посреди степей! 


КЪ ГЕНІЮ, 


Когда во тмЪ ночей, мой не смыкаясь взоръ 
Безь цфли бродить вкругъ,: прошедшихъ дней укоръ 
Когда зоветъ менл, невольно, къ вспоминанью : 
Какому тяжкому я предаюсь мечтанью !... 
О, сколько вдругъ толпой тфенится въ грудь мою. 
И тёней, и любви свидфтелей!... „Люблю!“ 
. ку заса имь Но полный, весь тоскою 
евфрной д%вы о, мною... 
Такъ счастье Я даје: онези исчезъ, 


5 * 
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Какъ гаснегъ блеск звёзды надучей средь пебесъ ! 
Но л тебя молю, йой неизмённый геній, 

Дай разъ еще любить! дай жаромъ вдохновеній 
Согрётьсл миг'ъ один послфдній, и т0гдз 

Пускай остынетъ, алъ ‚сердечный ‘навсегда, — 

Но прежде тамъугд®. вы, души моей царицы, \ 
Промчится звукъ моей задумчивой, 

Молю тебя, молю, хранитель мой свлтойу ув. 

Надъ яблоней мой тирсь и съ лирой молодой 
Повфсь и начерти: здфсь жили вдохиовенья! 

Пъфвецъ впавалъ любви живыя упоенья..; 

..И я приду сюда, и ие узнаю васъ 

0, а г: у побери, Рени 

Но ты забыла; другъ, когда, порой ночной 

Мы на балкон® томъ сидфаи, Какъ иЪмойх 
Смотрълъ я ва тебя съ облачно печалью, 

Не помнишь ты тоть миъ, како я подъ длинной шалью 
Сокрывши голову, на прудь твою. слоняль — | 

И былъ отвтомъ вздох, твою я руку жаль, — 

И былъ отибтомъ взглядъ и страстный и стыдливый! 
И мсяцъ быль одинъ свидётель молчаливый 
Послднихъ и невинныхъ радостей моихъ! 

Ихъ пламень на груди моей давио затихъ... 

Но, милая, зачёмъ, какъ годъ прошелъ разлуки, 
Какъ л почти забыв иарадбёти и муки, 

Желаешь ты опять привлечь меня Съ с66%.. 

Забудь любовь мою! покориа будь судьбъ! 

Кляии мой взоръ, кляни моихъ восторговъ сладость! .. 
Забудь! пускай, другой твою ‘украсить. младость |. 

Ты жъ, чистый житель т®хъ пеизмфримыхь странъ, 
Гд отолется эөиръ, какъ въчный юкванъ, 41 
И совъсть чистая съ безпечпоотью. драгою, 
_ Хранители души, останьтесь въкъ со мною! 

И будегь миъ луша любезень томный суть, 
Какъ смутный памятникь прошедших, милых лгъ! 


пір /сіп 0го.рі а есі 
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ПИСЬМО, 


Но ты не плачь: мы ближе другъ отъ друга; 
Мой духъ ‘всегда готовъ къ тебф летать. .: 
Настанетъ ночь, пр®дешь изъ собранья; з 
И къ ложу тайному придешь одна; 

Посмотришь въ зеркало, и жарь дыханья 
Почувствуешь, и не увидишь сна, 

И вспыхнетъ огнь на дёвственныхъ ланитахъ, 
Къ груди младой прильнетъ безвстный духъ... 


РУССКАЯ МЕЛОДІЯ. 


5 


Въ ум своемъ я соэдаль міръ иной, 
И образовъ иныхъ существованье; 
Я цёпью ихъ срязалъ между собой; 
Я далъ имъ видъ, но нс далъ имъ названья; 
Вдруѓъ зимнихъ бурь раздался грозный вой; 
И рушилось невёриое созданье!... 


2 


и НИР. р! 
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Сидитъ въ 1$ни пбвець простой, 
И безкорыстный, и свободный!... 


8. 


Онъ громкій звукъ внезапно раздаетъ, 
Въ честь дёвы милой сердцу и прекрасной — 
И звукъ внезапно струны оборветъ, 
И слышится начало пени; но напрасно, .. 
Никто конца ея не допоетъ!... 


КЪ ЕК2 


Г 

Не привлекай меня красой! 
Мой духъ погасъ и состарёлся. 
Ахъ! много лтъ, какъ взглядъ другой 
Въ ум моемъ напечатлЕлся!... 
Я для “него забылъ весь міръ, 
Для сей минуты незабвенной: 
Но я теперь какъ нищй сиръ, 
Брожу одинъ, какъ отчужденный! 
Такъ путникъ въ темноте ночной 
Когда узритъ огонь блудящій, 
БёжитЪ за нимъ... схватилъ рукой... + 
И — пропасть подъ ногой скользящей!... 


ћїр:/7гсіп.ого.рі н 
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КЪ №. х, 


Стыдить лжеца, шутить надъ дуракомъ 
И спорить съ женщиной — все то же, 
Чтб черпать воду рЕшетомъ: — 

Отъ сихъ троихъ избавь насъ Боже! 


КЪ ГР..НОВУ. 


Скажу, любезный мой прятель, 
Ты для меня такой „смёшной; 
Ты музъ прилежный обожатель — 
Имъ даже жертвуешь собой!... * 
Напрасно, милый другъ, коварныхъ 
Къ себе не приманишь никакъ: — 
Вдь музы — женщины, итакъ, 
Кто жъ видёлъ женщинъ благодарныхъ ? 


ДВА СОКОЛА. 


Степь, син%я, стилалась 
Бань харе бер Аеенезегој.р! 


40 


Западъ гасъ, и ночь спускалась; 

Вихрь скользилъ между холмовъ. 

И, тряхнувшись, въ 10% дикомъ 

О%рый соколъ тихо сёлъ; 

И къ нему съ отвётнымъ крикомъ 

да стрЕлою прилетёлъ. ‚ к 
ратецъ, братецъ, что ты видфль? 

авскажи миё поскор®й І“ у 

— Ахь! я свЪтъ повненавидль 

И безжалостных людей. 

„Что жъ ты видфлъ тамъ худаго?“ 

— Кучу каменныхъ оердецъ: 

Дв — смхъ тобка милаго, 

Для дётей — тиранъ отецъ, 

Дұвы мукой тезъ правдивыхь . 

ее аг, | ну І 

И у ногъ самолюбивыхь 

Гибнуть юноши толпой!.., 

Братецъ, братецъ, ты что жъ видћлъ? 

Разскажи мив побкорвй!  — 

„Овъгъ и я возненавидлЪ 

И измёнчиных» людей. 

Ношею обмановъ скрытыхь 

Юность тамъ удручена; 

Вепоминаній лдовитыхь 

Старость мрачвал полна. 

Гордость, верь ты миф, прекрабиой 

Заблавается порой; 

На измена дёвы страстной — 

Ножъ для сердца вЪковой!“ 


Б 
я 


у оО Ут 
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ГРУЗИНСКАЯ ИЪСНЯ. 


Жила грузинка мололая, 
Въ гарем% душномъ увядая; 
училось разъ, 

Изъ черныхь глазъ 

Алмазъ любви, печали сынъ, 
Скатился. 

Ахъ! ею старый армянинъ 
Гордился! 

ВокругЪ иёл кристалъ, рубины, 

Но какъ не плакать отъ кручины 
У старика? 
Его рука 

Ласкаетъ дфву всяк! день... 


МОЙ ЛЕМОНЪ, 


Собранье золъ — его стихи. 
Носясь межъ дымных”ь облаковъ, 
Онъ любитъ бури роковыя 
И пфву рёкъ, и шумъ дубровъ. 


Межъ листьев желтых, облетёвшихъ, 


Стоитъ его недвижный тронъ; 
На немъ средь вътровъ онбмфвшихЪ, 


Сидитъ ъи ченъ онъ. " 
Онъ похо Вод Бале) 01 


БА. 
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Онъ презрьлъ чистую любовь. 

Онъ все моленья отвергаетъ, 

Онъ равнодушно видить кровь; 171 
И звукъ высокихъ ощущеній 

Онъ давить голосомъ страстей, : 

И муза кроткихъ вдохновеши 
Страшится неземиляхь очей, 


НРЕСТУПНИКТЪ, 


„Скажи намъ, атаманъ честной, 
Какъ жилъ ты въ сторои% родной; 
Чай прежній жаръ въ теб и нын% 
Не остываетъ отъ годовъ? 

Зд%сь, подъ дубочкомъ, ты въ пустыне 
Потёшишь добрыхъ молодцовъ!“ 


— Отецъ мой, вкъ свой доживая, 
Былъ на второй жен женатъ; 
Она — красотка молодая, 

Онъ былъ и знатенъ и богатъ... 
Перетерпнши лЪтъ удары, 
Когда захочетьъ соколъ старый 
Подругу молодую взять — 

Такъ онъ не думаетъ, не чуетъ, 
Что посл$ будегъ проклинать. 
Онъ все голубитъ, все милуетъ; 
Къ нему ласкается она, 

Его храрть въ минуту сна. 

Но элруйъ ИИС г 01 
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Не стараго, а молодаго 

Лишь первая проходить ночь, 

Она, безъ всякаго зазрфнья, 

Клевкомъ лишитъ супруга зрёнья, 

И отъ гибеда помчитоя прочь’... 

Пиры, веселья забывая 

И златоструйное зино, 

И домъ, гдЪ чашу наполняя 

Палило кровь мою оно; 

Какъ часто я чело покоиль 

Въ колфняхъ мачихи моей, 

И съ нею вмёстъ козни строилЪ 

Противъ отца, среди ночей... 

Ея пронзительныхь лобваній 

Огонь впивалъ я въ: грудь свою. 

Я помню ночь страстей, желаній, 

Мольбы, угрозъ и заклинаній, 

Но слезы злобы только лью!... 

Богъ-вёсть : меня она любила, 

Иль это былъ притворной жаръ. 

И мысль печально утаила, 

Чтобы вёрнёй свершить ударъ. =• 

Иль мнила, что она любима, 

Порочной страсті дыша? 

Кто знаетъ. Женская душа 

Какъ океапъ неизсаЪдима! 

И дни летфли. Часъ гнасталь! 

Ужъ грёховодиикъ въ дни младыс, 

Я какъ предъ казні. дрожалъ... 

Гремятъ прокляхья роковая. 

Я принужденъ, какъ мЪкій. тать, 

Изъ дому отчева бЪжать, 

О, сколько мукъ!.Потеря чести! 

Любовь, и стыдъ, и нищета! 

Вражда непримиримой мести, 
гиёвъ 


Бажалъ И] 
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И обратившись, бросил взоръ, 
Съ проклятіемъ, на домъ высокий, 
На тотъ пустой, унылый дворъ, 
На прудъ заглохиий, садъ широкій"... 
Въ безумьи мрачпомтъ и нёмомъ 
Желалъ, чгобъ сжегъ нобесный громъ 
И отолъ, за коимъ ябсъ друзьями 
Пилъ чашу радости и игъ; 
И р%чки безъименной брегъ, 
Всегда покрытой табунами, 
Гд® принялъ онъ ударъ свинца, 
И возвышенныя' стремниты, + ? 
И т коварныя сфдины, 
Неумолимаго отца; 
И очи, очи незомныя ... 
И грудь и плечи молодыя, у 
И сладость тайную ограду, 
И усгъ неизлечимый ядъ ; 
И ту зеленую аллею. 
Гд® я въ лобзаньяхъ ‘утопалъ,.. 
. 

Въ лфсахь, изгнанникъ овоёвольный,; ^ 
Двумя жидами принятъ я: 
Одинъ, властями недовольный, 
Купецъ, обманщик» и судья; 
Другой служитель Аарона, 
Ревиитель древняго закона, 
Алмазы прежде продавал, 
Какъ я, изгнанникъ, бфденъ сталъ. 
Какъ я, искалъ по міру счастья, 
Бродяга пасмурный, скупой 
На деньги, ‘на ударъ — лихой 
На поцалуи сладострастья: \ 
Но окрытенъ, недоврчизъ слухъ 


Для (6). Е кухъ!... 
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Придетъ ли ночь м мракъ печальный, 
Идемъ къ дорог. столбовой; 
Тамъ изъ страньь профзжій дальный 
Летит» па тройкВ почговой. 
Раздастся выстр№ль, Оъ быстротой 
Свинецъ промчался непомфрной, 
Ударъ губительный и гвёрный |... 
Съ обезображеннымь, дицомъ 
Упалъ ямщикъ! Помчались кони! 
И р%дко лишь ударъ погони, 
Ихъ не застигнетъ за лфекомъ. 
Разъ — подозрительна, бледна 
Катилась на небф луна, 
Вблизи дороги, зпередъ нами. 
Лежалъ застрфлениый пришлецъ, 
0, какъ ужасепъ былъ мертвецъ, 
Съ окровавленными глазами! 
Смотрю... лицо знакомо миф, .. 
Кого жъ при трепетной лун 
Я узнаю... великій Боже! 
Л узнаю его,.. кого же? 
Кто сей погубленный пришлець? 
Кому же роется могила? 
На чьивъ сёдинахъ кровь застыла? 


01... други 

Это мой отецъ!... 
Я ослабфлъ, упалъ, па землю; Г 
Когда жъ, потомъ, очнулся, внемлю: = + 
Стучатъ... жидовскій разговор. 
Гляжу, сырой еще бугоръ, | 
Надъ нимъ лежитъ топоръ съ. лопатой, , 
И конь привязань подъ дубкомт, 
И два жида считаютъ злало 
Передъ разложеннымъ костромъ!. ;. 


"= # 
у 
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Промчались дни, из дно ручное 
Одинъ товаришъ мой нырнулъ. 
Съ тёхь перъ хакъ этотЪъ утонул, 
Пошло житье-бытье плохое: 
Прему не было въ корчмахь. 
Жить было негдЪ, отовсюду 
Гоняли наглаго Туду. 
Въ далекихъ дебряхъ и лфсахъ 
Мы укрывалися. Безь ‘страха, 
Не могъ я спать; мечтались ми : 
Остроги, пытки вЪ черном сну 
То петля гладкая, то плаха!,.. 


Исчезли средства прокормленья, 
Одно осталось: зажигать 
Дома господскіе, селенья 
И въ суматохв пироважь, 
Среди снфдающихь пожаровъ 
И домъ родимый зашылалъ; 
Я весь горблъ и трепеталь; 
Какъ въ шум громопыхт ударовь! 
Вдругъ вийбу: раздраженный жидъ, 
Младую женщину тащитъ, 
Ея ланитьг оброрфли 
И шолкъ каштановыхъ волосъ; 
И очи полны, полны слезу 
На похитителя смотр®ли; 
Я не слыхалъ его угрозъ, 
Я не слыхалъ ея моленій; 
И ужъ въ груди ея торчалъч=— 
Кинжалъ, друзья мои, кинжаль!... 
Увы! дрожатъ ея колёни, 
Она блёдн%е стала тни, 
И перси кровью облились, 
И недосказанныя пни 
Съ устъ посинфлыхъ пронеслись. 


ООЗ ОН ГО р! 
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Повшенъ мною на сосну, 

На пищу вранамъ. Состраданья 
Послёдній годь меня лишилъ. 
Когда жъ я снова постилъ 
Родныя, мрачныя стремнины, 
Л%са и рёчки и долины, 

Столь крёпко вёдомыя мн: 

То я увиделъ на сосиъ 

Виситъ скелегь полуиотлевшій. 
Изъ глазъ посыпалея песоктъ, 
И коршунъ, тутъ же’ отлетёвшій, 
Тащилъ руки его кусокъ... 


БфгутЪь года, умчаласн младооть 
Остыли чувства, сердца радость 
Прошла. Молчитъ въ груди моей 
Порывъ болфэненныхъ страстей. 
Одни холодные остатки: 

Любовь къ овободћ золотой, 

Миё сохранилъ мой жреб чудный. 
Старикъ преступный, безразсудньйй, 
Я всёмъ далекъ, я вефмъ чужой. 
Но жаръ подавленный очнется, 
Когда за волюшку мою, 

Въ кругу удалыхъ, приведется, 

Что чашу полную налью, 

Поминки юности забвенной 
Прославлю я, и шумъ крамолъ, 

И ножъ мой, ножъ окровавленный 
Воткну, смфябь, въ дубовый столъ!... 


Бир: Игс.ога.р! 
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монолог ъЪ, 


Пов%рь, ничтожество есть. благо въ здЪшнемъ свт !... 


Къ чему глубокія познанья, жажда славы, 
Талантъ и пылкая любовь: свободы, ТТ 
Когда мы ихъ употребить не можемъ? | 
Мы, дъти сЪфвера, какъ. здВшийя растенья, 
Цвфтемъ недолго, быстро. увядаемъ, .. 

Какъ солнце зимнее на свромъ небосклон, 
Такъ пасмурна жизнь наша, такъ недолго 
Однообразное ея теченье. „. 

И душно кажется на родин%, 
И сердцу тяжко, и душа тоскуетъ., 

Не зная ни любви, ни дружбы сладкой. 
Средъ бурь пустыхъ томится юность наша, 
И быстро злобы ядъ ее мрачитъ, 

И намъ горька остылой жизни чаша, 

И ужъ ничто души не веселитъ, 


МОЛИТВА, 


Не обвиняй меня, Всесильный, 
И не карай меня, молю, 
За то, что мракъ земли могильный 


зало О ТЕЬ А 
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Живыхъ р6чей 'Гвоихъ струя; 

За то, что въ заблужденьи бродитъ 
Мой умъ далеко отъ Тебя; 

За то, что лава вдохновенья 
Клокочетъ на груди моей, 

За то, что дикія волненья 
Мрачатъ стекло моихъ очей ; 

За то, что міръ земной мн тёсень — 
Къ Тебф жъ проникнуть я боюсь, 
И часто звукомъ грёшнымъ пифсенъ 
Я, Боже, не ТебЕ молюсь. 

Но угаси сей чудный пламень — 
Всесожигающій костеръ, 
Преобрази миф сердце въ камень, 
Останови голодный взоръ, 

Отъ страшной жажды ифснопёнья 
Пускай, Творецъ, освобожусь : 
Тогда на тёсный путь спасенья 

Къ Теб я снова обращусь. 
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АНГЕЛЪ СМЕРТИ, 


Р ВОСТОЧНАЯ ПОВЕСТЬ. 


ПОСВЯЩАЕТСЯ А. М.В,......, 


Теб — теб$ мой даръ смиренный, 
Мой трудъ безвстный и простой, 
Но пламенный, но вдохновенный 
Воспоминаньемъ и — тобой. 


Я дни мои влачу тоскуя 
И въ сердц образъ твой храня, 
И объ одномъ тебя прошу я: 
Будь ангелъ смерти для меня. 


Явись мнф въ грозный часъ страданья, 
И поцалуй пусть будегь твой 
Залогомъ близкаго свиданья 
Въ стран любви, въ стран другой! 


Златой Востокъ страна чудесъ, 
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Где все обильно, кром® счастья: 
Гле чище катится рёка, 
Вольнфе мчатся облака, 

Пышнфе вечеръ догараетъ, 

И міръ всю прелесть сохраняетъ 
Тех дней, когда печатью зла 
Душа людей, по вол рока, 

Не обезславлена была, 

Люблю тебя, страна Востока! — 
Кто зналъ тебя, тотъ забыналъ 
Свою отчизну; кто видал 
Твоихъ красавицъ, не забудетъ 
Надменный пламень ихъ очей, 
И безъ сомифнья вёрить булетъ , 
Печальной стане моей, 


Есть м. Смерти; въ грозный часъ 
Послёднихъ мукъ и разставанья 
(Онъ крёпко обиимаетъ насъ; 

Но холодны его объятья 
И страшенъ видъ его для глазъ 
Безсильной жертвы; и невольно 
Онъ заставляетъ трепетать, 
И часто сердцу больно, больно 
Посл+дній вэдохъ ему отдать. 
Но прежде людямъ эти встрфчи 
Казались — сладостный удфлъ. 
Овъ зналъ таинственныя рёчи, 
Онъ взоромъ утёшать умёлъ, 
И бурныя смирялъ онъ страсти, 
И было у него во власти 
Больную душу какъ-нибудь 
мигъ надеждой обмануть. 


Равно во всф края всоленной 
Являлся Ангелъ молодой; М 
На все, только прахъ земной, 
Глядфть с] При и 
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Его приходъ благословенный 

Дышалъ небесной тишиной; 

Лучами тихими блистая, 

Какъ полуночная зода; 

Манилъ онъ смертныхъ иногда, 

И провожалъ онъ къ дперямъ рая 
Толпы освобождениыхь. душъ, 

И самъ былъ счастливъ, — Почему жъ 
Теперь томитъ его объятье; 

И поцалуй его — проклятье? 


Недалеко огъ береговъ 
И волнъ ревущихъ океана, 
Подъ жаркимъ небомъ Индостана, 
Синфеть длинный рядъ холмовъ. 
Послъдній холмъ высокъ и страшенъ, 
Окалами сЕрыми украшен, 
И вдался въ море; и на немъ 
Орлы да пороны. гићодятся, 
И рыбаки къ нему болтся 
Подъёхать въ сумрак ночном. 
Прикрыта дикими кустами 
На немъ пещера есть одна — 
Жилище змфй — хладна; темна, 
Какъ умъ обманутый мечтами; 
Какъ жизнь, которой цёли иёт, 
Какъ недосказанный очами 
Убійцы хитраго прив гъ. 
Ея лампада — м5сяцщь полный, 
Съ ней говорятъ морск волны, 
И у отверсгія отоятъ 
Сторожевыя пальмы въ рядъ. А 
Давнымъ-давно въ ней жиль изгнаниикъ, 
Пришелецъ, юный Зораимт, 
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Онъ могъ быть счасгливъ, — мо блаженства 
Искалъ въ забавахъ онъ пустых+, 
Искалъ онъ въ людяхъ совершенства, 
А самъ — самъ не былъ лучше ихъ; 
Искалъ великаго въ ничтожномъ, 
Отрашась надбяться, жалёлъ - 
О томъ, что было счастьемъ ложнымъ, 
И, ставъ безъ пользы осторожнымъ, 
Повфрить никому не смёл+ь, 

Любилъ онъ ночь, свободу, горы, 

И все въ природ — п людеи — 

Но избгалъ ихъ. Оъ раннихъ дней 
Къ презрёнью пріучилъ онъ взоры. 

Но сердца пылкаго не могъ 

Заставить также охладиться: 

Любовь насильства не боится, 

Она — хоть презрфна — все богъ: 
Одно сокровище — святыню 

Имфлъ подъ небесами онъ; 

Съ нимъ раемъ почиталъ пустыню, .. 
Но что жъ? всегда ли вфренъ сонъ? 


' 


На гордыхъ высохахь Ливана 
Растетъ могильный кипарисъ, 
И вфтви плюща обвились 
Вокругъ его прямаго стана; 
Пусть вихорь мчится и шумитъ 
И сломитъ кипарисъ высок, — 
Вкругъ кипариса плющль обвиль : 
Онъ не погибнегь одиноко! 
Такъ, міру чуждый, Зораимъ 

@ вовсе бБденъ — Ада съ пимъ! 
Она "зва, какъ лань степная, 
Мила, какъ цвёгь дущистый рая; 
Все страстно въ ней, и грудь, и станъ, 
Глаза — два солнца южныхь странъ. 


И дёвЪ б Бе 
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Изгнанникъ блЪфдный, величавый, 

Съ холодной дерзостью очей; 

И ей пришло тогда желанье — 

Огонь въ очахъ его родить 

И въ мертвомъ сердцъ возбудить 

Любви безумное страданъе, 

И удалось ей. — Зораимъ 

Любилъ — съ тёхъ поръ, какъ былъ любимъ; 
Судьфина их соединила, 

А разлучить — одна могила... 


На синихъ небесахъ луна 
Ољъ свфздами дальними с4яетъ, 
Лучомъ въ пещеру ударяетъ ; 
И безпокойная волиа, 
Ночной прохладою полпа, 
Утесъ, бёлъл;, обнимает. 
Я помню — въ этотъ самый часъ 
Обыкновенно нёжный глас, 
Сопровождаемый игрою, 
Звучалъ, теряясь за горою : 
Онъ изъ пещеры выходилъ. — 
Какой же демошъ эти звуки 
Волшебной властью усытилъ?... 


Почти безъ чувствъ, бозъ думъ, безь сил, 
Лежитъ на ложф смертной муки 
Младая Ада. Вфтерокъ 
Не освфжить вл ланиты, 

И томный взоръ, полуоткрытый. 
Напрасно смотритъ на востоку, 
И утра ждотъ она напрасно: 
Ей не видать зари прекрасной, 
Она до утра будегь тамъ, 

Гд солнца ужъ невужно намъ, 
У изголовья, пораженный 
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Тоской очаянья томимъ. 

Въ рук изгнанника бфлфеть 

Д%вицы хладная рука, 

И жизни жаръ ея не грёетгъ. 

„Но смерть“, онъ мыслить, „не близка! * 
„Рука — не жизнь; болезнь простая — 
„Вее не кончина роковая!“ 

Такъ иногда надёжды овЪтъ 

Являетъ то, чего ужъ атъ; 

И намъ хотя не остается 

Для утёшенья ничего, 

Она надъ сердцемъ все см$ется, 

Не исчезая изъ него. 


Въ то время Смерти Авгелъ иёжвый 
Летфль чрезъ южный небосклонъ; 
Вдругъ слышитъ ропоть онъ мятежный, 
И плачь любви — и слабый стонъ, 
И, быстрый, какъ полетъ мгновенья, 
Къ пещер подлетаетъ онт. 

Тоску послъдняго мученья 
Д смерти усладить хотёлъ, 

на устахъ покорной Ады 
Свой поцалуй напечатльль: 
Онъ дать не могъ другой отрады! 
Или, быть можетъ, дае 
Еще’ замфчень не былъ имъ.. 
Но скоро при Оги лампады 
Недвижный, мутный встртивъ взор, 
Онъ въ немъ прочелъ себ укоръ; 
И Ангелъ Смерти сожал%®нье 
Въ душ% почувствовалъ святой, 
Окажу ли? — даже въ реке 
Онъ обвинялъ себл порой. 
Онъ отнялъ все у Зораима: 
ХА была лишь имъ рт 
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И онъ ие плакалъ. Но понятно 

По цвфту бл%дному ‘чела, 

Что мука смерть превозмогла, 

Хоть потерялъ онъ невозвратно, 

И Ангелъ зналъ, — и какъ не знать? — 
Что безнадежности печать 

Въ спокойномъ холод молчанья, 

Что легче плакать, чёмъ страдать 

Безъ всякихъ признаковъ страданьл!...* 


И Ангелъ мыслью пораженъ 
Достойною небесь: желаетъ 
Вознаградить страдальца онь. 
Ужель Создатель запрещаетъ 
Несчастныхъ утёшать людей? 

И дфвы трупъ онъ оживляеть 
„Душею ангельской своей. 

‚ чудо! кровь въ груди остылой 
Опять волнуется, кипитъї: 

И взоръ, волшебной полонъ силой, 
Въ тёни р5сницъ ея горить. 

Такъ Ангелъ Смерти съединился 
Со всёмъ, чёмъ только жизнь мила; 
Но умъ границамъ подчинился, 

И власть — не та ужъ, какъ была, 
И только въ памяти туманной 
Хранитъ онъ думы прежнихъ лётъ; 
Ихъ появленье Алё странно, 

Какъ ночью метеора свЁгъ, 

И ей см&шна ея СОКЕ 

И ей грядущее темно, 

И чувства, вфчныя какъ вфчность, 
Соединились всф въ одно, 


* М%сто нёсколько разъ перечеркиутое въ рукописи, 
оно и осталось неотдфланнымъ, какъ и многія другія 
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Желаньямъ друга посвятила 

Она вс радости свом, — 

Какъ будто смерть и не гасила 

Въ невинномъ сердцё жаръ любви'... 


Однажды на скале прибрежной, 
Внимая плескъ волны морской, 
Задумчивъ, рядомъ съ Адой н%жной, 
Сидфлъ изгнанникь молодой, , 

. Я вечерн!е златили 
ирокій. синій океанъ, 
И видно было сквозь луманъ, 
Какъ паруса вдали бродили. 
Больше черные глаза 
На друга два устремляла, — 
Но въ дикомъ сердце бушевала, 
Казалось, тайная грова, 
Порой разсфянные взгляды 
На красный западъ онъ кидалъ, 
И вдругъ, взявъ тихо руку Ады 
И обратившись къ ней, сказаль: 
„Нътъ! не могу въ пустын дол 
Однообразно дни влачить: 
Я поленъ — но душа въ неволі: 
Ей должно цёпи раздробить .,. 
Что жизнь? — давай миф чашу славы, 
Хотя бы въ шей быль смертный ядъ, 
Я не вздрогну — я выпить радъ: 
Не ве ль блаженства — лишь отравы? 
Когда-нибудь все должешь я 
Оставить ношу быя... и 
Скажи, уже ль одна могила 
Ничтожный въ мір будетъ слЪдъ 
Того, чье сердце столько лаъ 
Мысль о ничтгожеств томила? 
П мн покойну быть? — о, иЪть!,,. 


Ов шогун АЦА, обр! 
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Стоятъ два грозные царя; 

И завтра только-что заря 

Успветъ въ облакахъ проснуться, 
Труба войны и эв м 

Въ пустын® нашей раздадутся. 

И къ одному изъ тёхъ царей 

Идти, какъ воинъ, ая рёшился ; 

Но ты не жди, чтобъ возвратилея 

Я побёжденнымъ, — нтъ, скорей 
Волна, гонимая волнами 

По безконечности морей 

Въ пріютъ родимыхъ камышей 
Воротится. Но если съ нами 

Поб%да будетъ, я принесть 

Клянусь теб жемчугъ и злато, 

066% одну оставлю честь, .. І 
И буду счастливъ, и тогда-то 

Мы заживемъ съ тобой богато... 

Я знаю: никогда любовь 

Геройскій мечъ не презирала ; 

Но еслибъ даже ты желала... 

Мой другъ, я долженъ видт» кровь! 
Вфрь: для меня ничто угрозы 
Судьбы коварной м слёпои. 

Какъ? ты блёднфешь?... слезы, слезы? 
О чемъ же плакать, авсвль мой?" — 
И Анголъ-два отвфчзеть: 

„Видаль ли ты, какъ отражаеть 
Ручей склонившійся цвЬтокъ? — 
Когда вода не шевелится, 

Онъ неподвижно въ ней глядится # 
Но если свъжій вЪтерокъ 

Волну зеленую встровожит"ь, 

И всколебается волна, — 

Ужели тёнь цвёточка можетъ 

Не колебаться. какъ она? 
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Волна — твой образъ, мой — цвЪтокъ. 
Ты грустенъ — я грустна съ тобою. 
Какъ знать? быть можетъ, этотъ часъ 
Посл%дній счасливый для насъ!“ 


Зачёмъ въ долин сокровенной 
Отъ -миртовъ дышетъ ароматъ? 
Зачёмъ ? Властители вселенной, 
Природу люди осквернятъ. 
Цвётокъ измятый обагрится 
Ихъ кровью, и стрфла промчится 
На место птицы въ небесахъ, 
И солнце отуманитъ прахт, 
Крикъ поббдившихъ, стонъ сраженныхь 
Принудятъ мирныхъ соловьевъ 
Искать въ предфлахъ отдаленныхъ 
Иныхъ долинъ, другихъ кустовъ, 
Где красный день какъ ночь спокоен, 
Гле ихъ царицу, ихъ любовь, 
Не стопчеть розу мрачный вониъ 
И обагрить не можетъ кровь. 


Чу!... топотъ... пыль клубится тучей, 
И вотъ звучитъ труба войны, 
И первый свистъ стр5лы летучей 
Раздался съ каждой стороны! 
Новорожденное светило 
Съ лазурной неба вышинвы 
Кровавымь блескомъ озарило 
Доспёхи ратные бойцовъ. 
Межъ тёмъ войска еще сходились 
Все ближе, ближе, — и сразились; 
И треску копій и щитовъ, 
Казалось, сами удивились, 
Но мщенье — царь въ душахъ люд 
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Была ужасна эта вогръча, 
Подобно вегр%чЕ двухъ громовъ 
Въ грозу межъ дымныхь облаковъ 
Оъ успёхомъ равнимъ длилась за, 
И все т5снилось. Кровь ръкой 
Лилась вездф, мечи блистали, 
Какъ тБни знамена блуждали 
Надъ каждой темною толпой, 

И съ крикомъ смерти роковой 

На трупы трупы упадали. ,. 

Но отслупаетъ наконецъ 

Одна толпа; и побъжденный 

Ужъ не противится боецъ, 

И по трав окровавленной 
Скользитъ ‘изпуганный б&глецъ, 
Одинъ лишь воинъ, окруженный 
Враждебнымь войскомъ, не ‘котёл 
Еще бежать. Изъ мертвых тфлъ 
Вокругъ него была ограда... 

И тутъ остался онъ одинъ. 

Онъ не быль царь иль царскіїй сынъ, 
Хоть одаренъ быль силой взгляда 
И гордой важностью чела. — 

Но вдругъ коварная сурёла 
Цронзила витязя маздаго, 

И шумно мавзничъ онъ упалъ, 

И кровь струилась... и ни слова 
Онъ, упадая, не сказалъ, 

Когда побфдный крикъ раздался, 
Какъ погребальный жрикъ, издь ним, 
И мимо смёлый врагъ иромчался, 
Огнемъ пылая боевымъ. 


На битву издали взирая 
Сь горы кремнистой и крутой, 
Стояла Ада молодая 


Одна, Р ; 
вао а П.ОГО.р! 


61 
Боязнью сердце билось въ ней, 
Всечасно слезы набёгали 
На очи, полные печали... 
0, Боже! длл такихъ очей 
Кто не пожертвовать бы славой? — 
И Зораиму быль мили 
Дувичьей ласки — путь кровавый! 
Безумецъ! ты цфны не зналъ 
Всему, всему, чёмъ обладалъ, 
Не вфдалъ ты, что апгелъ нежный 
Оставилъ рай свой безмятежный, 
Чтобъ сердце Ады оживить; 
Что многихъ онъ лишилъ отрады 
Въ послёдній мигъ, чтобъ усладить 
Твое страданье. — Бфдной Ады, 
Мольбы откергиухъ хладно ты; 
Возможно ль! Ангелъ красоты — 
Тебф, изгнанникъ, не дороже 
Надменной и пустой мечты?... 
Она глядитъ и ждеть,., но чтб же? 
Давно ужъ въ поле тишина, 
Враги умчалиеь за врагами, 
Лишь искаженными тЪлами 
Долина битвія устлана... 
Увы! Гдф ангелъ утбшёнъя ? 
ГдЪ вЪстникЪ рая молодой? —* 
Онъ мучимъ страстйо земной 
И пе услышить ихъ моленья!... 
Ужъ солнце низко — Ада ждетъ... 


Пса тихо вкругъ... Онъ все нейдетъ... 


Она спускается въ долину 
И видить страшную картину. 
Идетъ межъ труповъ чуть дыша; 
Какъ у невиннаго предъ казнью 
Надеждой, смфшанной съ боязнью, 


Ея полнуетея душа, . 
Опа В] 
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И съ каждымъ шагомъ воротиться 
Она жблала бъ; но любовь 
Превозмогла въ ней ужасъ вновь; 
Блфдны ланиты дфвы милой, 

На грудь склонилась голова... 

— И вотъ недвижна! Такова 

Была бъ лилёя надъ могилой! 

ГдЪ Зораимъ? — Чуб, если онъ 
Убить? — Но чей раздался стонъ? 
Кто этотъ, раненный стрёлою, 

У ногъ красавицы? Чей гласъ 

Такъ сильно душу въ ней потрясъ? — 
Онъ мертвыхъ окруженъ грядою, 

Но часъ кончины и надъ нимъ,.. 

«Кто жъ онъ? — Овершилось! — Зораимъ, 


„Ты здесь? теперь? — и ты ли, Ада? 
0! твой приходъ мн не отрада! 
Зачфмъ? — Для ужасовъ войны 
"Твои глаза не созданы, 

Смерть не должна быть ихъ предметомъ; 
Тебя излишная любовь 

Вела сюда — чтб пользы въ этомъ?,.. 
Лишь я хотёлъ увидёть кровь 

И вижу... и приходъ мгновенья, 
Когда усну безъ сновидёнья. 

Никто — я самъ тому виной... 

Я гибну! — Первою звфздой 

Намъ возифотиль судьба разлуку, 

Не бойся крови, дай миф руку: 

Я виноватъ передъ тобой. — 

Прости! Ты будешь сиротой, 

Ты не найдешь родныхъ, ни крова, 

И даже — на груди другаго 

Не будешь счастлива опять: 


Кто ол УУС еее 9 ў 
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„Мой другъ! къ чему твой лобзанья 
Теперь столь полныя огня? - 
Они не оживять меня 
И увеличатъ лишь страданья, 
Напомнивъ, какъ я счастливъ былъ; 
О, еслибъ, еслибъ я забыл, — 
Что въ мір есть воспоминанья! 
Я чувствую въ груди моей 
Все ближе, ближе смертяый холод, . 
0, кто бъ подумалъ, какъ я молодъ! 
Какъ много я провелъ бы дней 
(Съ тобою, въ хишин% глубокой, 
Подъ тфнью пальмъ береговых, 
Когда бъ сегодил рокъ жостокій 
Не обманулъ надождъ. моихъ!.,.. 
Еще въ стран моей родной 
Гадатель мудрый, всфми чтимый, 
Миё предсказал, что часъ придетъ — 
И громкій подвиг совершу я, 
И гласъ молвы произнесетъ 
Мое названье торжествуя, 
Но...“ Тутъ, какъ арфы дальній звонъ, 
Его слова невнятны стали, -4 
Глаза всю яркость потеряли 
И ослабёлъ примЪтно онъ. 


Страдальцу Ада не внимала, 
Лишь молча крфико обиимала, 
Забывъ, что у нея ужъ ифтъ 
Чудесной власти прежнихь а; 
Что поцалуй ел. безсильный. 
Ничтожный, какъ ничтожный звукъ 
Не озаряетъ тьмы могильной, 

Не облегчить поеслёднихъ муку. 
Межъ тфмъ на сводъ отдаленном 
Одна алмазная эвёзда 


по ор АТББ. р! 
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И мнилось: лучъ ея не знаетъ, 
Что на землЪ онъ озаряетъ : 
Такъ онъ игриво нисходилъ 
На жертву тлФнья и могилъ. 
И Зораимъ хотълъ напрасно 
Послёднимъ ласкамъ отвфчать; 
Все, все, что можеть онъ сказать — 

мыло, мрачно, но не страстно, 

жъ пламень слезь оя не жжетъ 
Ланиты хладньтя, какъ ледъ, 
Уж? тихо каплетъ кровь изъ раны; 
И съ крикомъ, точно духъ ночной, 
Надъ ослабфвшей головой - 
Летаетъ коршунъ, гость незванный, 
И грустно юноша вэглянулть 
На отдаленное светило, 
Взглянулъ ойъ въ очи дввъ милой, 
Привсталъ — и вздрогнулъь — и вздохнуть — 
— И умеръ. Съ синими губами 
И съ побёлёвшими глазами, 
Ликъ, прежде иъжный, былъ страшний 
Всего, что страшно для людей. 


Чья тЪнь прозрачной мглой одфта, 
Какъ заблудившійся лучъ свёта, г 
(7ъ земли возносится туда, 

Гдё блещетъ первая звћзэда? 

Вфнецъ играетъ серёбристый 

Надъ мирнымъ, радостнымъ челомъ, 
И долго видёнъ слёдъ огнистый 

За пею въ сумрак ночном»... 

То Ангёлъ Сао смертью тлённой 
Отъ узъ земпыхъ освобожденный!... 
Онъ тло дБвы бросилъ въ прах»: 
Его отчизна въ небесах. — 


Оз зон АЧ... 
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Все тоть же онъ, и власть его 

Не измнилась ничего; 
Прошло печали въ немъ волненье, 
Какъ улетаетъ призракъ сна, 
И только хладное презрЕнье 
Къ землЪ оставила она; 
За гибель друга въ немъ осталось 
Желанье міру метить всему; 
И пенависгь къ другимъ, казалось, . 
"Была любовію къ Ре. 

онечность, 


Все тотъ же онъ — и 

Какъ мысль, онъ можетъ пролетатъ, 

И можетъ взоромъ измрять 

Л%та, вка, и даже вечность. 

Но Ангелъ Смерти молодой 

Простился съ прежней добротой; 

Людей узналъ онъ: „состраданья 

Они не могутъ заслужить; 

Не лагражденье — наказанье 

Посл%дній мигъ ихъ долженъ быть. 

Они коварны и жестоки, 

Ихъ добродфтели — пороки; 

И жизнь имъ въ тягость съ юныхъ лётъ...“ 
'Гакъ думалъ онъ — зачфмъ же иётъ?... 


Его пеизбъжимой встречи 
Боится каждый съ этихъ поръ; 
Какъ мечъ — его пронзаетъ взоръ; 
Его привфтетвенныя речи 
Тревожатъ насъ какъ злой укоръ, 
И льда хлади®й его объятье, 

И поцалуй его — проклятъе!... 
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Настанетъ день, и міромъ осужденный 

Чужой въ родномъ краю, 

Я кончу жизнь мою; 

Виновный предъ людьми, не предъ тобою, 
Я твердо жду тотъ часъ, 

Что смерть? лишь ты не измфниеь душою — 
Смерть не разрозниль наеъ. 

Иная есть страна, гдЪ предразсудки 
Любви не охладятъ; 

ГдЪ не отнимегь очасмя изъ шутки, 
Какъ эдЪсь, у брата братъ, 

Когда же вЪфсть кровавая промчитоя 
О гибели моей, 

И, какъ побфдЪь, стануть веселиться 
Толпы другихъ людей... 

Тогда... молю... единою слезою 
Почти холодный прахъ 

"Гого, кто часто, съ скрытою тоскою, 
Искалъ въ твоихъ очахъ 


ео, (е ЕВ нья; 
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Таинственную душу и мученья, с д 
Которыхъ жертвой былъ. Ы 

Но если... если шадъ моимъ позоромъ, 
См%яться станешь ты, 

И возмутишь неправеднымъ укоромъ 
И речью клеветы 

Обиженную тЁнь... не жди пощады: 
Какъ червь къ душ твоей 

Я прилфилюсь, и каждый мигъ отрады 

А Несносенъ будетъ ей, 
и и - помнить прежнюю безпечность, 
е зная вобкресить 

И будетъ жизнь 166% Долга, какъ вёчность, 

А все не будешь жить. 
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Будь со мною, какъ прежде бывала, 
0, скажи миф хоть слово одно, _ 
Чтобъ душа въ этомъ словЪ сыскала, 
хотлось ей» сльшать давно! 
Если искра надежды хранится 
Въ моемъ сердц — оно ожипетъ, 
Если можетъ слеза полвиться 
Въ очахъ — то она упадетъ. 
Есть слова — объяснить не могу я, 
Отчего у нихъ власть надо мной; 


а аран Вій, 
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О, повфрь миЪ! холодное слово 
Уста оскверняетъ твои, 

Какъ листки у цвётка молодаго 
Ядовитое жало зми! 


ПЪСНЯ, 


Желтый листъ о стебель бьется 

Передъ бурей; $ 

Сердце бдное трепещетъ 
Предъ несчастьемъ. 

Чтд за важность, если вЪтеръ 

Мой листокъ одинокій 

Унесетъ далеко, далеко... 
Пожалфетъ ли объ немъ 

Вътка сирая? ` 


Зачмъ грустить молодцу, 
Если рокъ судилъ ему 
Угаснуть въ краю чужомъ? 
Пожалфетъ ли объ немъ 

Красна д®вица? 
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Есть у меня твои силуэгъ. - 
На память я его чертилъ, 
И мнится, что тотъ черный цвътъ 
Родня съ моей душою былъ. 
Виситъ онъ на груди моей, 
И мраченъ онъ, какъ сердце въ ней. 


Души въ глазахъ, ланитъ огия 
Не различите вы на немъ, г 
Зато онъ вфчно близь меня 
И взоръ его не на другомъ. 
Онъ тбнь твоя, но я люблю, 
Какъ тфнь блаженства, тфнь твою. 


Какъ духъ отчаянья И зла 
Мою ты душу обняла; 
О, для чего тебЪ нельзя 
Ее совсфмъ взйть у меня? 
Моя душа — твой вфчный храмъ; 
аа хвой обравъ хамъ; | 
Не отъ небесъ, лишь отъ него 
Я жду спасенья своего. 


Я не люблю тебя: страстей 
И мукъ умчался прежній сонъ; 
Но образъ твой въ душ моей 


Все жер уорАгберелеувсриэ! 
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Другимъ предавшися мечтамъ, 
я все забыть его не могъ; 

Такъ храмъ оставленный — все храмъ, 
Кумиръ поверженный — все богъ! 


додо, 


Умфешь ты сердца тревожить, 
Толпу очей остановить, 
Улыбкой гордой уничтожить, 
Улыбкой и®жной оживить; 
Умћешь ты ‘польстить случайно, 
Съ холодной важностью лица, 
И умника унизить тайно 
Взявъ пылко сторону глупца! 
Какъ въ талисман стихъ небрежный, 
Какъ надъ пучиною мятежной 
Свободный паруеь человъка — 
"Гы беззаботна и легка. 
Тебя не понялъ сфверъ хладный ; 
Въ нашъ кругъ ты брошена судьбой, 
Какъ божество страны чужой, 
Какъ въ денв печали мигъ отрадный! 


Вир:Игст.ога.р! 
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Люблю я ціпи синихъ горъ, 
Когда, какъ южный метеоръ, 
Ярка безъ свфта и красна 
Всилываелть изъ-за тучъ луна, 

Царица лучшихъ думъ пёвца, Е 
И лучшій перлъ того венца, 
Которымъ сводъ пебесъ порой 
Гордится, будто царь земной, 

На запад вечерній лучъ 

Еще горитъ на ребрахъ тучъ, 

И уступить все медлить онъ 
Луні — угрюмый небосклонъ. 

Но скоро таснотъ лучъ зари... › 
Высоко мёсяць... дві иль три 
Младыя тучки окружать 

Его. сейчас... Вотъ весь нарадъ, 
Которым бфлое чело 

Ему убрать позволено. == 

Кто не знавать таких» ночей 

Въ ущельяхъ торъ, иль средь степей? 
Однажды, при такой лунћ, 

Я мчался на лихомъ коні, 

Въ пространств голубыхъ долин, 
Какъ вёгеръ, воленъ:и-одинъ. 
"Туманный мъсяць и менл, 

И гриву, и хребехъ коня 
отн блеском осъшалтьу 

чувствоваль какъ. конь дышалъ, р 
Какъ онъ, ударивши могойу 
Отбрасываемь быль землей, 4“ 
А я, въ чудесвомъ забытни, 
Движенья сковывалтъ свои, _ 
И съ нимъ себя желалъ я слить, Г. 
Чтобъ этимъ ббгъ пашъ ускорить. 


И долг. МСТРЕСРРаР І 
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И вкругъ себя я поглядфлъ: 

Все та же степь, все та жъ луна... 

Свой взоръ склонивъ ко миў, она, 


Казалось, упрекнула въ томъ, 
Что человёкъ съ своим, конемъ 


_ Хогёлъ владычество: степей 


Въ ту ночь оспаривать у ней! 


Время сердцу быть въ поко% 
Отъ волненъя своего, 
Оъ той минуты, какъ другое 
Ужъ не бьется для него. 
Но пускай оно трепещетъ: 
Тӧ безумной страсти слдъ; 
Такъ все бурно море плещетъ, 
Хоть подъ нимъ ужъ бури ифтъ!... 
Неужли ты ие видала, 
Въ часъ разлуки роковой, 
Какъ слеза моя блистала, 
Чхобъ упасть передъ тобой? 
Ты отвергнула съ презрёньемь 
Жертву лучшую мою, 
Ты боялась сожалёнъемъ 
Воскресить любовь спою. 
Но сердечияго недуга 
Не могла ты утаить; 
Слищкомъ знаемъ мы другъ друга, 
Чтобъ другъ друга позабыть. 


Вр ://гст. ога. р! 
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Склонись ко миё, красавецъ молодой! 
Какъ ты стыдливъ!... ; 
Какъ ты хорош! бывало жду, когда, 
Настанетъ вечеръ; сяду у окна, 

И мимо ты идешь, бывало.,, да 

Ты помнишь? Серебристая луна, 
Какъ ангелъ средь отверженныхъ, межъ тучъ 
Блуждала, на тебя кидая лучъ... 


Печать презрёнья иа моемъ челЪ; 
Но справедливъ ли міра приговоръ? 
Чт добродфтель, если на земле 
Проступокъ — не безчестье, но позоръ?... 
Родитилей не знала я своихъ, 
Воспитана старухою чужой; 
Въ пятнадцать лЪтъ, по волЪ злой судьбы, 
Я продана мужчин... ни мольбы, 

слезы не могли спасти меня. — 

Съ-тфхъ-поръ я гибну, гибну день отъ дня. 
Мн% милъ мой стыдъ! Онъ право ми даетъ 
Тебя лобзать... 


Какъ въ ночь звзды падучей пламенъ, 
Ненуженъ въ мірЬ я; 
Хоть сердце тяжело, какъ камень, 
Но все подъ нимъ змя! 
Меня спасало вдохновенье 
Отъ мелочныхъ суетъ; 


Но отъ своей д спасенья 
"и о онеъ) | 
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Молю о счасти бывало... 

Дождался наконецъ — 

И тягостно миф счастье стало, 
Какъ для царя вфнецъ. 

И вс мечты отвергнувъ, снова 12 18 

ЭС Остался я одинъ, 

Какъ замка мрачнаго, пустаго 
Ничтожный властелин 


К * 


Я не унижусь предъ тобою: 
Ни твой привфуъ, ни твой ‘укоръ 
Не властны надъ моей душою. 


Знай: мы чужды съ этихь поръ. + о 


Ты забыла: я свободы 

Для заблужденья не отдамъ; 

И такъ пожертвовалъ я годы 

"Твоей улыбк% и глазам, 

И такъ я слишкомъ долго видфлъ 

Въ тебЪ надежду юныхъ дней, 

И ифлый міръ возиевавидвль, 

Чтобы тебя любить сильнЪи! 

Кёкъ знать, быть можеть, тё моновенья, 
Что протекли ‘у’ ногь твоих 

Я отнималъ у вдохновенья! ори 
А чёмъ ты замнилатихь? . 
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Я далъ бы мру даръ чудесный 

А мн за то безсмертье онъ?... 
Иль женщина ‘уважать возможно, 
Когда мн ангелъ измЪнилъ! 

Я былъ готовъ на смерть и муку, 
И цёлый міръ на битву звать, 
Чтобы твою младую руку == 
Безумецъ! > ляшній разь пожать. 
Не знавъ коварную измфну, 

Тебя я душу отдавалъ; 

Такой души ты звала ль цену ? 
Ты знала — я 16бя ме знадъ. 


Какъ лучъ вари, какъ розы Леля 
Прекрасенъ цъфтъ ел ланитъ; 
Какъ у Мадонны РаФаэля, 

Ея молчанье говорить. 

Съ людьми горда, судьбф покорна, 
Не откровенна, пе притворна, 
Нарочно, мнилося, она 

Была для счастья создана. 

Но свътъ чего не уничтожить! 
Что благородное снёсехъь, . 
Какую дупгу не сомнетъ, 

Чье самолюбье не умножитъ, 
И чьихъ не обольститъ очей 
Нарядной маскою своей? 
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РОМАНС Ъ, 


Стояла сфрая скала на берегу морскомъ. 
Однажды на чедо ея слетёлъ небесный громъ 
И раздвоилъ ее ударъ, — и новою тропой 
Между разрозненныхъ камней течетъ потокъ оЪдой. 
Вновь двумъ утесамъ не сойтись — но все они ‹хранятъ 
Союза прежняго слфды — глубокихъ трещинъ рядъ. 
Такъ мы съ тобой разлучены злословіемъ людскимъ, · 
Но для тебя я никогда не сдълаюсь чужимъ, 
И мы не встртимоя опять, и если предъ тобой 
Меня случайно назовутъ, ты спросишь! кто такой? 
И проклиная жизнь мою, на память приведешь 
Былое... и одну себя невольно проклянешь, 
И не изгладишь ты никакъ изъ памяти: своей 
Не только чувствъ и словъ моихъ — минуты данга 

дней !. 


ПРЕЛЕСТНИЦЬ, 


„д н 9 д ло 


Пускай людскимь `‘предубьжденьемь 
Ты лишена сёмейныхъ узъ; 


н Бта 
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Какъ ты, не въ немъ предмета, 
Ни сильной злобы, ни любви. 

Какъ ты, кружусь въ весельи шумномъ, 
Не чту владыкой никого, 

Дфлюся съ.умнымъ и безумнымъ, 
Живу для сердца своего; 

Живу; какъ соколъ, беззаботно, 

И нетревожимый ничфмъ, 

Я людямъ руки жму охотно, 

Хоть презираю ихъ межъ тъмъ. 

Мы брань ихъ омёхомъ уничтожимъ, 
Насъ клеветы не разлучатъ, 

Мы будемъ счастливы, қакъ можемъ, 
Они пусть будуть — какъ хотятъ!.. 


ПАЮ УЕ АВУЕВ ГОУЕО $0 КТО. 


Еслибъ мы не дфти были, 
Еслибъ слЪпо не любили, 
Не встръчались, не прощались: — 
Мы съ страданьемъ бы не знались, 


Һір://гсіп.ого.р! 


ЭПИТАФИЯ. 


Прости! увидимся ль мы снова? 
И смерть захочетъь ли свести 
Дв жертвы жребія земнаго ? 
Какъ знать! Итакъ, прости, прости! 
Ты далъ мн жизнь, но счастья не далъ; 
"Гы самъ на свћтф былъ гонимъ, 
Ты въ людяхъ столько зла извфдалъ, 
Но понимаемъ былъ однимъ, 
И тотъ одинъ, когда рыдая 
Толпа склонялась надъ тобой, 
Стоялъ, очей не отирая, 
Небрежный, хладный и нимой. 
8. А не вдая причины, 


844. О Ж: + кончины — АП 


Былъ мигомъ счастья для него. 

Но чтб ему ихъ восклицанья? 
Безумцы! не могли понять, 

Что легче плакать, чъмъ страдать, 
Безъ взякихъ признакоръ страданья ! 


Һійр://гсіп.ого.р! 


79 


ЭПИТАФІЯ. — 


Простосердечпый: сынъ свободы, 
Для чувохвъ онъ живни ие’ шщадилъ 
И в%рныя: черты природы 
Онъ часто списывать любилъ. 


Онъ вфрилъ томнымъ предсказаньямъ; 
И талисманамъ, и ' 
И неестественнымь желаньямъ 
Онъ отдалъ въ жертву дии свои. 


И въ немъ душа запасъ хранила, 
Блаженства, муки и страстей, 
Онъ умеръ... Здъсь ёго могила; 
Онъ не былъ созданъ для людей. 


ЧЕРНООКОЙ. 


Твои плфиительныя очу 
_ Яснфе дия, черн%е ночи. 


2, Г ї 
Вблизи тебя до этихъ поръ . &1 
Я не слыхаль въ груди огва ; ТЕТЕ. 
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И пламень звздочныхъ очей, 
Который вёчно, можетъ быть, 
Останется въ груди моей, 

Не могъ меня воспламенить. 


Къ чему жъ разлуки первый звукъ 
Меня заставилъ трепетать 
Онъ не предвЪстникЪ долгихъ мукъ, 
Я не люблю! зачЪмъ страдать? 


Однако же, хоть день, хоть часъ, 
Желалъ бы больше эдфеь пробыть, 
Чтобъ блескомъ вашихъ чудныхъ глазъ 
Тревогу мыслей усмирить. 


БЛАГОДАРНОСТЬ, 


Благодарю!... вчера мое признанье 
И стихъ мой ты. безъ смъха приняла: 
Хоть ты страстей моихъ не поняла, 
Но за твое притворное вниманье 

Благодарю! 


Въ другомъ краю ты нъкогда плфняла; 
Твой чудный взоръ и острота речей 
@станутся на вёкъ въ душ моей, 


ПЕРСОН Вы 
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Я бъ не желалъ умножить въ ците жизни 
Печальную толиу твоихъ рабовъ 
И отъ тебя услышать, вмъсто слов, 
Язвительной жестокой укоризны: — 
Благодарю! 


О, пусть холодность мнЪ твой взоръ укажетъ, 
Пусть онъ убьегь надежды и мечты 
И все, чтб въ сердцё возродила ты, 
Душа моя тебЪ тогда лишь скажеть: 
Благодарю! 


У врать обители святой 
Отоялъ — просящій подаянья, 
Безсильный, блфдный и худой 
Отуъ глада, жажды и страдацья, 


Куска лишь хлфба опъ, просилъ 
И взоръ являлъ живую муку, 
И кто-то камень положил 


Въ его протлнутую. руку! 

Такъ я молиль твоей любви, 
Съ слезами горькими, съ, тоскою, 
Такъ чувства лучшія мои 
На вфкъ обмануты тобою. 


. РТ. | 
ии 
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Зови надежду сновиджньемъ, 
Неправду — истиной зови, 
Не вфрь хваламъ и увфреньямъ, 
Лишь вёрь одной моей любви! 
Такой любви нельзя не вфрить, 
Мой взоръ не скроетъ ничего; 
Съ тобою грёхъь миё лицемфрить: 
Ты слишкомъ ангелъ для того. 


Взгляни, как%ъ мой спокоенъ взоръ, 
Хотя звёзда судьбы моей 
Померкнула съ давнишнихь поръ, 

А съ ней и думы лучшихъ дней! 
Слеза, которая не разъ 

Рвалась блеснуть передъ тобой, 
Ужъ ве придегъ, какъ прошлый часъ, 
На смёхъ подослаиный судъбой. 
Надъ мною посмъялась ты, 

И я презр%ньемъ отвфчалъ; 

Съ тьхъ поръ сердечной пустоты 
Я ужъ ничфмъ не замёнялъ! 
Ничто не сблизитъ больше насъ, 
Ничто мнЪ не отдастъ покой, 

И сердце шепчетъ мнв подчасъ : 
„Я не могу любить другой!“ 

Я жертвовалъ другимъ страстямъ; 
Но если первыя мечты 


ЗН ае) 0 
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Чамъ ты украсишь жизнь мою, 
Когда ужъ обратила въ прахъ 

Мои надежды въ семъ краю, 

А можетъ-быть и въ небесахъ? 


Когда къ теб молвы разсказъ 
Мое названье принесетъ 
И моего рожденья часъ 
Передъ полміромъ проклянетъ, 
Когда мн пищей станетъ кровь 
И буду жить среди людей, 
Ни чью ие радуя любовь 
И злобы не боясь ничьей: 
"Тогда раскаянья кинжалъ 
Пронзитъ тебя; и вспомнишь ты, 
Что при прощаньи я сказалъ: 
Увы! то были не мечты, 
И если только наконецъ 
Моя лишь грудь поражена, 
То вфрно прежде зналъ Творецъ, 
Что ты страдать не рождена. 


Передо мной лежитъ листокъ, 
Совсфмъ ничтожный для другихъ, 
Но въ немъ сковалъ случайно рокъ 
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Исписанъ онъ твоей рукой 

И я вчера его укралъ, 

И для добычи дорогой І 
Готовь страдать, какъ ужъ страдалъ. 


Свершилось! полно ожидать 
Последней встрвчи и прощанья! 
Разлуки часъ и часъ страданья 
Придутъ, — зачёмъ ихъ отклонять! 
Ахъ! я. не зналъ, когда глядёлЪ 
На чудные глаза прекрасной, 

Что часъ прощанья, чась ужасный, 
Ко миф внезапно подлетьлъ. 4 
Свершилось! голосомъ безцЕннымъ 
Ми больше сердца не питать; 
Запрусь въ углу уединенномъ 
И буду плакать... вспоминать! 


КАВКАЗ, 


Хотя я судьбой, на зар моихъ дней, 
О, южныя горы, отторгнуть отъ васъ, 
Чтобъ вЪчно ихъ помнить, тамъ надо быть разъ, 


Какъ сладкую пфеню отчизны моей,.. 
Ууд: ам ГО). 01 
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Въ младенческихь лфтахь я мать потерялъ, 
Но мнилось, что въ розовый вечера часъ 
Та степь повторяла мн памятный гласъ. 
За то и люблю я вершины тЪхъ скалъ, 
Люблю я Кавказу. 


Я счастливъ былъ съ вами, ущелія горъ, 
Пять лётъ пронеслось, все токую по вас; 
Тамъ видёлъ я пару божествевныхъ глаз», — 
И сердце лепечегъ, воспомня тотъ взоръ 

Люблю я Кавказъ ! 


1880 ГОЛА, ПОЛЯ 15. МОСКВА, 


Зачфмь семьи родной безвёстный круг 
Я покидалъ? Все сердце грфло тамъ, 
Все было мне наставникъ или другъ. 
Все вёрило младенческимъ мечтамъ, 
Какъ ужасы пльняли юный духъ! 
Какъ я рвался на волю къ облакам! 
Готовъ лобзать ‘уста друзей былъ я, 
Не посмотр%въ, нё скрыта ль въ нихъ змфя. 


Не въ общество иное я вступил, 
Узналъ людей и дружескій обманъ, 
Сталъ подозрителенъ и погубилъ 
Безпечности душевной талисманъ. 


Оха т/а афер ь ранъ 
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Изъ груди извлечегъ не р5чь, но стоиъу 
И не прив%тъ, упрекъ услышитъ онъ, 


Ахъ! я любилъ, когда я былъ счастливъ; 
Когда лишь отъ любви могъ слезы лить. 
Но эту грудь, страданьемъ напоявъ, 
Скажите мн, возможно ли любить? 
Отрашусь, въ объятья дъву заключивъ, 
Живую душу ядомъ отравить 
И показать, что сердце у меня 
Есть жертвенникъ, сгорёвшій отъ огия. 


Но лучше я, чмъ для людей кажусь: 
Они въ лицф не могутъ чувствъ прочесть, 
И что молва кричитъ о миф... боюсь! 
Когда бъ я зналъ, не могъ бы беренесть. 
Противу нихь во миф горитъ, клянусь, 
Не злоба, не презрћніе, не месть, 

Но... для чего старалися они 
Такъ отравить реблческіе дни?’ 


Согбенный лукъ, порвавшій. тетиву, 
Гремитъ, но вновь не будеть прямъ, какъ былъ, 
Чтобъ цфпь ихъ сбросить, л, поднявъ главу, 
Послфднее усиле свершилъ ; 
Что жъ? нынф жалкій, грустный я живу 
Безъ дружбы, безъ надеждтъ, безъ думъ, безъ сийъ, 
Бафдизи, чёмъ лучъ безчувственной луны, 
Когда въ окно. скользиеть ошь вдоль стфны. 


Пир://гсш.ога.р! 
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НЕЗАБУДКА. 


СКАЗКА. 


Въ старинны годы люди были 
Совсфмъ не х0, чтб въ наши дни, 
(Коль въ мір есть любовь) любили 
Чистосердечиће они, 

О древней вфрности, конечно, 
Слыхали какъ-нибудь и вы; 
Но какъ сказайя молвы 

Все дЪло перепортятъ вфчно, 
То я вамъ точный образецъ 
Хочу предотавить наконець. 


У влаги ручейка холодной. 
Подъ тёнью лицовыхъ вЪтвей, 
Однажды рыцарь благородный 
Сид%лъ съ любезною своей. 
Тихонько ручкой молодою 
Она красавца обняла 
Полна невинной простотою, 
Бесфда мирная текла: 


„Другъ, не клянися миф идпрасно,“ 
Сказала діва: варю л, 
„Ясна, чиста любовь твоя, 
„Какъ эта звонкая струя, 


„Какъ эруруоројн ен. 96у 3901: 
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„Но какъ она въ теёбф сильна — 
„Еще не знаю. Посмотри-ка, 
„Тамъ рдъетъ пышная гвоздика... 
„Но нётъ, гвоздика не нужна; 
1.Подалће, какъ ты упыльй, 

„Чуть видЪиъ» голубой цвфтокъ... 
„Оорви же миф его, мой милый — 
Онъ для любви ие такь далёк!“ 


Вскочиль мой рыцарь, восхищенный 
Ея душевной простотой; 
Черезь ручей пригнуръ, стрёлой 
Летитъ онъ — цифтикъ драгоценный 
Сорвать послушною рукой... 
Ужъ близко цель его’ стремленья — 
Какъ вдругъ подъ нимъ (ужасный видъ!) 
Земля невфрная дрожитъ, — 
Онъ вязнеть... нётъ ему спасенья! 
Взоръ кинувъ полный весь огня, 
Къ своей красавиц безгласной: — 
„Прости... пе позабудь меня“ — 
Воскликнулъ юноша несчастный, 
И мигомъ пагубный цвфтокъ 
Охватилъ рукою безнадежной, 
И, сердца пылкаго въ залогъ, 
Его онъ кинулъ дв иЪзжной, 


Цвфтокъ печальный съ этихъ поръ 

ови дорогъ; сердце бьется, 
Жогда его примтитъ вворъ — 
Онъ незабудкою зовется. - 
Въ мфстахь сырыхъ, близи болотъ, 
Какъ бы страшась прикосновенъья, 
Опъ ищетъ тамъ уединенья, 
И цвфтомъ неба онъ цефтетъ, 


Гдұ ОА. , 
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Вотъ повфсти конецъ моей. 
Судите: быль иль небылица? 
А виновата ли дфвица — 
Сказала вфрно совфсть ей.* 


* Съ рукописи автора дополнено. 


Вир:/ист.ота.р! 


` а 


1835. ` 


БОЯРИНЪ ОРША, 


ГЛАВА 1. 


"Тел рага Вег һеагі іп опе 1025 зігіек 
Апа 10 Ше вагі вһе їе] ИКо зќопе 
Аз зае Гош Из разе о'етгозуи. 


Вугот. 


Во время она жилъ да былъ 
Въ МосквЪ бояринъ Михаилъ, 
Прозваньемъ Орша. — Важный санъ 
Далъ Орш% Грозный Тоаниъ; 
Онъ далъ ему съ руки своей 
Кольцо — наслёдіе царей; 

Онъ далъ ему, въ веселый мигъ, 
Соболью шубу съ плечь своихъ; 
Въ день воскресенія Христа 
Поцаловалъ его въ уста, 

И общался въ тоть же день 
Дать тридцать царскихъ деревень, 
Съ тфмъ, ша. до конца 
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Но Орша нравом быль угрюмъ: 
Онъ не любилъ придворный шумъ ; 
При вид трепетныхъ льстецовъ. 
Щипалъ концы сБдыхъ усовъ, 

И разъ, опричнымъ огорченъ, 
'Гакъ Тоанну молвилъ онъ; 


„Надежа-царь: пусти меня 
На родину — я день отъ дия 
Все стар%, даже не могу 
Обиду вым%стихь врагу. 
Есть много слугъ въ дворці твоемъ. 
Пусти меня! мой старый дом 
На берегу Днфпра крутом, 
Близъ рубежа Литвы чужой, 
Обросъ могильною. травой ; 
Пробудь я эд&сь еще хоть годъ 
Онъ догніетъ и упадетъ. 
Дай поклониться миё Дибиру.., 
Тамъ л родился — замъ умру! 


И онъ узрёль свой старый дома». 
Покои темные кругомъ 
Уставилъ влатомт и сребромь; 
Икону въ рис дорогой 
Въ алмазахъ, въ жемчуг, съ рёзьбой 
Повфсилъ въ каждомъ онъ углу — 
И запестрфлись. ма полу 
Узоры шелковыхь ковровъ. 
Но лучше царскихъ всфхъ даровь Т 
Быль божій даръ — младая дочь; 
О ней онъ думать деиь и ночь, 
Въ его глазахъ она робла 
Оввжа, невинна, восела, 
Цъфтокъ грядущаго святой, 
Былаго памятникъ живой ! 


т да 
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Мила надъ плитами гробовъ 
Игрою шепчущихъ листовъ. 
И та холодная стЪна 

Ея красой оживлена!. „, 


Туманно въ пол® и темно, 
Одно лишь свфтится окно 
Въ боярскомъ дом, какъ звфзда 
Оквозь тучи смотритъ иногда. 
Тяжелый звякнулъ ужъ затворъ, 
Угрюмъ и пустъ широкій дворъ. 
Вотъ, испытавъ замки дверей, 
Съ гремучей связкою клучей 
Къ калитк® сторожъ подошель 
И взоры на небо возвелъ : 
„А завтра быть грозе большой 1“ 
Сказалъ, крестясь, старикъ сёдой. 
„Омотри-ка, молніл въ дали 
Такъ и доходитъ то земли, 
И бёлый мфсяцъ; какъ монахъ, 
Завернутъ въ черныхъ облакахъ; 
И воетъ втеръ будто звЪрь. 
Дай кучу злата миё теперь, 
Съ конюшни лучшаго коня 
Сейчасъ сфдлайте для меня — 
Нётъ, не отъёду отъ крыльца 
Ни для родимаго отца!“ 
Такъ разсуждая самъ бъ собой» 
Кряхтя, старикъ пошелъ домой. 
Лишь вдалек® едва гремятъ 
Его ключи... Вокругъ палатъ 
Всо снова тихо и темно, 
Одно лишь ов®тится окно. 
Все въ дом спить — нё пить» одИнЬ 
Его угрюмый властелин» 
Въ покоф пышномъ и большомъ, 


Н: у 
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Предъ нимъ, сверкая и треща, 

Порой на каждый льеть предмегъ 
Какой-то странный полусвфить 

Висятъ надъ ложемъ образа; 

Ихъ ризы блещутЪъ, ихъ глаза 

Вдругь оживляютея, глядять — 

Но съ чёмъ сравнить подобный взглядт,? 
Онъ небонлтн®й и сорашн®й 

Вобхъ мертвыхъ и живых ‘очей! 
Томитъ боярина тоска; 

Ужъ поздно. Подъ окномъ рака 
Шумитъ, и съ бурей заодно + 
Гремучій дождь сгучить въ окно. 
Чернћетъ т%нь во вебхь углахъ, 

И — странно — Оршу ‘обняль страх! 
Бывалъ онъ въ битвахъь, хоть и .отаръ, 
Противъ поляковъ и жатарь ; 

СОлыхалъ онъ грозный царскій гласъ, 
Встръчалъ-и взоръ въ недобрый часть: 
Ни разу духъ его крутой 

Не ослябфлъ передъ б$дой: 

Но тутъ, онъ. свионулъ, и взошелъ 
Любимый рабъ его, Соколъ. 


И молзилъ Орша: Скучно миф, 
Все думы черныя одн®, | 
Садись поближе на скамью, | 
И рёчью грусть разсёй мою... а 
Пожалуй, сказку ты начим 
Про прежніе заатые дни, 
И я, припомнивъ старину, и! 
Подъ горовъ словъ твоих» засну; 


П на скамью присълъ, Соколъ. І 
И рёчь такую он”, завелъ: " 


тра ОВО рі 
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„Великій и премудрый’ царь. 

„Ни въ наше времячко, ни въ огарь 
„Никто не видывалъ пышнвй 

„Его палатъ, и много дней 

„Въ весельи жизнь его текла 
„Покуда дочь не подробла, 


„Тоть царь былъ слабъ и хилъ и огаръ, 
„А дочь — не прочный, в%дь, товаръ! 
„Ев, какъ лучшій свой алмазъ, 

„Онъ скрылъ оть молодецкихъ глаэъ 
„И на его царевну-дочь, 

„Омотрёлъ лишь день да темна ночь, 
„И цаловать красотку могъ 

„Лишь перелетный в®торокъ. 

„И царь тотъ раза три па дню 
„Ходилъ смотрфть па дочь овоз; 

„Но вэдмалъ ъдругъ онъ въ теёмну ночь 
„Воглянуть, кАкъ спитЪь младая дочь, 
„Свой ключь серебряный онъ вэллъу 
„Сапожки шелковые снялъ, 

„И вотъ приходить въ башню ту 
„Гдё скрылъ царевну — красоту!... * 


„Вошелъ: въ свётлице тишина; 
„Дочь сладко спитъ, но ие одна; 
„Припавъ на грудь ея главой 
„Съ ней царскій конюхъ молодой; 
„И прогнёвился царъ тогда, 

„И повелёлъ опъ безъ суда 
„Ихъ выфст6 въ бочку’ засмолить 
„И въ сине море укагить...“ 


И быстро на ‘устахь раба — 
Какъ-будто тайная борьба 
Въ то время совершилась въ немъ — 


Ок очи 807 05-57 . р 
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Вэдохнулъ и смолкъ. „Отупай Соколъ! 
Махнувъ дрожащею рукой 

Сказалъ болринъ: „въ часъ иной 
Разскажешь сказку до конца 

Про оскорбленнаго отца!“ 


И по морщинамъ старика, 
ады жВци облака, слегка 

омчались тфни черных 
ты В и = асат е" 
Вблизи предвидёль много бБдъ. 
Онъ жилъ: онъ зналь людей и овфтъ, 
Опъ зломъ не могъ быть удивленъ, 
Добру жъ давно не вЪрилъ онъ, 
Не вфрилъ только потому 
Что вЪрилъ никогда всему! 


И вспыхиуль въ номъ обтатокъ силъ. 
Онъ съ ложа мягкаго вскочил, 
Соболью ‘шубу- на плеча 
Накинулъ онъ; въ рук свБча, 

И вотъ, дрожа, идеть скорфй . 
Къ свЪтлиц дочери своей. 
Ступени лёстницы крутой 
Подъ тяжкою ‘его стопой 
Скрипятъ и свфчка раза два 
Изъ рукъ не выпала едва. 


Онъ видитъ: няня въ уголке 
Оидитъ ва старомъ сундук 
И спитъ глубоко, и порой 
Во сн качаетъ головой; ! 
На ней, предчувствіемъ объят, 
На мигъ он? удёржалъ свой вэглидъ — 
И мимо; но послыша стукЪ 
Отаруха пробудилась вдругъ, 


Перекре 0 
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И, занята своей мечтой, 
Вновь вакачала головой. 


Стоить бояринъ у дверей 
Свфтлицы дочери своей 
И чуткимъ ухомъ онъ приникъ 
Къ замку, и думаетъ старикъ: 
„Нътъ! непорочна дочь моя. 
А ты, Ооколъ, ты рабъ, змя, 
За дерзкій, хитрый свой намёкъ 
Получишь гибельный урокъ!“ 
Но вдругъ... о горе! о позоръ! 
Онъ слышитъ. тихій разговоръ!... 


ПЕРВЫЙ ГОЛОСЪ. 


О! погоди Арсеній мой! 
Вчера ты былъ совсмъ другой. 
День безъ меня — и мигъ со мной?.., 


ВТОРОЙ годосъЪ. 


Не плачь... утышься! — близокъ часъ — 
И будетъ міръ ничто для насъ. 
Въ чужой, но близкой сторон% 
Мы будемъ счастливы оди%, 
И не раба обнимешь шы. 
Среди полночной темноты. | 
Оъ тёхъ поръ — ты помнишь — какъ чернецъ 
Мепя привезъ, и твой отець 
Вручилъ ему свой кошелекъ, И 
Съ тъхъ поръ задумчивь, одинокъ, І | 
'Гоской невольности томимъ, м мает 
Но нъжнымъ голосомъ хвоимъ. 
И санаа у ангедрскихъ, очей _ 


Прикован і Ре @Го. р! 
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Придумалъ я свой край родной 

На вфкъ оставить, но съ тобой!.., 

И скоро я въ лЬсахъ чужихъ 

Нашелъ товарищей лихихъ 
Бевстрашныхъ, твердыхъ, какъ булатъ, 
Ліодской законъ для нихъ ие святъ, 
Война — ихъ рай, а миръ — ихъ.адъ. 
Я отдалъ душу имъ въ заклядъ, 

Но ты моя — мя богатъ!...“ 


И голоса замолкли вдругъ. 
И слышить Орша = звукъ, 
Звукъ поцалуя... и другой... 
Онъ вспыхнулъ, дверь толкнүлъ рукой 
И, изступленный и пъмой, 
Предсталъ предъ блёдною четой.., 
Бояринъ сдблалъ шагъ назадъ, 
На дочь онъ кинулъ злобный взглядъ, 
Глаза ихъ встрЪтились — и вмигъ 
Мучительный, ужасный крикъ 
Раздался, пролетфлъ — и стихъ. 
И тотгь, кто крикъ сей. услыхалъ, 
Подумалъ вБрно, иль сказалъ, 
Что дважды изъ груди одной 
Не вылететь звукъ такой. 
И тяжко на цвфтной коперъ, 
Какъ трупъ бездушный съ давнихъ поръ, 
Упало что-то. — И на зоръ 
Боярина толпа рабовъ, 
Во всемъ послушная орда, 
Шумя, сбъжалася тогда, 
И безъ усилій, безъ борьбы 
Схватили юношу рабы. 


НЪмъ и недвижимъ онъ стоялъ, 
Покуда крепко обвивалъ 
Већ члены, какъ змя, канатъ; 
Въ них поэту порыв» 


_ 
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И сердце громко билось въ немъ 
"Гоской, отчаяньемъ, стыдомъ. 


Когда жъ безумца увели 
И шумъ шаговъ умолкъ вдали, 
И сь нимъ остался лишь Соколъ, 
Бояринъ къ двери подошелъ, 
Въ послдній разъ въ нее взглянулъ,. 
Не вздрогнулъ, даже не вздохнулъ, 
И трижды ключъ перевериулъ 
Въ ел варжавленомъ замк... 
Но... ключь дрожалъ въ его рук! 
Потомъ онъ отворилъ окно: 
Все было на неб темно, 
А подъ окномъ межъ дикихъ скалъ 
Днфиръ безпокойный бушевалъ. 
И въ волны ключь отъ двери той 
Онъ бросилъ сильною рукой, 
И тихо ключъ тогъ роковой 
Былъ принятъ хладною рЪкой. 


Тогда, ръшивъ свою судьбу, 
Бояринъ в%рному рабу 
На волны молча указалъ, 
И тогъ поклоном отвфчалъ... 
И черезъ часъ ужъ въ домБ томъ 
Все спало снова крфикимъ сномъ, 
И только пе спалъ въ нем”, одинъ 
:го угрюмый властелин, 


пир:/Игст.ого.р! 


ГЛАВА П. 


Народъ кипить въ монастырь { 
У вратъ святыхъ и на двор® 
Рабы боярскіе отоятъ. 

Ихъ копья мёдныл горятъ, 

Ихъ шапки длинная кругомъ 
Опушены густымъ бобромъ, 

За кушакомъ блестять у нихъ 
Ножны кинжаловъ дорогихъ. 
Межь нихъ стремянный молодой 
За гриву правою рукой 

Держа боярскаго коня, 

Стоить; по вроменамъ звеня 
Стремена бьюуся о бока; 
Истергъ ногами сБдока 

Въ пыли малиновый чепракъ; 
Весь въ мыл сфрый аргамакъ, 
Мотастъ гривою густой, 

Бьёть землю жилистой ногой, 
Грызетъ съ досады удила, 

И пфна легкая, бфла 

Чиста, какъ первый снфгъ въ поляхт; 
Съ желфза падаель на прахъ. 

Но вотъ обфдня отошла; 

Гудятъ, ревутъ колокола; 

Ботъ слышно пфнье — изъ дверей 
Мелькаеть длинный рядъ свфчей, 
Во сльдь игумену-отцу 

Монахи сходятъ по крыльцу 


НОУ. 
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Произнесеть отецъ святой 
Надъ бедной грёшной головой! 


Безмолвна трапеза была, 
Къ стн налево два стола 
И пышныхъ креселъ полукругь — 
Издфлье ипоческихъ рукъ, 
Блистали тканью парчевой; 
Въ большіл окна свётъ дневной, 
Врывалсь свфтлой полосой, 
Дробяся въ искры по стеклу, 
Игралъ на каменномъ полу, 
Рїзьбою мелкою стна 
Была искусно убрана, 
И на двери въ кружкахъ златыхъ 
Блистали образа святыхъ. 
Тяжелый, низкій 1їотолокъ 
Расписывалъ, какъ зпалъ, какъ могъ 
Усердный инокъ... жалкій трулъ, 
Отнявшій множество минутъ 
У Бога, думъ святыхъ и в — 
Искусства горестный удёлть!. 


На мягкихъ креслахъ предъ столомь 
Сидълъ въ безд®йсгвіи нёмомъ 
Бояринъ Орша. Иногда 
Усы сфдые, борода 
Съ игривымъ вотрётившись лучомъ 
Вдругъ отливались серебром, 

И часто кудри старика 

Отъ дуновенья вЪтерка 
Приподнималися слегка. 

Движеньемъ пасмурныхь очей 
Пер%дко онъ искалъ дверей, 
И, въ нетеризнш, порой 


Онъ по УУТ ТО. рі 
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Въ конц противномъ залы той 
Одинъ, въ цфияхъ, къ нёму спиной, 
Покрытъ одеждою раба, 

Стоялъ Арсеній у столба. 

Но въ молодомъ лице его 

Вы не нашли бъ ни одного 

Изъ чувствъ, которыхъ смутный рой 
Кружится, вьется над'ъ душой 

Въ часъ разетаванія съ землей. 


ХотБлъ ли онъ перед'ъ врагомъ 
Предстать съ безчувётвеннымъ челомъ, 
(Съ холодной важностью лица, 

И мовить хоть этим до конца? 
Иль онъ невольно въ этотъ мигъ 
Глубокой мыслію ‘постить, 

Что онъ въ цфии сущестръ давно 
Едва ль не лишнее звено ?... 
Задумчивъ, онъ смотрълъ въ окно 
На голубыя небеса: 

Его манила ихъ краса; 

И кудри леркихъ облаковъ, 
Небесъ серебряный покровъ, 
Неслись свободно быстро тамъ, 
Кидая тбни по холмамъ. 

И онъ увидфлъ: у окла, 

Заботой рёзвою полна, 


Летала ласточка — то вниаъ, 
То взерхъ подъ каменный карнизь 
Кидалась съ дивной быстрот 
И въ щели пряталась сырой; 
То, взвившись, па небо стрелой 
Тонула въ пламенныхъ лучахъ... 
И онъ вздохнулъ о прежних дняхъ, 
Когда онъ жилъ, страстямъ чужой, 


Съ природой жизпію одной. 
Блоснули узе тенеу ОГО. Юі 
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Но это блескъ былъ — ие слеза; 
Онъ улыбнулся, но жестокъ 
Въ его улыбк® былъ упрекъ! 


И вдругъ раздался звукъ шаговъ, 
Невнятный говоръ голосов, 
Окрипъ отворлемыхъ дверей . ., 
Они! — Взошли! — Толпа людей 
Въ высокихъ, черныхъ клобукахъ, 
Съ свфчами длинными въ рукахъ. 
Согбенный тягостью веригъ, 

Предъ ними шелъ слфпой старикъ, 
Отецъ-игуменъ. — Сорокть лётъ 
Ужъ онъ не зналъ что божій свётъ; 
Но умъ его былъ юнъ, богатъ, 
Какъ сорокъ лътъ тому назадъ, 

Онъ шелъ, склонясь на посохъ свой, 
И крестъ держалъ передъ собой; 

И крестъ осыпанъ былъ кругомъ 
Алмазами и жемчугомъ. 

И трость игумена была 

Слоновой кости, такъ. бла, 

Что лишь съ сдой его брадой 
Могла равняться бфлизной. 


Перекрестясь, онъ важно сБлъЪ 
И илённика подвесть велёлъ, 
И одного изъ чернецовъ 
Позвалъ по имени: суровъ 
И холоденъ былъ видъ лица 
Того святого чернеца. 
Потомъ игуменъ, наклонясь, 
Сказалъ боярину, смутясь, 
Два слова на ухо. Въ отвфтъ 
На сей вопросъ или совфтъ 
Кизнулъ бояринъ головой... 
И вотъ сл5пецъ махнулъ рукой! 


И понялъ дани БАВЕ окови. | 


108 


Укоръ готовый на. устахъ 

Словами книжными убралъ 

И такъ преступнику вбщалъ: 
„Безумный, бренным. бынъ земли! 
„Злой духъ и страсти принели 
„Тебя медовою тропой 

„Къ границ жизни сей земной. 
„Гръшиль ты много, но изъ возхъ 
„Грёховъ страшнЪй послфдей грех. 
„Простить не можетъ судъ земной, н 
„Но въ небф есть судья иной: 

„Онъ милосердъ, ему теперь 

„При насъ дла свои повёрь!“ 


АРСЕНІЙ. 


Ты слушать испов®дь мою 
Сюда пришел» — благодарю. 
Не понимаю, чтд была 
У васъ за мысль? Мой дъла 
И безъ меня ты долженъ знать, 
А душу можно ль раэсказать ? 
И еслибъ могъ я эту грудь 
Передъ тобою развернуть, 
Ты вфрно не прочелъ бы въ ней, 
Что я безсовфстный злодЁй! 
Когда бъ сквозь ббдный мой нарядъ 
Не проникалъ до сердца ядъ, 
Тогда я былъ бы виноват. 
И подъ одеждою раба, 
Но полный жизнью молодой, 
Я человфкъ, какъ и другой. 
И ты, и ты слфлой старикъ, 
Когда бъ ея небесный ликъ 
Тебя явился хоть во сн\, 
Ты позавидовалъ бы миё 


И, эъ посуде, меру ыгы, 
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Решился бъ также согршить, 
И клятвы бъ грозныя забьлъ, 
И перенесть бы счабтливъ былъ 
За слово, ласку иди взоръ 

Мое мученье, мой позоръ!... 


ОРША. 


Не поминай теперь 0. ней, 
Напрасно! — у груди моей, 
Хоть нын& поздно. вижу л, 
Согр®лась, выросла эмЪя!,,. 
Но ты заплатишь мић теперь; 
За хлћбъ, за соль мого теперь 
За сердце жъ дочери моей 
Я заплачу тебв, злодфИи — 
"Геб, найденышъ безъ креста, 
Презрнный раб» и сирота!... 


АРСЕНТИ 


Ты правъ: — не знаю, где рожден! 
Кто мой отецъ и живъ ли онъ. 
Не знаю... люди говорятт 
Что я тобой ребенкомъ взятъ, 
И быль я отданъ съ раннихъ поръ 
Подъ строгій иноковъ надзоръ, 
И выросъ въ тЪеныхь я стЬнахъ, 
Душой дитя — судьбой монахъ! 
Никто не смёлъ миф одЪсь сказать 
Овященныхъ словъ: „отещь и мать!” 
Конечно, ты хотфлъ, старикъ, 
Чтобъ я въ обители отвыкъ 
Отъ этихъ сладостныхь имёнъ ? 
Напрасно: звукъ ихъ быль рожден 


Со мной. Я вид другихъ 
Отчизну, КМ) ей дао 
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А у себя не находилъ 
Не только милыхъ душъ — могилъ 
Но ныньче самъ я не хочу. 
Предать ихъ имя палачу, 
И все, что славно было бъ въ немъ, 
Облить и кровью и стыдом. 
Умру, какъ жилъ, твоимъ рабомъ!... 
— Н%тъ, не грози отецъ святой: 
Чего боятся намъ съ тобой? 
Обоихъ насъ могила ждетъ... 
Не все ль равно, что день, что тодъ? 
Никто ужъ намъ не господинъ ; 4 
Ты въ рай, я въ адв — но путь одинт!' 
Съ тъхъ поръ, какъ длится жизнь моя 
Два раза бъылъ свободенъ л, 
Посл%дній нын%. — Въ первый разт, 
Когда я жилъ еще у васъ, 
Среди молитвъ и пыльныхъ книгъ, 
Пришло мн въ мысли хоть на мигъ 
Взглянуть на пышных поля, 
Узнать прекрасна ли земля, 
Узнать для воли иль тюрьмы 
На этотъ свёть родимся мы! 
И въ часъ ночной, въ ужасный часъ, 
Когда гроза пугала васъ, 
Когда столпясь, при алтар® 

Вы ницъ лежали на земл, 
При плеск% молній рокќовыхъ 
Я убъжалъ изъ стбнъ Святихъ. 
Боязнь съ одеждой кинулъ прочь, 
Благословилъ и хладъ и ночь, 
Забылъ печали бытія 
И бурю братомъ назвалъ я. 
Восторгомъ бшеннымъ объятъ, 
Съ ней унестись я былъ бы радъ, 
Глазами тучи я слъдилъ, 
Рукою молнію ловилъ! 


0, старе уу ТОТО р 
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Могли бы дать вы миё взамнъ 
Той дружбы краткой и живой 
Межъ бурнымъ сердцемъ и грозой?.. - 


ИГУМЕНЪ. 


Начтд намъ знать твои мечты? 

Не для того предъ нами ты! 

Въ другомъ ты нынъ обвиненъ 
И хочетъ истины законъ. 

Открой же намъ друзей своихъ 
Убійцъ, разбойниковъ ночныхъ, 
Которыхъ страшныя дфла 
Омываетъ кровь и кроетъ мгла, 
Съ которымн, забывши честь, 
Ты мнилъ несчастную увезть, 


АРСЕНІЙ, 


Мн® ихъ назвать? — Отецъ святой 
Вотъ что умертъ во мн, со мной, . 
О, нётъ, ихъ тайну — не мою, 

я неизмённо сохраню, 

Пока земля въ урочный часъ 

Какъ двухъ друзей не приметъ насъ. 
Пытай желфзомъ и огнем — 

Я не признаюсл ни въ чемъ; 

И если хоть минутный крикъ 
Изм®нитъ мн%... тогда, старикъ, 

Я вырву слабый мой лзыкъ!... 


МОНАХ Ъ. 


ъ упорствовать, глуш 
Къ Страт аса, бац. т Я орк, 
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Скорфе тайну намъ предай. 
За гробомъ есть и адъ и рай, 
И вфчность въ томъ или въ другомъ! 


АРСЕНІЙ. 


Послушай, я забылся сномъ 
Вчера въ темнице. Слышу вдругъ 
Я приближающийся звукъ, 
Знакомый, милый разговоръ, 

И будто вижу ясный взоръ... 

И пробудясь, во тьм$ скорЪи 

Ищу тёхъ звуковъ, тбхъ очей... 
Увы! они въ груди моей! 

Они на сердц®, какъ печать, 

Чтобъ я не смёлъ ихъ забивать, 

И жгутъ его, и вновь живятъ... 

Они мой рай, они мой адъ! 

Для вспоминанія о нихъ 

Жизнь — ничего, а вЪчность — мигъ! 


ИГУМЕНУЪ, 


Богохулитель, удержись! 
Пади на землю, плачь, молись, 
Прими святую ръ грудь боязнь... 
Мечтанья злыя — божья казнь! 
Молись Ему... 


АРСЕНІЙ. 
Напрасный трухъ А Е, 


Не говори, что 
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Все люди, люди, мой отецъ! 

Пуекай умру... но смерть моя 

Не продолжить ихъ бытия, 

И дни грядущіе мои 

Имъ не присвоить — и въ крови, 
Неправой казнью пролитой, 

Въ крови безумца молодой 

Имъ разогрфть не. суждено 

Сердца, увядшія давно; 

И гробъ безъ камня и креста, 

Какъ жизнь ихъ ни была свята, 

Не будетъ слабымъ ихь ногам " 
Отупенью новой къ пебесамъ ; 

И тфнь несчастнаго, повфрь, \ 
Не отопретъ имъ рая дверь!. .. 

Меня могила ме страшитъ: " 
'Гамъ, говорятъ, страданъе спитъ 

Въ холодной, вчной хишинћ. 

Но еъ жизныо жаль раџстаться миё! 

Я молодъ, молодъ — зналъ ли ты 

Что значить молодость, мечты ? 

Или не зналъ ? или забылъ 

Какъ ненавидьлъ и любилъ? 

Какъ сердце билося живЪИ 

При вид солнца н полей 

Съ высокой башни угловой, 

Где воздухъ свъжъ, и гд, порой, 

Въ глубокой трещины стфны, 

Дитя невёдомой страны, 

Прижавшись голубь молодой 

Оидитъ, испуганный грозой?... 

Пускай теперь прекрасный свЪтъ 

"Тебф постылъ... ты слыть, ты сБдъ, 

И отъ желаній ты отвыкъ... 

Что за нужда? ты жилъ, старикъ; 
Тебе есть въ мБ что забыть, = 
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Но тутъ игуменъ съ мЪета воталъ, 
Рёчь нечестивую прервалъ, 
И, негодуя, всф вокрусъ | 
На гордый видъ и гордый духъ 
Отоль непреклонный предъ судьбой, 
Шептались грозно межу собой, 
И слово пытка, тамъ и тамъ 
Въ мигъ пробфжало по устамъ. 
Но узникъ былъ невозмутимт, 
Безчувственно виимзлъ онъ имъ, 
Такъ бурей брошенъ на цесокъ 
Худой, увяснувшій челнокъ, 
Лишенный веселъ и гребцов, 
Недвижимъ ждет напор валопт,. 


СОвЪлаегь. Въ полЪ шищина. 
Густой тумацъ, какъ пелена 
Съ посеребренною каймой, 
Клубится надъ Дифиромъ-рфкой. 
И сквозь ного высокій боръ 
Разсыпанный по скату горъ 
Безмолвно смотритсл въ рёкЪ, 
Едва червЪя вдалекф. 
И изъ-ва тёхъ густыхь лёсоръ 
Выходятъ стаи облаковъ,, 
А изъ-за нихъ; оснемъ горя, 
ВыходитЪ красная заря, 
Блестятъ кресты монастырл; 
По длинным бошвяъь и стфнамъ 
И по расписаннымъ вратамъ 
Прекрасный, чистый и. живой, 
Какъ счастье жизни молодой, . 
Играетъ лучъ ея златой.. 


Унылый звукъ.колоколоьъ 
Созвалъ ужъ въ храмъ святыхъ отцовъ; 
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Вдругъ въ церковь служка прибфжалъ, 
Отцу игумену шепнулъ 

Онъ что-то скоро — тотъ вздрогнулъ 
И молвилъ: „Где же казначей? 
Поди спроси его скорби 

Не затерялъ ли онъ клучей!* 

И казначей изъ алтаря 

Пришелъ, дрожа и говоря, 

Что все ключи еще при немъ, 

Что невиновенъ онъ ни въ чемъ! 
Засуетились чернецы, 

Забгали во вс концы, 

И сводъ нербдко повторялъ 

Слова: бЪжалъ! кто? какъ бБжалъ ? 
И въ монастырскую тюрьму 

Пошли, одинъ по одному, 

Загадкой мучаясь простой, 

Жильцы обители свлтой!... 


Пришли, глядятъ: расиилена 
Ршетка узкаго окна, 
Во рву притоптаный песокъ а 
Хранилъ слъды различныхъ ногъ; 
Забытый, на песк® лежалъ 
Стальной, зазубренный кинжалъ, 
И польскій шелковый кушакъ 
Изорванъ, скрученъ кос-какъ, 
Къ вётвямъ березы подъ окномъ 
Привязанъ крфикимъ былъ узломъ. 
Пошли прилежно ио слёдамъ: 
Оли вели къ Дифпру — и тамъ 
Могли замћтить на мели 
Рубецъ -отчалившей ладьи. 
Вблизи, на прутьяхъ тростника, 
Лоскутъ того же кушака 
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„Бёжалъ! — Но кто жъ ему помогъ? 
„Конечно, люди, а не Богъ!... 
„И гд же онъ нашелъ друзей? 
„Знать, точно онъ большой влодъй !“* 
Такъ, собираясь меж’ь собой 
'Гвердили иноки порой. 


ГЛАВА Ш. 


Зима. Изь глубины снфговЪ 
Встаютъ, чериёя, пни деревъ, 
Какъ призраки, склонясь челомъ 
Надъ замерзающимъ Днфиромъ. 
Глядится тусклый день въ стекло 
Прозрачныхъ льдинъ — и занесло 
Овраги снфгомъ. На зар% 

Лишь заяцъ крадется къ норъ 
И, прыгая назадъ, виередъ, 
Свой слЪдъ запутанный кладетъ: 
Да иногда во тьмф ночной, 
Раздастел псовъ протяжный вой, 
Когда, голодный и худой, 
Обходитъ волкъ вокругъ гумна; 
И если въ пол тишина, 

"То даже слышны издали 

Его тяжелые шаги, 

И скрипъ, и щелканье зубовъ, 
И каждый вечеръ межъ кустовъ 
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Но вьюги, зимней не страшась, 
Однажды въ ранній утра часъ 
Бояринъ Орша далъ приказъ 
Собраться челяди своей, 

Точить ножи, сфдлать коней; 

И разнеслась везд молва 

Что безпокойная Литва 

Съ толпою дерзкихъ воеводъ 

На землю русскую идетъ. 

Отъ войска русскаго гонцы 

Во вов помчалися кошцы: 

Зовутъ болръ и ихъ людей 

На славный пиръ, на пиръ мечей! 
Садится Орша на коня, 

Далъ знакъ рукой: гремя, звеня, 
Средь вопля женщинъ, и д®тей, 
Всё поскакали на коней, 

И каждый съ внаменьемъ креста 
За нимъ провхалъ въ ворота; 
Лишь онъ, безмолвный, не крестясь, 
Какъ басурманъ, татарскій князь, 
Къ своимъ приближась воротамъ 
Возвель глаза — не къ пебесамъ, 
Возвелъ онъ ихъ на теромъ тоть 
Гдъ прежде жилъ.онъ .бозъ заботъ; 
Гд% ныньче вБтеръ аишь живеть, 
И гд$, качая изрфдка, 

Дверь безь ключа и безъ вамка, 
Какъ мать качаеть колыбелъ, 
Поетъ гульливая мятель!... 
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Умчался дал шумный бой, 
Оставя слёдъ багровый свой... 
Между поверженныхъ коней 
Обломковъ копій и мечей 
Въ то тремя всадникъ 'разъёзжалть; 
Чего-то, мнилобь, онъ искалъ, 
То низко голову склоня 
До гривы чернаго коня, 
То вдругъ приставъ на стременахъ... 
Кто жъ онъ? не русскій! и не ляхъ — 
Хоть платье польское на немъ 
Пестр&ло ярко серебромъ, 
Хоть сабля польская, звеня; 
Стучала по ребрамъ коня! 
Чела крутаго смуглый цвётъ, 
Глаза въ которыхъ мракъ и свт 
Въ борьбе смёнялися не разъ, 
Почти могли бъ ‘увБрить ‘васъ 
Что въ немъ киифла кровь татаръ, .. 
Онъ былъ не молодъ и не старъ. 
Но, разсмотрёвъ его черты, 
Не чуждыя той красоты 
Не выразимой, но живой, 
Которой блескъ ‘печальный свой 
Мысль неизмфнная дала, 
Гд% все, что есть добра и зла 
Въ душе приковаиной къ зёмлё 
Отражено какъ на стекл, — 
Вздохнувши всякій бы сказалъ, 
Что жилъ онъ меньше чфмъ страдалъ. 


Среди долины былъ курганъ, 
Корнистый дубъ, какъ великанъ, 
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Надъ нимъ, по прихоти своей, 
Шатеръ чернфющихъ вЪтвей, 

Тутъ бой ужасный закипфлъ, 

Тутъ и затихъ. Громада тёлъ 
Обезображенныхъ мечемъ 

Пестръла на курганЪ том». 

И снёгъ, окрашенный въ крови, 
Кой-гдф проталлъ до земли; 

Кора на дуб вковомъ - 
Была изрублена кругомъ, 
.И кровь на ней видна была, 
Какъ-будто бы она текла 

Изъ глубины сихъ новых ранъ... 
И всадникъ въфхаль на курганъ, 
Потомъ съ коня онъ соскочиль 

И такъ въ раздумьВ говорилъ: 
„Вотъ место — мертвый иль живой 
Онъ здёсь... вотъ дубь — къ нему спиной 
Прижавшись, бфшеный старикъ 
Рубился — видЕлъ я, хоть мигъ, 
Какъ окруженъ со вебхь оторонъ 
Съ пятью рабами бился онъ, 

И дорого теб, Литва, 

Досталась эта голова!... 

Здфсь, сквозь толпу издалека 

Я вид&лъ, какъ его рука 

Три раза съ саблей поднялась 

И опустилась — каждый разтъ 
Когда она являлась вновь, 

По ней ии бЕжала кровь. 
Четвертый взмахъ я долго ждалъ! 
Но съ поля онъ не побфжалъ, 

Не могъ бЪжать, хоть бь желаль!... 
И вдугъ онъ виемлетъ слабый стовъ, 
Подходитъ, смотрит : эго онъ! 
Главу, омытую въ крови, 
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„— И я узналъ тебя! узналъ! 

Ни время, ни чужой нарядъ 

Не измнятъ зловщій взглядъ 

И это бл%дное чело, 

ГдЪ преступленіе и зло 

Печать оставили свою. 

Арсеній! — Такъ, я узнаю, 

Хотя могилы на краю, 

Улыбку прежнюю твою. 

И рь вей шипящую эмбю! 

Я узнаю и голосъ твой 

Межъ звуковъ стороны чужой 

Которыми, ты, можетъ быть, 

Его желаешь измфнить. 

Твой умыселъ постигъ я весь, 

Я знаю для чего ты здфсь. 

Но, вёрный родин® моей, 

Не отверну теперь очей, 

Хоть ты бъ желалъ, измённикъ-ляхъ, 

Прочесть въ нихъ близкой смерти страхъ 

И сожал%нье и печаль... 

Но знай, что жизни мн не жаль, 

А жаль лишь то, что часъ мой билъ 
Покуда я не отомстилъ; 

· Что не могу поднять меча, 

Что на рукахъ моихъ, съ плеча 

Омытыхъ кровью до локтей 

Злодвевъ родины моей, 

Ни капли крови ифтъ твоёй!...“ 


— „Отарикъ! о прежнемъ позабудь... 
Взгляни сюда, на эту грудь, 
Она не въ ранахъ, какъ твоя, 
Но въ ней живеть тоска-зм$л ! 
Ты отомщенъ вполнф давно, 
А кёмъ и какъ — ве всё ль равно? 
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Отъ рукъ враговъ земли твоей, 
Ихъ поцалусвъ и мечей, 

Хоть самъ теперь межъ ними я, 
Ее спасти поклялся я!“ — 


— „Окачи скор®й въ мой отарьй дому, 
Тамъ дочь моя; ни ночь, ни днемъ 
Не %сгъ, не спитъ: все ждетъ да ждетъ, 
Покуда милый не придетъ! 
Сппи... Ужъ близокъ мой конец 
Теперь обиженный отецъ 
Для васъ лишь страшен» какъ мертвец!" 
Онъ дальше говорить хотёлъ, 
Но вдругъ языкъ оцћпенлъ; 
Онъ сдфлать знак»ь хогблъ рукой, 
Но пальцы сжались меж Собой, 
"Інь смерти мрачной половой 
Промчалась на его челе; 
ан обернулъ лицо къ ‘вемл%, 

друг» протянулся, захрии® ль, 
И — духъ отъ тфла озлезвлъ! 


Къ нему "Арсеній подошел, 
И руки сжагыя развелъ, 
И подрялъ голову съ земли: 
ДЕФ яркіл слезы текли 
Изъ побълёвшихъ, мутныхь тлазр, 
Собой лишь свфтлы как алмав”. 
Спокойны были воз черта, 
Исполнены той красоты, 
Лишенной чуветва “и 
Таинственной, какъ смерть сама 


И долго юноша надъ нимъ 
Отоялъ раскаяньемъ томимъ, 
Невольно мысля о быломъ. 
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Онъ тихо распаҳнулъ каътанъ : 
Старинныхъ и послднихъ рашъ 
На ней кровавые слфды 

Вились, чернёли, какь бразды. 
Онъ руку къ сердцу. приложиль, 
И трепегъ замиравщихъ жилъ 
Ему неясно возвстилъ, 

Что въ буйномъ сердц® мертвеца 
Кипёли страсти до конца, 

Что блескъ'печалный этих”, глаэъ 
Гораздо прежде ихъ погаёъ !.... 


Ужъ время шло къ закату дня, 
И сфль Арсеній на коня, 
Стальныя "шпоры онь въ бока 
Ему вонзилъ — и въ дра прыжка 
Отъ м%ста битвы роковой 
Онъ былъ далеко. — Педеной 
Широкою за нимъ луга 
'Гянулись; яркіе сифга 
При свётъ косвенныхь лучей 
Сверкали тысячью огней. — 
Предъ нимъ ст$ной знакомый лЪсъ 
Чернветъ на краю пебесъ ; 

Подъ сёнь деревъ въ Фажаетъ ошт, 
Все тихо, всюду мертвый сонъ, 
Лишь иногда съ сфдаго дия, 
Послыша близкій храпъ коия, 
Тяжелый воронъ, царь „степной, 
Слетитъ и сядетъ на другой, 
Свой кровожадный чистя клевъ 
О сучья жесткія, деревъ; 

Лишь отдаленный вой волковъ, 
Бъгущихъ жадною толпой 

На мсто битвы роковой, 
Терялся въ тишинф .степей.. ! 
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Проврачнымъ свившихея шатром, 
ВисЕлъ косматой бахромой; 

И часто шапкой иль рукой 

Когда за нихъ онъ задфвалуь, 
Прахъ серебристый осыпалъ 

Его лицо... И быстро онъ 
Окакалъ, въ раздумье погруженъ, 
Измучилъ непривычный бвгъ 

Его коня. — Въ глубокой ен®гъ 
Онъ вязнеть часто .. труденъ путь! 
Какъ печь, его дымится грудь, 
Отъ нетерифнья сБдока 

Въ крови и пви® во бока. 

Но близко, близко,,. вотъ и домъ, 
На берегу Днёпра крутом, 
Предъ нимъ вотаеть изъ-та горы. 
Заборы, избы и дворы 
Привфтливо между собой 
Тфснятся пестрою толпой, 

Лишъ домъ боярскій между нихт, 
Какъ призракъ, сумрачень и тихъ!... 


Онъ въфхаль на широкой дворъ: 
Все пусто... будто гладъ иль моръ 
Недавло пировали въ немЪъ. 

(Онъ слЪзъ съ коня, идетъ пмикомъ. .. 
Толпа играющихъ д®тей, 
Испуганныхъ огнемъ очей, 

Одеждой чуждой пришлеца 

И бл%дпостъю его лица, 

Его вотр$чаегь у крыльца 

И съ крикомъ убфгаеть прочь. 

Онъ входитъ въ домъь — въ покояхъ ночь: 
Закрыты ставни; поль скрипит, 
Пустая утварь дребезжитъ 

На старыхъ полкахъ;у лишь порой 
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Проходитъ въ трещину ставней 
Холодный свфтъ дневныхъ лучей! 
И лёстницу Арсеній зритъ; 
Оквозь сумракъ онъ бёжитъ, летитъ 
Наверхъ по шаткимъ ступенямъ. 
Вогъ свЪтъ блеснулъ его очамъ, 
Предъ нимъ замерзшее окно: 

Оно давно растворено; 

Сугробомъ собрался большим 
Сн%гъ нерастаявийй подъ нимъ. 
Увы, знакомыя мета! 

Нал%во дверь ;— но заперта. 
Какъ кровью, ржавчиной покрыт, 
Большой замокъ на ней висит», 
И, вынувъ ножъ изъ кушака 
Онъ всунулъ въ ‘скважину замка, 
И затрещавъ, распался тотъ... 

И тихо дверь толкнувъ виередъ, 
Онъ входитъ робкою стопой 

Въ свфтлицу дёвы молодой 

Онъ руку съ трепетомъ простеръ, 
Онъ ищетъ взоромъ милый взоръ, 
И слабый шепчетъ онъ привётъ. 
На ядъ, на рЁчь отвЪта нЪтъ! 
Однако смято ложе сна, 

Какъ будто бы на немъ она, 

Тому назадъ лишь день, лишь часъ, 
Главу покоила не разъ, 
Младенческій вкушая сонъ. 

Но приближаясь, видитъ онъ 

На тонкихъ бёлыхъ кружевахъ 
Чернющій слоями прахъ, 

И ткани шаутинъ сБДЫХЪ 

Вкругъ занавћсокъ парчеъыхъ. 


Тогда въ окно свфтлицы той 


у а, 
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Арсеній голову склонилъ., 

Но вдругъ затряссл, отскочил. 

И вскрикнулъ, будто на вићю 

Поставилъ онъ пяту: свою ... 

Увы! теперь онъ быль быградъ. 

Когда бъ быстрёй чёмъ мысль, иль васлязъ, 
Въ него проникъ смертельный ядъ!... 


Громаду бфлую костей 
И желтый черепъ безъ очей, 
Съ улыбкой вёчной и ибмой — 
Вотъ что узрёлъ онъ иредъ собой! 
Густая, длинная коса, 
Плечъ бломраморныхъ краса, 

· Равсыпавшись, къ сухимъ косбгямъ 
Кой-гд% прилипнула... и тамъ, 
Гд% сердце чистое такой 
Любовью билось огневой, 

Давно безъ пиши ужъ. бродилъ 
Кровавый червь — жилець могилъ! 


„Такъ воть все то, чго я любилъ, 
Холодный и бездушный прахъ, 
Горвшій на моихъ устахъ, ы 
Теперь безъ чувства, безь любви 
Сожмутъ объямя земли! 

Душа прекрасная ве, 

Принявъ другое быле, 

Теперь паритъ въ стран® святой, 

И, какъ укоръ передо мной 

Ея минутной жизни саду! 

Ола погибла`въ цв ‘ЛА’, 

Средь тайпыхъ мукъ, иль безъ тревогь, 
Когда и какъ — то знаеть Богъ, 

Онъ быль отецъ, но былъ мой враг»: 
Тому свидфтель этотъ прахъ, 


Лишенный сни г вой. 
На соб про Ер! 
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„Да, я преступникъ, я злодёй — 
Но казнь равна ль вии моей? 
Ни на землЪ, ни въ свётЬ томъ 
Намъ не сойтись однимъ путёмъ... 
Разлуки первый, грозный часъ 
Оталъ в%комъ, вёчностью для насъ! 
О, еслибъ рай передо мной, 
Открытъ былъ властью неземной — 
Клянусь, я прежде, чфмъ вотупизъ, 
У вратъ священныхъ бы спросилъ: 
Найду ли тамъ среди святыхъ 
Погибшій рай надеждъ моихъ? 
Творецъ! отдай ты ми назадъ 
Ея улыбку, нфжный вэглядъ ; 
Отдай миф свёжіл уста 
И голосъ сладкій, какъ мечта, 
Одинъ лишь слабый звукъ отдай!,:. 
Что безъ нея земля и рай? — 
Одни лишь звучныя слова, 
Блестящій храмъ — безь божества!... 


„Теперь осталось миф одно: 

! — куда? не все ль равно; 
Та иль другая сторона? 
Здъсь прахъ ел, но не она! 
Иду отсюда навсегда 
Безъ думъ, безъ цфли и труда, 
Одинъ, съ тоской во тм ночной, 
И вьюга слёдъ завфеть мой!.,,“ 


Һір://гсіп.ого.р! 
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Въ верху одна 
Горитъ звфзда, 
Мой взоръ она 
Манитъ всегда; 
Мои мечты 
Она влечетъ, 

И съ высоты 

Меня зоветъ. 
Таковъ же быль 
Тотъ свфтлый взоръ, 
Что .я любилъ 

дьб въ ‘укоръ, 

укъ никогда 
Онъ зрёть не могъ; 
Какъ та звзда, 
Онъ былъ далекъ. 
Усталыхъ вЕждъ 
Я не смыкалъ 
И безъ надеждъ 
Къ нему взывалъ. 


Нир:И/гсйт.ога.р! 
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Н%тъ, я не требузо вниманья 
На грустный бредъ души моей; 
Таить отъ вофхъ мои желанья 
Привыкъ ужъ я съ давнишнихъ дней. 
Пишу, пишу рукой небрежной, 
Чтобъ здфсь чрезъ много скучныхъ лёТЪ, 
Отъ жизви краткой, но мятежной, 
Какой-нибудь остался слЪдъ. 


Быть-можетъ, никогда я, 
Что, ве страницы ье. Би 
На эту взоръ вашъ устремится 
И вы промолвите: онъ правъ! 
Быть-можетъ, долго’ стихъ унылый 
Вашъ взглядъ удержитъ надъ собой, 
Какъ близь дороги етолбоной 
Пришелъца памятникъ могильный. 


БОРОДИНО. - 


1. 


Всю ночь у пушекъ пролежали 
Мы безъ палаток, бёзъ огней, 
Штыки воетрили да шептали 


пввт' Шера УРЕ Ваго 
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Молитвы родины своей. 

Шум%ла буря до разовфта, 

Я, голову поднивъ съ лафета, 
Товарищу сказалъ : 

„Братъ, слушай пбюню непогоды, 

Она дика какъ пЪснь свободы!“ 

Но, вспоминая прежни годы, 
Товарищь не слыхалъ. 


РА 


Пробили зорю барабаны, 
Востокъ туманный побфлЪлъь, 
И отъ враговъ ударъ нежданный 
На батарею прилетъдтъ. 
И вождь сказалъ передъ полками; 
„Ребята, не Москва ль за нами! 
Умремте жъ. подъ Москвой, 
Какъ наши братья умирали!“ 
И мы погибнуть общая, 
И клятву вБрности сдержали 
Мы въ бородимскій бой, 


8. 


Что. Чесма, РымникЪ и Полтава! 
Я, вспомня, леденёю весь, 
'Гамъ души волновала слава, 
Отчаян! было здфеь. 
Безмолвно мы ряды сомкнули. 
Громъ грянулъ, завизжали пули; 
Перекрестился я. - 
р палъ товарищу, кровь лилася, 
Дуза отъ мщешя тряслася, 


ИИ ЭГО. 
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4. 


Маршъ-маршъ пошли впередъ и боль 
Ужъ я не помню ничего, 
Шесть разъ мы уступали поле 
Врагу, и брали у него. 
Носились знамена какъ тни, 
Я спорилъ о могильной сни, 
въ дыму огонь блестёлъ. 
На пушки конница летала, 
1 бойцовъ колоть устала, 9 
ядрамъ пролетать мшала 


· Гора Кровь тълъ. 


5. 


Живые съ мертвыми сравнялись, 

И ночь холодная пришла, 

И т%хъ, которые остались, 

Густою тьмою развела. 

И батареи замолчали, 

И барабаны вастучали — 
Противникъ отступилъ. 

Но день достался ‘намъ дороже! 

Въ душ сказавъ: „помилуй Боже!“ 

На трупъ застывшій, какъ на ложе, 
Я голову склонилъ, 


6. 


И крепко, крепко ваши спали 
Отчизны въ роковую ночь. 


О хаз ЧРВАЧИНОГО- 
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Однако же въ преданьяхъ славы 
Все громче Рымника, Полтавы 
Гремитъ Бородино! 
Скор%й обманетъ гласъ пророчій, 
Окоръй небесъ потухнутъ очи, 
Чёмъ въ памяти сыновъ полночи 
Иэгладится оно. 


1831 ГОДА, Т1ЮНЯ 11. 


——— 


1: 


" 4 
Моя душа, я помню, съ дётекихь летъ 
Чудеснаго искала. Я любилъ . 
Вов обольщенья свфта, но не „свътъ; 
Въ которомъ я минутами лишь жилъ, — 
И тё мгновенья были мукъ полны, 
И населялъ таинственные. сны 
Я этими мгновеньями... Но сонъ, 
Какъ міръ, не могъ быть ими омраченъ, 


2. 


Какъ часто силой мысли въ краткій часъ 
Я жилъ вфка и жизнію иной, 
И о веёмл6 позабываль. Не разъ 
Встревоженный печальною мечтой, 


З шаны: и н о — 
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Не походили на “существъ земныхъ, 
О нётъ, все было адъ иль небо въ нихъ! 


3. 


Холодной буквой трудно объяснить 


Боренье думъ. Нётъ звуковъ у людей 
Довольно сильных, чтобъ изобразить 
Желаніе блаженства. Пылъ страстей 
Возвышенныхъ я чувствую; но словъ 

Не нахожу, и въ этотъ мигъ. готовъ 
Пожертвовать собой, чтобъ какъ-нибудь 
Хоть тнь ихъ перелить въ другую грудь. 


4. 


Извфстность, слава, что онъ? — А есть 
У нихъ и надо мною власть; и миф онћЪ 
Волятъ себЪ на жертву все принесть, 

П я влачу мучительные дни 

Безъ цфли, оклеветанъ, одинокъ; 

Но вфрю имъ! Невфдомый пророкъ 
Миф объщалъ безсмертье, и живой 

Я смерти отдалъ все, что даръ земной. 


5. 


Но для небеснаго могилы нфтъ. 
Когда я буду прахъ, мои мечты, 
Хоть не пойметъ ихъ, удивленный свфтъ 
Благословитъ; и ты, мой ангелъ, ты 
Со мною не умрешь: моя любовь 
Тебя отдасгъ безсмертной жизни вновь; 


ее УО 


б 


Къ погибшимъ люди справедливы; сынъ 
Боготворитъ, что проклиналъ отецъ. 
Чтобъ въ этомъ божия. до сЪдинъ 
Дожить не нужно: есль всему конецъ; 
Немного долголётнй человъкь 
Цвфтка; въ сравненьи съ вфчностью ихъ вёкъ 
Равно ничтоженъ. Пережить одна 
Душа лишь колыбель свою’ должна, 


ы 7. 


Такъ и ея созданье. Иногда, 
На берегу рёки, одинъ, забыть 
Я наблюдалъ, какъ быстрая вода 
Синфя, гнется въ волны, какъ шипитъ 
Надъ ними пфна бфлой полосой; 
И. я глядЪть и мыслію ино 
Я не былъ занятъ, и пустынный шумъ, 
Разсфевалъ толпу глубокихъ думъ. 


8. 


Тутъ былъ я счастливъ... О, когда бъ л могъ 
Забыть, что незабвенно,.. Женскій взоръ! 
Причину столькихъ слезъ, безумствъ, тревогъ{: 
Другой владфетъ ею съ давнихъь поръ 
Е я другую еъ нежностью" люблю; . 
Хочу любить, — и небеса молю . 
О новыхъ мукахъ: но въ груди моей 
Все живъ печальный призракъ прежнихь дней» І 


Һќр://гсіп.ого.рі =: 
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Никто не дорожитъ мной на Земл® 
И самъ себ я въ тягость, какъ другимъ; 
Тоска блуждаеть на мосмъ чол. 
Я холоденъ и гордъ; и даже злымъ 
Толиф кажуся; но уже ль она 
Проникнуть дерзко въ сердце миф должна? 
Зачёмъ ей знать, что въ немъ заключено? 
Огонь иль сумракъ тамъ — ей все равно? 


10. 


Темна проходитъ туча въ небесахъ, 
И въ ней таится пламень роковой; 
Онъ, вырываясь, обращаетъ въ прахъ 
Все, что ни встртитъ, Съ дивной быстротой 
Блеснеть — и снова въ облак укрытъ, 
И кто его источникъ объяснитъ, 
И кто заглянет въ недра облаковъ? 
Зачёмъ? они исчезнут безъь слфдовЪ. 


11. 


Грядущее тревожить грудь мою: 
Какъ жизнь я кончу, где душа моя 
Блуждать осуждена, въ какомъ краю 
Любезные предметы встрёчу я?... 

Но кто меня любилъ, кто голосъ мой 

Услышигь — и узнаеть... И съ тоской 

Я вижу, что любить, какъ я — порокъ, 
вижу... я слабй любить не могъ, 


18. 
Не вфрять 1р% 16. любви, 
И тінъ счас У ДНЕ НА ОБО | 
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Желанье, порожденное въ крови, 
Разстройство мозга иль видфнье сна. 

Я не могу любовь опредълить, 

Но эго страсть сильнёйшая! — Любить 
Необходимо мнё, и я любилъ 

Всвмъ напряженіемъ душевныхъ силъ. 


13. 


И отучить не могъ меня обманут. 
Пустое сердце было безъ страстей, 
И въ глубин моихъ сердечныхъ ранъ 
Жила любовь, богиня юныхъ дней; 
Такъ въ трещин развалинъ иногда 
Береза выростаетъ молода 
И зелена, и взоры веселить 
И украшаегъ сумрачиай гранитъ. 


м. 


И о судьб® ея чужой пришлецъ 
Жал%етъ. Беззащитно предана 
Порыву бурь и зпою, наконецъ 
Увяпегъ преждевременно она; 
Но съ корнемъ ме исторгнель никогда 
Мою березу вихрь: она тверда; 
Такъ лишь въ разбитом сердцё можетъ страсть 
Им%ть неограниченную власть. 


15, 


Подъ ношей бытія не устаетъ 
И не хладћетъ гордая душа; 


а НЫ 
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Противъ непобъдимой, много зла 
Она свершить готова, хоть могла 
Составить счастье тысячи людей: 
Съ такой душой ты богъ, или злодфи, 


16. 


Какъ нравились всегда пустыни миё; 
Люблю я вётеръ межъ нагихъ холмовъ, 
И коршуна въ небесной вышин%, 

Ина равнин тЪни облаковъ. 

ХЕ не знаетъ рёзвый здесь табунъ ; 
кровожадный тфщится летунъ 

Подъ синевой, и облако степей 

СвободнЪй какъ-то мчится и свЪулЪИ. 


17. 


И мысль о вфчности, какъ великанъ. 
Умъ человћка поражаетть вдругъ, 
Когда стеной безбрежный океанъ 
Синфетъ предъ глазами; каждый звукъ 
Гармоши вселенной, каждый часъ 
Страданья или радости, для насъ 
Становится понятенъ, и себе 
Отчеть мы можемъ дать въ своей судьбЪ. 


18. 


Кто посфщалъ вершины дикихъ горъ 
Въ тотъ свЪжій часъ, когда садится день, 
На запад свЪтило видитъ взоръ 
И на восток близкой ночи тёнь. 


Крума зе руна о) р 
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Какъ послё бури облака столтъ 
И странные верхи въ лучахъ горятъ. 


19. 


И сердце полно, полно прежнихъ лътъ 
И сильно бъется, шылкая мечта 
Приводитъ въ жизнь мипувшаго скелетъ 
И вь немъ почги все та же красота, 
Такъ любимъ мы глядёть на свой портретъ, 
Хоть съ пами въ пемъ уль сходства больше ифтъ, 
Хоть на холот хранится блескъ очей, 
Погаспуншихъ отъ время и страстей. 


20. 


Чтб на земл прекрасиёй пирамидъ 
Природы, этихъ гордыхъ снфжныхь горъ! 
Не перемёниуъ ихъ надменный видъ 
Ничто: ни слава царствъ, ии ихъ позоръ; 

О ребра ихъ дробятся темныхъ тучъ 
Толпы, и молній обвиваегь лучъ 

Вершины скалъ: ничто пе вредпо имъ. 

Кхо близь небесъ, тотъ не сраженъ земным. 


21. 


Печаленъ степи видъ, где бевъ пренонъ, 
Волнул лишь серебряный ковыль, 
Скитается летуй зквилойъ 
И предъ собой свободно гонитъ пыль, 

И где кругомъ, как’ь зорко ни смотри, 
Встрёчабтъ ваглядъ березы двБ иль три, 


О КОНр 
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Такъ жизнь скучна, когда боренья нётъ, 
Въ минувшее пропикнувъ — различить 
Въ ней мало дфлъ мы можемъ; въ циётЬ лъгъ 
Она души не будетъ веселить; 
Миф нужно дъйствовать, я каждый день 
Безсмертнымъ сдЕлать бы желалъ, какъ тёнь 
Великаго героя, и понять 
Я не могу, что значить отдыхать. 


98. 


Всегда кипитъ и зрћегъ что-нибудь 
Въ моемъ ум%. Желанье и тоска 
'Гревожатъ безпрестанно эту грудь. 
Но что жъ? Миф жизнь все какъ-то коротка 
И все боюсь, что не успёю я 
Свершить чего-то, Жажда бытія 
Но миф сильнёй страданій роковыхъ, 
Хотя я презираю жизнь другихъ. 


24. 


Есть время, леденфетъ быстрый умъ; 
Есть сумерки души, когда предметъ 
Желан И мраченъ ; усышленье думъ; 
Межъ радостью и горемъ полусвътъ ; 
Душа сама собою ст$енена, 
Жизнь ненанистна, но и смерть страшна, — 
Находишь корепь мукъ въ себ самомъ 
И небо обвинить нельзя ни въ чемъ. 


25. 


о ИОН РО рі 
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Ни ангельскій, ни демонскій языкъ: 

Они такихъ не вёдаютъ тревогъ; 

Въ одномъ все чисто, а въ другомъ все зло, 
Лишь въ человёк встрЪтиться могло 
Священное съ торочнымъ, Вс его 
Мученья происходятъ отъ того. 


26. 


Никто не получалъ, чего хотёлъ 
И что любилъ; и если даже тогъ, 
Кому счастливый данъ удлъ, 
Въ ум своемъ минувшее пройдетъ, — 
Увидитъ онъ, что могъ счастливёй быть, 
Когда бы не усп%ла отравить 
Судьба его надежды. Но волна 
Ко брегу возвратиться не сильна, 


27. 


Когда гонима бурей роковой 
Шипитъ и мчится съ пъною своей. 
Она все помнитъ тоть заливъ родной, 
Гдф нёжилась въ пріютахъ камышей. 
И, можетъ быть, опа опять придеть 
Въ другой заливъ, но тамъ ужъ не найдетъ 
Себ нокоя: кто въ моряхъ блуждалъ, 
Тотъ не заснетъ въ тёни прибрежныхъ скалъ. 


28. 


предузналь мой жребій, мой конецъ, 


и ка я АРИ ТУТ. 
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Но равнодушный міръ не долженъ знать. 
И не забыть умру я 55; 


29. 


Созданье есть одно: 

Способное любить, хоть не меня; 

Не вфритъ миф оно: 
Однако, сердце полное огия 
Не увлечется мифньемъ и мое 
Пророчество припомнить умъ ел, 
И взоръ, теперь веселый и живой, 
Напрасной отуманится слезой. 


80. 
Меня могила ждетъ 
На дикомъ берегу тевущих 47 `вотъ, у 
И подъ туманнымъ небомъ; пустота 
Крутомъ. Лишь чужестранець молодой 
Невольнымъ сожалфньемъ и молвой, 


И любопытствомъ приведенъ сюда, 
Сид%ть на ками станетъ иногда. 


81. 


И скажетъ: отчего не понялъ свЪтъ 
Великаго и, какъ онъ не нашелъ 
(еб друзей н какъ любви привфтъ 


О быть ө та АНУ Тенек. рі 
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Его встревожить, онъ посмотритъ вдаль: 
Увидить облака съ лазурью волнъ; Я 


бълый парусъ и бфгучій челнъ, 
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И мой курганъ! — Любимыя мечты 
Мои подобны этимъ; сладость есть 
Во всемъ, что не сбылось; ость красоты 
Въ такихъ картинахъ, — только пероцесть 
Ихъ на бумагу трудно; мысль силън%е, 
Когда разм%ромъ словъ не отЪснена, 
Когда свободна, какъ игра детей, 
Какъ арфы звукъ въ молчаніи ночей! 


. 

Привётсвую тебя, воинотвенныхъ славяна 
Святал колыбель. Пришлецъ изъ чуждыхъ странъ. 
Съ восторгомъ я взиралъ на сумрачныя стБны, 
Черезъ которыя, стол перем$ны 
Безвредно протекли, гдф вольности одной 
Служилъ тотъ колоколъ на башиђ въчевой, 
Который отввонилъ ея уничгоженье ‹ 
И столько ғордыхъ думъ увлекъ въ свое паденье! 


Һіёр://гсіп.ого.рі 
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Любилъ съ начала жизни ея 
Угрюмое уединенье, 
Гд% укрывался весь въ себя, 
Бояся, грусть не утал, 
Будить людское сожалћнье. 


Счастливцы, мнилъ я, не поймутъ 
Того, что самъ не разберу я; 
И черныхъ думъ ве унесутъ 
Ни радость дружескихъ минутъ, 
Ни страстный пламень поцалуя. 


Мои неясныя мечты 
Я выразить хотфлъ стихами, 
Чтобы, прочтя сіни листы, 
Меня бы примирила ты, 
Съ людьми и сь буйными страстями; 


Но взоръ спокойный, чистый твой 
Въ меня вперился. Изумленной 
Ты покачала головой, 
Оказавъ, что боленъ разумъ мой; 
Желанъемъ :вэдоршамъ. ослфиленный. 


2, вфруя твоимъ словамъ, 
боко въ сердце погрузился ; 
Однако же нашелъ я тамъ, 
Что умъ мой не по пустякамъ 
Къ чему-то тайному сремился ;- 


Къ то 


Съ толп Щаз аг гео) 
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_ 
Къ тому, что оббщаль намъ Богъ, 
И что уразумфть я могъ 
Черезъ мышлеше и годы. 


Но пылкій, но суровый нравъ 
Меня грызетъ отъ колыбели... 
И, въ жизни зло лишь иснытавъ, 
Умру, я сердцемъ не познавъ 
Печальныхъ думъ, печальной цёли. 


СМЕРТЬ, 


Погаснулъ день! И тьма ночная своды 
` Небесные какъ саваномъ покрыла. 
Кой-гд® на немъ вертфлись и мелькали 
Овётящіяся точки, 

И между нихъ земля вертФлась наша; 
На ней, спокойстмемъ объятой тихимъ, 
Уснуло все — и я одинъ лишь не спалъ. 
Одинъ я не спалъ... Отрашнимъ полусвётомь, 
Межъ радостью и горестью сердечной, 
Мое тёснилось сердце — и желалъ я 
Весеже или печаль умножить 
Воспоминанъемъ объ убитой жизни, 
Послёднее, однако, было легче!, .. 


Вотъ съ запада скелегъ неизмфримый” 
По мрачнымъ сводамъ началь подниматься, 


ао мары О а ОКО ке, 
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И все трещало подъ его ногами, 

Ничтожество ва ними оставалось! 

И вотъ приблизился къ земному шару 

Гигантъ всесильный, — Всё на ней уевуло, 

Ничто встревожиться не мыслило — единый, 

Единый смертный вид%лъ, что не дай Богъ, 

Созданію живому видеть... 

И вотъ опъ поднялъ костяныя руки — 

И въ каждой онъ держалъ по человёку 

Дрожащему — и мнф они знакомы были — 

И кинулъь взоръ на нихъ я — и заплакал! 

И странный голосъ вдруг» раздался: „малодушный! 

Сынъ праха и забвешя, не ты ли, 

Изнемогая въ мукахъ нестерпимыхъ, 

‚Ко мн взываль — я здбоь: я емерть!... 

Мое владычество безбрежно!... 

Вотъ твое. Ты ихъ знаешь — ты родилъ ихъ... 

Одинъ изъ нихъ богибнегь. Позволяю 

Опредёлить неизбёжимый жребий. ., 

И ты умрешь, и въ вёчности ногибнешь — 

И ихъ нигдЪ, нигд® вторично пе увидишь — 

Знай, какъ исчезастъ время, такъ и люди. 

го рождеше — только Богъ дишь вВченъ. 

Ршись, несчастный !... 

Туть невольный трепегь по мнф мгиовенио началъ 
` разливаться, 

И зубы, крёшко. застучавъ, м$фшали 

Словамъ жестокимъ вырваться изъ груди; 

И наконець, преодол®въ свой ужасъ, 

Къ скелету я воскликнуть: „оба! оба!.. 

Я вёрю: ифтъ свиданья — нётъ разлуки! . #2 

Они довольно жили, чтобы вфчно 

Продлилося ихъ наказанье. 

Ахъ! и мёпя возьми, земиаго червя — 

И, землю раздроби, К разврата, 


НЕО и перыі. ТИ 


И ве даритъ 
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Проклятье этому подарку... 

Мы безъ него тебя бы не внавали, 
Поэтому и тщегной, бфдной жизни, 

Гд нътъ надеждъ — и всюду опасенье. 
Да гибнуть же друзья мои, да гибнутъ!.., 
Лишь объ одномъ я буду плакать: 

Зачъмъ они не дъти!...“ 


И видёлъ я, какъ руки костяныя 
Моихъ друзей сдавили — ихъ не стало — 
Не стало даже призраков и тфней.., 
Туманомъ облачился образъ смерти, 
И такъ пошелъ на свверъ. Долго, долго, 
Ломая руки и глотая слезы, 
Я на Творца ропталъ, страшась молитьоя!... 


. 

Теперь я вижу: пышный свЪгь 
Не для людей былъ сотворенъ, 
Мы сгибнемъ — пашъ сотрется слёдъ, 
Таковъ нашъ рокъ, таковъ закон. 
Наигь духъ вселенной вихрь умчитъ 
Къ безбрежнымь, мрачным сторонам; 
Нашъ прахъ лишь землю умягчить 
Другимъ, чистёйшимъ существамъ. 


Не будуть проклинать они: 
Межъ нихъ ни злата, ни честей 
Не будетъ. Отанутъ течь ихъ дни 
Невинные, какъ дни д®тей; 


ТН НЕ" 
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И братьевъ праведную кровь 
Они со смёхомъ не прольютъ!... 


Къ нимъ станутъ (какъ всегда могли) 
Слетаться ангелы. И мы 
Увидимъ этотъ рай земли, 
Оковамы надъ бездной тьмы. 
Укоры зависти, тоска г 
И вёчность съ целі одной: 
Вотъ казнь за цвлые въка 
Злодъйствь, кииёвшихь подъ луной 


ВЪ ВОСКРЕСЕНСКЪ, 


(жилищт никонА.)) 


Оставленная пустынь предо мной 

Бёлфется вечернею порой, 

Посл%диій лучь на ней еще горитъ; 

Но колоколъ, растреснувшій, молчитъ. 

Фі бувало, ззунывный гласъ 

Звалъ братію... 

Зеленый мохъ, растущій мадъ окномъ, 
· Заржавленныя ставни и кругомъ 
Высокая полынь — все, все безъ словъ, 
Намъ говоритъ о таинствахъ гробовъ 


Такой сабо АКОН НОСУ Вих авт. 
_ м 
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Еще хранящій жизни первый цвётъ; 
Хотя онъ овъжъ, на немъ печать могилъ, 
ТЪнь юношей, которыхъ пережилъ. 


ПРОСТИ, 


(ИЗЪ БАЙРОНА.) 


Прости! Коль могутъ къ небесамъ 
Взлетать молитвы за другихъ. 
Моя молитва будетъ тамъ, 
И даже улетитъ за нихъ. 
Напрасно плакать и вздыхать: 
Кровавыхъ капли слезъ порой 
Не могутъ боле. сказать, 
Чмъ звукъ прощанья роковой!... 


. Уста молчатъ, засохъ мой взоръ. 
о подавили грудъ и умъ 
[епроходыхъ мукъ соборъ, 
толпой неусыпимыхъ думъ. 
О страсти не жалёю вновь; 
Лишь знаю я — и могъ снести — 
-, Что тщетно въ насъ жила любовь — 
Лишь чувствую: прости! прости! 


Р пір://гсіп.ого.р 
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ЖЕЛАНТЕ, 


Зачёмь я не птица, не воронъ степной, 
Пролетфвций сейчасъ надо мной? 
Зачёмъ не могу въ небесахъ я парить 
И одну лишь свободу любить? 


На западъ, на западъ помчался бы я, 
ГдЪ цвётутъ моихъ предковъ поля, 
Гд, въ замкЪ пустомъ, на туманныхъ горахъ 
Ихъ забвенный покоится праху. 


На хоеззей стёнъ ихъ наследственный щиту, 
заржавленный мечъ ихъ виситъ. 
Я сталь бы летать надъ мечомъ. и щитомъ 
И смахнулъ бы я пылъ съ нихъ крыломъ, 


И ары шотландской струну бы задлъ — 
И по сводамъ бы звукъ полетфлъ ; 
Внимаемъ однимъ, и однимъ пробужденъ, 
Какъ раздался, такъ смолкнулъ бы онъ, 


Но тщетны мечты, бозподезны мольбы Г 

Противъ строгихъ законовъ судьбы. “` 

Межъ мной и холмами отчизны моей А 
Разстилаются волны морей. 


Послёдній потомокъ отважныхъ бойцовъ 
Увядаетъ средь чуждых снёговъ ; 
Я здесь былъ рожденъ, но не зъшній душой... 
О! зачёмъ я ие воронъ степной”... 
. 


Һир://гсіп.ого.р! 
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1 і 
очтимъ призфтомъ островъ одинокій, 
_ Гд часто въ думу погруженъ, 
регу, о Францім далекой 
Воспоминалъ Наполеонъ! 
1нъ моря, средь морей твоя могила! — 
Вотъ мщенї муки столькихъ дней! 
` Порочная страна не заслужила, 
„ Чтобы Великій жизнь окончилъ въ ней, 
Изгнанникъ мрачный, жертва въроломсгва, 
И рока прихоти слъпой 
Погибъ, какъ жилъ -— безъ предковъ и потомства, 
| Хоть побфжденный — но герой! 
9 раа онъ игрой судьбы случайной, 
р пролетёлъ, какъ буря, мимо пасъ; 
Онъ міру чуждъ былъ. Все въ немъ было тайной — 
День воввышенья и паденьл часъ! 
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Мой хай Я не придутъ они, 
Въ трядущемъ счастія такъ мало!.. 
Я помню радостные дни, 

Но все, что помню, то пропало. 


Былое безполезно намъ — 
'Таковъ маякъ порой ночною 
Надъ бурной бездною морскою, 


Рд 


Манящій къ вЪрнымъ берегамъ, 


Когда на лодкф одинокой 
Несется трепетный пловец, 
И видитъ берсгъ недалек и 
И ближе видитъ свой конецъ. 


Н%тъ! обольстить мечтой напрасной 
Больное сердце мудрено; 
Едва нисходитъ сонъ прекрас лай 
Ужъ просыпается оно! ` 


4, 


Опять народные витіи, 
За дъло падшее Литвы, _ Г 
На славу гордую Росси Е 
Олять шумя вовстали вы! РР: 
Ужъ васъ казнилъ могучимъ словомъ 
Поэтъ, возставшій въ блеск новомъ 
Отъ продолжительнаго Сна, 


при ег. 
Р, ж: $ 


ар” т ы ББ. а ВД 


2. | 
Что это: вызовъ ли надменный, 

На битву 6Бщеный призывъ? 

| Иль голосъ зависти смущенной, 
Безсилья злобнаго порывъ 
Да, хитрой зави ехидна Р | 
Васъ пожираетъ ; вамъ обидна 
Величья нашего заря; 
Вамъ солнца Божьяго невидно 


За солицемъ русскаго царя! , 


8. 


Давно привыкшіе вёнцами 
И уваженіемъ играть, 
Вы мните, грязными руками 
Вфнецъ блестящій запятнать. 
Вамъ непонятно, вамъ несродио 
Все, что высоко, благородно; 
Не знали вы, что грозный щитъ 
Любви и гордости народной 
Отъ васъ внецъ тогъ сохранить! 


Но честь Россіи невредима, 
И вамъ, смЪясь, внимаетъ свфтъ! 
Такъ въ дни воинственные Рима, 
Во дни торжественныхъ побёдъ, 
Когда тріумФомъ шелъ Фабрицій 
И раздавался по столиц 
Восторга благодарный кликъ, 
Бежалъ за свфтлой колесницей 
Одинъ наемный клеветникъ! 


Ф 


< | 
Какъ небеса твой взоръ блистаеть + 


Эмалью голубой, 
Какъ позауЖ звучитъ и таетъ 
- Ро олосъ молодо 


. 


1485 ® 


И онъ порою сладко блещетъ, 
Заманчиво звучитъ ; 
При звук томъ душа трепещетъ 
И въ сердце кровь кипитъ. 


+ # 
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Но жизнью бранной и мятежной 
Не тёшусь я съ тёхЪ порт, 
Какъ услыхалъ твой голосъ нёжный 
И встрЪтилъ милый взоръ! 


Она поетъ — и звуки таютъ, 
Какъ поцалуи на устахъ; 
Глядитъ — и небеса играютъ 
Въ ея божественныхъ глазахъ ; 
Идетъ ли — већ ея движенья, 
„Иль молвить слово — всё черты 
_Такъ полны чувства, выраженьл, 
Такъ полны дивной простоты! 


5 
жеж 

я не Байрон, я хт, 
онъ, гонимый міро еня 
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Но только съ Е ТИР душой. 
Я раньше началъ, кончу ран%. 
Мой умъ немного совершитъ ; 
Въ душ моей, какъ въ океан, 
Надеждъ разбитыхъ грузъ лежитъ. 
Кто можеть, океанъ угрюмый, 
Твои извфдать тайны? Кто 
"Толиф мои разскажетъ думы? 
Или поэгь — или никто!... 


7-го АВГУСТА. ВЪ ДЕРЕВИЪ, 


Блистая, пробёеають облака 
По голубому небу. Холмъ крутой 
Осеннимъ солнцемъ озаренъ. Р%ка 
Бёжитъ внизу по камнямъ съ быстротой 
И на холм пришелецъ молодой, 
Завернутъ въ плащтъ, недвижимо сидитъ ." 
Подъ старою березой. Онъ молчить е 
И грудь его подъемлется порой, 
Но блфдный ликъ м®нлеёгъ часто цвЪтъ; А 
Чего онъ ищетъ здёсь ? Опокойстнія? — О, нёгь? 


Онъ смотрить вдалъ : тутъ ль пестрегь, тамъ 
Поля и степи, тамъ встр®чаеть взгляд 
Опять дубраву, или по кубтамъ . 
Разсфянныя сосны. Міръ, как садъ 
Цвётетъ, надёвъ могильный свой нарядъ: 


Побл і Й - $ Г2 
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И люди всБ къ ничтожеству сибшать 
Но хоть природа презираеть ихъ, 
Любимцы есть у ней, какъ у царей другихъ. 


И тотъ, на комъ лежитъ ея печать, 
Пускай не ропщетъ на судьбу свою, 
Чтобы никто, никто не смфлъ сказать, 
Что у груди своей она вмЕю 
} Согрла. — 0, когда бъ одно „люблю“ 
“Изъ устъ прекрасныхъ могъ подслушать я, 
Тогда бы люди, даже жизнь моя 
Въ однообразномъ сфверномъ краю, 
Все бъ въ новый блескъ одфлось! — такъ мечталъ 
Безпечный... но просить онъ небо не желалъ! 


АТАМАН Ъ. 


тА 


Горе тебё, городъ Казань! 
Бъжитъ толпа удальцовъ 
Сбирать невольную дань 
(Съ твоихъ беззащитныхъ купцовъ. 
Вдоль по Волг%. широкой, 
На лодке плывут, 
И веслами дружными плещутъ, 

И пфени поютъ. 


$ э, 
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Хоть его лихая семья 
Какъ волны шумна — онъ молчитъ; 
И краса молодал 
Какъ саванъ блёдна, . 
Передъ нимъ стоитъ на колёняхъ 
И молить она; 


ЕЯ 


„Горе миф, бедной дфвицё! 
Ч%мъ виновна л предъ тобой, 
Ты пов%рилъ злой клеветниц; 
Любимъ мною пе былъ другой. 
Мн жребій неволи 
Судьбинушкой дану, 

Не губи, не губи мою душу, 
Лихой атаманъ.“ 


4. 


„Гор дфвицВ лукавой! 
Атаманъ ей, нахмурясь, въ отвЪтъ; 
У меня оправдается правый, 
Но пощады виновному ифтъ; 
Отъ глазъ моихъ трудно 
Проступокъ укрыть, 
Все знаю!.., и опять не могу я, 


„Но лекарство чудёсное есть 
У меня для сердечныхъ ран... = 


Прости же!... арство то — 
На что знаке. р 


ре 
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И заплачу ль, какъ плачетъ 
Любовникъ другой !... 

И смягчишь ли меня ты, дБвица, 
Своею слезой ?“ 


6. 


Горе тебЪ, гроза-атаманъ! 
Ты свой произнесъ приговоръ. 
Среди пожаровъ ограбленныхъ странъ, 
Ты забудешь ли пламенный взоръ!... 
Остался ль ты хладенъ 
И твердъ, какъ въ бою; 
Когда бросили въ пфнныя волны 

Красотку твою? 


т. 


Горе тебЪ, удалой! 
Какъ совфсть совсёмЪъ удалить? 
Отнынё онъ чистой водой 
Боится руки умыть. 
Умывать онъ ихъ любитъ 
Съ дружиной своей, 
Слезами вдовицъ боззащитныхъ 
И кровью дБтей! 


ИСПОВЪДЬ. 


Я вфрю, обфщаю верить 
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И жить, какъ клятвой обБщалъ; 
Что поцалуи и улыбки 

Людей коварны не всегда, 

Что ближнихъ малыя ошибки 
Они прощаютъ иногда; 

Что время лечитъ отъ страданья, 
Что міръ для счастья сотворенъ, 
Что добродфтель не названье 

И жизнь поболе, чЕмъ сонъ!.. 


Но вЪр% теплой опытъ хладный 
Противорфчитъ каждый мигъ, 
И умъ, какъ прежде, безотрадный 
Желанной цфли не достигъ ; 
И сердце полно сожал ий, 
Хранитъ въ себф глубок! слъдъ 
Умершихъ. но святыхъ видЪви, 
И л$ни чувотвъ каких ужъ нЪтъ; 
Его ничто не испугаетгъ, 
И то, что было ядъ другимъ, - 
Его живитъ, его питаеть 
Огнемъ язвитёльнымъ своимъ, 


ЧАША ЖИЗНИ. 


Е 


Мы пьемъ изъ чаши бытія 
Съ закрытыми очами, 


ны Ого. рі 
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Когда же передъ смертью съ глазъ 
Завязка упадаетъ, 
И все, что обольщало насъ, 
Съ завязкой исчезаетъ. 


8. 
Тогда мы видим, что пуста 
Была златая чаща, 


Что въ ней напитокъ былъ — мечта, 
И что она — не наша! 


КЪл°** 


(ПОДРАЖАНТЕ БАЙРОНУ.) 


У ногъ другихъ не забываль 
Я взоръ твоихъ очей, 
Любя другихъ, я лишь страдалъ 
Любовью прежнихъ дней. 
Такъ память, демонъ-властелинъ, 
Все будитъ старину, 


пи ЗА АТО р 


155 


Принадлежишь другому ты, 

Забыть ифвецъ тобой; 

Съ тёхъ поръ влекутъ меня мечты 
Прочь отъ земли родной; 

Корабль умчитъ меня отъ ней 
Въ безвфстную страну, 

И повторитъ волна морей: 
Люблю, люблю одну! 


И не узнаеть шумный ев®тъ, 

Кто нёжно такъ любимъ, 

Какъ я страдалъ и сколько лъттъ 
Я памятью томимъ; А 

И где бы я ни сталъ искать 
Былую тишину, 

Все сердце будетъ мн шептать : 
Люблю, люблю одну! 


ВОЛЯ. 


Моя мать — влая кручина, 
Отцомъ же была мнф — судьбина, 
Мои братья, хоть люди, 

Не хотятъ къ моей груди 
Прижатьсяу 

Имъ стыдно со мною, 

Съ бфднымъ сиротою 
Обнлтьсл. 


ИЕН, ОГО. 
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Воля-волюшка, 

Вольность милая, 
Несравнеённая. 

Съ ней нашлись другіе у меня — 

Мать, отецъ и семья; 

А моя мать — степь широкая, 

А мой отецъ — небо далекое; 

Они меня воспитали, 

Кормили, поили, ласкали; 

Мои братья въ лёсахь — . 

Березы да сосны... 

Несусь ли я на конф, 

Степь отвфчаетъ миё; 

Брожу ли поздней порой — 

Небо свтить миф луной; 

Мои братья въ лътній день, 

аата подъ тЬнь, 

Машутъ издали руками, 

Киваютъ мн$ головами; 

А вольность мн гнфздо свила, 

Какъ міръ — необъятное! 


Мятель шумитъ и сиБтъ валитъ, 
Но сквозь шумъ. втра дальній ввонъ, 
Порой, прорвавшися, гудить — 

То отголосокъ похоронъ. 


То звукъ могилы надъ землей, 
Умершимъ — вёсть, живымъ —»укоръ, 


Который Ш БО. Рі. 
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Пугаетъ сердце этотъ звукъ 
И возвёщаетъ онъ для насъ 
Конецъ земныхъ недолгихъ мукъ, 
Но чаще новыхъ первый часъ!... 


Когда бъ въ покорности незнанья 
Насъ жить Создатель осудилъ, 
Неисполнимыя желанья 
Онъ въ нашу душу бъ не вложилъ, 
Онъ не позволилъ бы стремиться 
Къ тому, чтб не должно свершиться, 
Онъ не позволилъ бы искать 
Въ себъ и въ мір совершенства, 
Когда бъ намъ полнаго блаженства, 
Не должно вфчно было знать? 


Но чувство есть у насъ святое — 
Надежда, Богъ грядущихъ дней; 
Она въ душ%, гдЪ все земное, 
Живетъ наперекоръ страстей; 
Она залог, что есть понынф 
На небЪ, иль въ другой пустын%, 
"Такое место, гдЪ любовь 
Предстанетъ намъ, какъ ангелъ нёжный, 
И гд тоски ея мятежной 
Душа узнать не можеть вновь, 


ПЕр://гст.ога.р! 
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Я видёлъ тёнь блаженства; но вполнЪ, 
Свободно отъ людей и огъ земли, 
Не суждено имъ насладиться миф. 
Быть можетъ, манитъ только издали 
Опо надежду; получивъ — какъ внать? 
Быть можетъ, я бъ его сталъ презирать; 
И увидалъ бы, что ни слезъ, ни мукъ 
Не стоитъ счастье ложное, какъ звукЪ. 


Кто скажетъ миё, что звукъ ея рвчей 
Не отголосокъ рая? Что душа з 
Не смотритъ изъ живыхъ очей, 
Когда на нихъ смотрю я, чуть дыша? 
Что для мученья моего она, 
Какъ ангелъ казни, Богомъ создана? 
Нфтъ? чистый ангелъ не виновенъ въ томЪ, 
Что есть пятно тоски въ умЪ моемт, 


И съ каждымъ годомъ шире то пятно; 
И скоро все поглогитъ, м тогда 
Узнаю л спокойств!е; оно 
Навфрно много причинить вреда 
Моимъ мечтамъ и пламень чувствъ ‘убьет, 
За то безъ бурь напрасныхь приведетъ 
Къ уничтоженью; но до этихъ 
Я воленъ, даже — если рабъ страстей! 


Печалью вдохновенный, я пою 
О ней одной, м все, ‘что чуждо ей, 
То чуждо миъ; я родину люблю 
И больше многихь: ср8дь ея полей 
Есть місто, гд® я горесть пачалъ знать, 
Есть мфето, гд л буду отдыхать, 


ие 


159 


(0, мой отецъ! гд ты? где мне найти 
Твой гордый духъ, бродящій въ небесахъ? 
Въ твой міръ ведутъ столь разные пути, 
Что избирать мёшаетъ тайный страхъ. 
Есть рай небесный, звёзды говорят ; 
Но гд же? вогъ вопросъ — и въ немъ-то: ядъ; 
Онъ сдфлалъ то, что въ женскомъ сердце я 
Хотёлъ сыскать отраду бьттіл. 


СТАНСЫ КЪ Д‘ * 
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Я не могу ни произнесть, 
Ни написать твое названье : 
Для сердца тайное страданье 
Въ его знакомыхъ звукахъ есть; 
Суди жъ, какъ тяжко это слово 
Мн услыхать въ устахъ другаго! 


9 


Какое право имъ дано 
Шутить святынею моею? 
Когда коснуться я не смёю, 
Ужели имъ позволено? 


Оне ра ОА АРГО рэн 
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8. 


Ни передъ кфмъ я не склонялъ 
Еще послушнаго колфна: 
То гордости была бъ изм$на; 
А ей лишь робкій измёнялъ. 
И не поникну я главою, 
Хотя бъ то было предъ судьбою! 


4. 


Но если ты передъ людьми 
Прикажешь мн$ унизить душу, 
Я клятвы юности нарушу, 
Вс клятвы, кромф клятвъ любви; 
Пускай имъ скажутъ, дорогая, 
Что это сдБлалъ для тебя я! 


5. 


Улыбку я твою видалъ; 
Она мн% сердце восхищала, 
И ей — такъ думалъ я сначала — 
Подобной нЪгъ; но я не зналъ, 
Что очи, полныя слезами, 
Равны красою съ небесами. 


6. 


Я видлъ ихъ, и былъ вполнё 
Счастливъ, пока слеза катилась: 


Ова ЕСН ОРТ 
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Такъ! все прекрасное, святое 
Въ теб — миё больше, чъмъ родное, 


КИ 
Когда бъ міры у нашихъ ногъ 
Благословляли нашу волю, 
Я эту царственную долю 
Назвать бы счастіемъ не могъ: 


Ему страшны молвы сужденья, 
Оно — цвфтокъ уединенья. 


8. 


Ты помнишь вечеръ и луну, 
Когда, въ бесфдк® одинокой, 
Сидёлъ я съ думою глубокой, 
Взирая на тебя одну... 
Какъ мн мила тёхъ дней безпечность! 
За вечеръ тоть л бъ не взялъ вёчность. 


9. 


Такъ за ничтожный талисманъ, 
Отъ гроба Магомета взятый, 
Факиру дайте жемчугъ, злато 
И вс богатства чуждыхъ странъ: 


Закону строгому послушный, 
Онъ ихъ отвергнетъ равнодушно. 


ћїр://гсіп.ого.р! 
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КЪ ПОРТРЕТУ СТАРАГО ГУСАРА, 


(и. и. Б — ВУ.) 


Смотрите, какъ летитъ, отвагою пылая... 
Порой обманчива бываетъ сфдина: 
Такъ мхомъ покрытая бутылка вћковая 
Хранитъ струю кипучаго вина. 


КЪ БУХАРОВУ. 


Мы ждемъ тебя, спёши, Бухаровъ, 
Брось царскосельскихъ соловьевъ! 
Въ кругу товарищей гусаровъ 
Обычный кубокъ твой готовъ. 

К. 

Для насъ въ бесфдЪ голосистой 
Твой смёхъ прятнЪй соловья. 
аКакъ милъ и усъ твой серебристый 
И трубка плоская твоя! 


ВЕр://ге|а.огд.р! 
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_ Намъ дорога твоя отвага, 
Огнемъ душа твоя полна, 

Какъ вновь раскупренная влага 
Въ бутылкЪ стараго вина, 


* * 
* 


Столфтья прошлаго обломокъ, 
Межъ насъ остался ты один, 
Гусаръ прославленных. потомокъ, 
Пировъ и битвы гражданин, 


КЪ ПРІЯТЕЛЮ, 


Мой другъ, не плачь передъ разлукой, 
И преждевременною муко 
Младое сердце не тревожь: 
Ты самъ же посл осмфёшь 
Тоску любови легков®рной, 
Которая закралась въ грудь. - 
Что разъ потеряно, то, вћрно, 
Вернется къ намъ когда-нибудь. 
Но невиновень рокъ былаетъ, 
Что чувство въ нас неглубоко; 
Что наше сердце измёняёгъ 
Надеждамъ прежнимъ такъ легко; 
Что, получивъ опять предметы, 
Недавно взятые судьбой, 
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И даже прежнему пристрастью 
Не вфримъ слабою душой, 


И даже то относимъ къ счастью, 
Что намъ казалося бЪдой. 


ОДИННАДЦАТАГО ЮЛЯ. 


Между лиловыхь облаковъ 
Однажды вечеромъ свфтило 
За снъжной цћпію холмовъ, 
Краснъя ярко, заходило, 
И возл% дфвы молодой, 
Послёднимъ блескомъ озаренной, 
Стоялъ я, блфдный, чуть живой, 
И съ головы ея безцённой 
Моихъ очей я не сводилъ,.. 
Какъ долго это я мгновенье 
Въ туманной памяти хранилъ! 
Ужель все было сновидфнье : 
И ложе двы, и окно, 
И трепетъ милыхъ устъ, и вагляды, 
Въ которыхъ миё запрещено 
Судьбой искать себ, отрады? — 
Н%ътъ, только счастье ослёпить 
Умфетъ мысли и желанья, 
И сномъ никакъ не можетъ быть 
Все, въ чемъ хоть искра есть страданья! 
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РОМАНСЪ КЪ*** 


Когда я унесу въ чужбину 
Подъ небо южной стороны 
Мою мятежную кручину, 
Мои обманчивые сны, 
И люди съ злобой ядовитой 
Осудятъ жизнь мою порой, — 
Ты будешь ли моей защитой 
Передъ безчувственной толпой?... 
О, будь!... о, вспомни в младость, 
Злословья жертву пощі 
Клянися въ томъ, чтобъ вовсе радость 
Не умерла въ моей груди, 
Чтобъ я сказалъ въ земл изгнанья: 
Есть сердце, лучшихъ дней залог”, 
Гд% почтены мои страданья, 
Гд% міръ ихъ очернить не могъ!... 


ж ж + 


Когда весной разбитый ледъ 
Р%кой взволнованной идетъ, 
Когда среди полей, местами, 
Чернфетъ голая земал, 


И мгла лоя / Зена го .р| 


На полуюныя! поля: 
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_Мечтанье злое грусть лелфетъ 
Въ душ неопытной моей; 
Тляжу — природа молодфетъ, 
Но молодфть лишь толико ей: 
Ланитъ покойныхь пламень алый 
Съ годами время уведетъ, 
И тотъ, кто такъ страдалъ бывало, 
Любви къ ней въ сердцф не найдетъ, 


НА КАРТИНУ РЕМБРАНДТА. 


Ты понималъ, о, мрачный геній! 
Тотъ грустный, безотчетный тонъ, 
Порывъ страстей и вдохновеній, 

Все то, чфмъ удивлялъ Байронъ, 

Я вижу, ликъ рц 
Означенъ рёзкою чертой... 

'Го не бглецъ ли знаменитый 

Въ одеждЪ инока святой? 

Быть можетъ, тайнымгь преступленьемъ 
Высокій умъ его убитъ; 

Все темно вкругъ, тоской, сомнъньемъ 
Надменный взглядъ его гӧритъ. 

Быть можетъ, ты писалъ съ природы, 
И этотъ ликъ не идеалъ; У 
Или въ страдальческіе годы 
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Холодный не проникнетъ взоръ, Р 
И этотъ трудъ необычайный 
Бездушнымъ будетъ злой укоръ. 


ВОЛНЫ И ЛЮДИ. 


Волны катятся одна за другою 

Оъ плескомъ и шумомъ глухимъ; 

Люди проходять ничтожной толпою 
Также одинъ за другимъ, 

Волнамъ ихъ неволя и холодъ дороже 
Знойныхъ полудня лучей; 

Люди хотять имфть души... и что же? 
Души въ нихъ — волнъ холоднёй! 


+ жж 


Ты молодъ, цвЪгъ твоихъ кудрей 
Не уступаеть цвфту ночи; 
Какъ день твои блистаютъ очи 
При вотрч® радостныхъ очей. 


Ты Смълясь смёшному 
Какъ БН АГЬ 
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Что бредъ ребяческій другому, 
То все теб покинуть жаль. 


Волною жизни унесенный 
Далеко отъ надеждъ былыхъ, 
Какъ путешественникъ забвенный, 
Я чуждымъ сталъ между родныхъ, 


Предъ мною носятся вид%нья, 
Жизнь обманувшія мою, 
И не рожденный для забвенья, 
Я вновь черты ихъ узнаю. 


И время ихъ не измнило: 
Они все т же! — я не тотъ ; 
Зачфмъ же гибнетъ все, что мило? 
А что жалфетъ, то живетъ ? 


СМЕРТЬ. 


Закатъ горитъ огнистой полосою ; 
Любуюсь имъ безмолвно подъ окномъ. 
Быть можетъ, завтра пъ заблещегъ надо мною 
Безжизненнымъ, холоднымт, мертвецомъ. 
Одно лишь въ сердцё опустфломъ, 
То мысль объ ней... 01 далеко она, 
И надъ моимъ недвижнымъ, блфднымъ тЪломъ 
Не упадегъ слеза ел одна! 


Ни д ‚ ни братъ прощальными уст 
Не полалунт НЭ. Г ааа БР 
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И сожалфнью чуждыми руками 

Въ сырую землю буду я зарытъ. 

Мой духъ утонетъ въ бездн% безконечной... 
Но ты... О! пожалЪй о мн, краса моя! 
Никто не могъ любить, какъ я, 

Такъ пламенно и такъ чистосердечно, 


Ребенка милаго рожденье 
Привфтствуеть мой запоздалый стихъ, 
Да будетъ съ нимъ благословенье 
Вобхъ ангеловъ небесныхъ и земныхъ! 
Да будетъ онъ отца достоин, 
Какъ мать сго, прекрасенъ и любимъ; 
Да будетъ духъ его спокоень 


И въ правд твердъ, какъ Божій херувимъ. 


Пускай не знаетъ онъ до срока 
Ни мукъ любви, ни славы жадныхъ думъ; 
ускай глядитъ онъ безъ упрека 
На ложный блескъ и ложный міра шумъ; 
Пускай не ищеть онъ причины 
Чужимъ страстямъ и радостямъ своимъ, 
И выйдетъ онъ изъ свфтской тины 
Душею бёлъ и сердцемъ невредимъ! 


Мір://тсіп.ого.р! 
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МОРАКЪ, 


Въ семь безвЪотной я родился 
Подъ небомъ сфверной страны; 
И рано, рано пріучился 
Смирять усилія волны! 
О дётств% говорить не стану: 
Я подаренъ былъ океану, 
Какъ лишній въ м рф, въ т года 
Безпечной см$флости, когда 
Намъ все равно: земля иль море, 
Родимый или чуждый домъ; 
Когда безъ радости поёмъ 
И, какъ змёю, мы топчемъ горе; 
Когда мы рады всё отдать, 
Чтобъ вольнымъ воздухомъ дышать. 
Я воленъ былъ въ моей темницф, 
Въ полуживой тюрьм® моей; 


тазза ОВЕН ОА ВЕРЮ! 
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Л съ кораблемъ не рааставался, 

Я, какъ сетей, земли боялся; 

Не вфдалъ счету я друзьямъ; 

Они всегда т5онилиеь къ намъ; 

Я ихъ угадываль движенья, 

Я понималъ ихъ риэговоръ, 

Живой и полный выраженья ! 

Въ немъ были ласки и укор — 

И былъ звучнЕй тотъ эвукъ чудесный, 
Чамъ в5тра вой и шумъ древесный, 
И въ мор® каждая волна 

Была душой одарена!... 

Безумны были эти лёта! 

Но что жъ? ужели былъ смфшивй 
Я 1%хъ неопытныхъ людей, 
Которые, въ пустынЪ свфта 
Блуждая, думають найдти 

Любовь и душу па пути”... 

Вов чувства тайной мукой полны — 
И всякій плакалъ, кто любиль: 
Любилъ ли онъ морсйя волны!... 
Иль сердце женщипамъ дарилъ!... 
Покрывшись пълното рядами, 

Какъ серёбромъ и жемчугами, 
Несется гордая волна, 

Толпою слугъ окружена; 

'Гакъ точно дъва молодая 

Идетъ, гордясь, между рабовъ, 

Ихъ скромпыхъ просьбъ, ихъ нежных словъ 
Не слушал, не понимая! 

Но вянутъь дом въ тишинћ : 

\ волны, волны всё одиф!... 

Т, обожатель ихъ свободы, 

Какъ я въ душ любилъ всегда 
Ихъ безконечные походы — 

Богъ въсть откуда и куда! 


пал ВАЛЬ рі 
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И бездны безконечный шумъ, 

И эту жизнь безь дъль и думъ, 
Безъ родины и безъ могилы, 
Безъ наслажденья и безъ мукъ; 
Однообразный этотъ звукъ, 
Причудливыя эти силы, 

Ихъ буйный ревъ и тишину, 
И эту вфчную войну, 

Сь другой стихіей, съ облаками, 
Съ дождемъ и вихремъ! сколько разъ 
На кораблф, въ опасный часъ, 
Когда летала смерть надъ нами, 
Я, въ ужас, Творца молилъ, 
Чтобъ океанъ мой поббдиль!.., 


(5? тапай (Гота: тита), 


ЛИТВИНКА, 


пов ОТЬ. 


Чей старый теремъ на гор& крутой 
Рисуется съ зубчатою сафной? 
Безсмфнный царь синфющихъ полей 
Кого хранить онъ твердостью своей? 
Кто темнымъ сводамъ повфрять привыкъ 
Молитвы шопотъ и веселья ликъ? 

Его владЪльца назову я вамъ: 


„ а АРИР, 


173 


И не мечталъ объ имени другомъ. 

Его права оспоривать не смёлъ 

Еще никто; — онъ больше не хотълъ! 
Не вфдалъ онъ владыки и суда, 

Не посёщалъ собБдей никогда; 

Богатый въ мир®, сильный на войифћ, 
Когда къ нему являлися они — 

Онъ убегалъ довфрчивыхь бёсёдъ, 
Презрёніемъ дъышалъ его приввтъ ; 

Онъ даже лаской гостя унижалъ, 

Хотя, быть можетъ, самъ того не зналь. 
Не потому ль, что слишкомъ рано онъ 
Повел%вать толп былъ пріученъ? 

На ложь наслажденья и эъ бою 
Провелъ Арсеній молодость спою. 

Когда звучалъ ударъ его меча 

И красная являлась епанча, 

Бъжаль татаринъ и бЪжалЪ литвилъ ; 

И часто стоилъ войска онъ одинь!! 

Вся въ ранахъ грудь отважнаго была; 
И посреди морщинъ его чела, 
Приличиёйшій нарядъ для всякихъ лётЪ 
Краснфлъ рубецъ, литовской сабли слъдъ. 
Свътило дня, краснфя сквозь туманъ, 
Садится горделиво за курганъ, 

И, отдвливъ ряды дождливыхъ тучъ, 
Вдоль по землф скользить прощальный лучъ 
'Такъ сладостно, такъ тихо и свфтло, 
Какъ-будто міра мрачное чело 

Его любви достойно! Наколецъ 
Оставилъ онъ долину и вфнецъ 

Горы высокой, теремъ озарилъ, 

"И пламень свой негрёющій разлилъ 

По стекламъ расписнымъ свётлипы той, 
Гдё такъ недавно съ радостью живой, 


ПИАРА = 


ғ ы 


Гдъ съ дътскою досадой сынъ ея 

Чуть поднималъ отцовское копье. ., 
Теперь... гд сын» и малъ? На мъстъ ихъ 
Сидитъ литвинка, дочь степей чужихть, 
Безмолвнал подруга лучших дней — 
Разстроенная лютня передъ ней, 

И по струн оборванной скользя, 
Блестить зари послфдняя струя... 
Устала Клара отъ душевныхъ бурь, 

И очи, голубыя какъ лазурь, 

Она сидитъ, на западь устремивъ, 

Но не зари плфнялъ ее разливъ: 

Тамъ родина! ифвецъ и зоинъ тамъ 

Не разъ къ ея склонялися ногамъ! 
Тамъ вольны дфвы! Тамъ никто бы ей 
Не см5ль сказать: хочу любви тноей!... 


х соб оа 


И опустёлъ ёго высокій домъ, 
И странликовь не угощаютъ въ немъ; 
И дворъ заросъ зеленою травой, 
И пыль џокрыла сфрой пеленой 
Овятые образа, дубовый столь 
И пестрые ковры! И ‘гладкій полъ 
Не скрыпнегь ужэ шодъ легкою ногой 
Красавицы лукавой и младой! 
Ни острый мечъ въ серебряныхь ножнахъ, 
Ни шлемъ стальной не блещуть на стъцахтъ, 
Они забыты въ пол рокопомъ, 
Где онъ погибъ! Въ покоф лишь одномъ 
Все, все, какъ прежде: лютия у окна, 
И вкругъ нея обвитая струна; 
И дь одежды женскія лежать 
На мягкомъ ложЪ, будто бы назадъ „ 
Тому лишь день, какъ дЪва странъ нужихъ 
Сюда небрежно положила ихъ; 
И раздувад пологъ парчевой, 
Скользить |а 95 ФИ ір, ночной, 


5 М 


Когда сквозь тонкій занавфсь окна 

Глядитъ луна, — нескромная луна! — 

Есть монастырь и тамъ въ недфлю разъ 

За упокой молящихъ слышенъ гласъ, 

И съ честью передъ набожной толпой 
Арсеній поминается порой. 

И блещетъ въ церкви длинный рядъ гробовъ, 
Украшенный гербомъ его отцовъ ; 

Но никогда межъ нихь не будетъ тотъ, 

Съ которымъ славный кончился ихъ родъ... 


АУЛЪ-БАСТУНДЖИ, 
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Между Машукомъ и Бешту, назадъ 
Тому лётъ тридцать, былъ аулъ, горами 
Закрытъ отъ бурь и вольностью богалуь. 
Его ужъ иёгъ. Кудрявыми кустами 
Покрыто поле; дикій виноградъ, 
Цепляясь, вьется длинными хвостами 
Вокругъ камней, покрытыхъ сфдиной, 
Съ вершинъ сосфднихъ брошенныхь грозой! 


2. 


Ни бра пёсня мол = 
орк У ЗНС 


т 


И въ знойный, лётн!И день табунъ степной 


Безъ стражи ходить тамъ, одинъ по вол; 
И безъ оглядки съ пикой за спиной 
Донской казакъ въЁзжаетъ въ это поле; 
И безопасно въ небесахъ орелъ, 

Чертя круги, глядитъ на тихій долъ. 


8. 


И тамъ, когда вечерная заря 
Блёднћющимъ румянцемъ одфваетъь 
Вершины горъ, пустынная змя 
Изъ-подъ камней, рфзвяся, выползаетъ ; 
На ней рябая блещетъ чешуя 
Серебрянымъ отливомъ, какъ блистаетъе 
Разбитый мечъ, оставленный бойцомъ 
Въ густой травЪ, на пол роковомъ, 


4. 


Огор%лъ аулъ и слухъ 0 немъ исчезъ. 
Его сыны разсыланы въ чужбин%.,. 


Лишь предъ огнемъ, въ туманный день, черкесъ 


Порой о немъ разсказываеть нынф 
При малыхъ дътяхъ. И чужихъ небесъ 
Питомецъ, проёзжая по пустын%, 
Напрасно молвитъ казаку: скажи, 

Не внаешь ли аула Бастунджи ?“ 


пір://гсіп.ого.р! 
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КАЛЛЫ," 


ЧЕРКЕСОКАЯ ПОВ'ТОТЬ. 


(ОТРЪВОКЂЪ.) 


„Теперь насталъ урочный часъ, 
И тайну я тебъ окрою, 
Мои совфты — божій гласъ: 
Клянись имъ слЪдовать душою. 
Узнай: ты чудомъ сохранен 
Отъ рукъ убійцъ окровавленныхт, 
Чтобъ неба оправдать законъ 
И отомстить ва побъжденныхъ; 
И не теб принадлежать 
Твои часы, твои мгновенья; 
Ты на земл орудье мщенья, 
Палачъ, — а жертва: Акбулатъ. 
Отецъ твой, мать твол и братъ, 
Отъ рукъ злодвя погибая, 
Молили небо объ одном: 
Чтобъ хоть одна рука родная 
За нихъ развёдалась съ врагомъ! — 
Старайся быль суровъ и мраченъ, 
Забудь о жалости пустой : 
На грозный подвигъ ты назначенъ 
Закономъ, клятвой и судьбой, 
За всё минувшія злодЪиства, 
Изъ обреченнаго семейства 
Ты никого ие пощади. 
„Ударилъ часъ ихъ истребленья ! 
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Возьми жъ мои благословенья, 
Кинжалъ булатный — и поди!“ 


Такъ говорилъ мулла жестоки, 
И кабардинецъ черноок 
Безмолвно, чистя свой кинжалъ, 
Уроку мщешя внималъ. 

Онъ молодъ сердцемъ и годами, 
чуждый страха, онъ готовъ 
Обычай д%довъ и отцовъ 
Исполнить свято надъ „врагами ; 
Онъ поклялся — своей са 
Ихъ погубить во тьм% ночной. 


ћёр://гсіп.ого.р! 


ИЗМАИЛЪ-БЕЙ, 


ВОСТОЧНАЯ ПОВЕСТЬ. 


Опять явилось вдохновенье 
Душ% безжизненной моей, 
превращаетъ въ ифснопфнье 
Тоску, развалину страстей. 
Такъ, посреди чужихъ степей, 
Подругъ внимательных не зная, 
Прекрасный путник, птичка рая, 
Сидитъ на дерев сухомъ, 
Блестя лазоревымъ крыломъ; 
Пускай реветь, бушуетъ вьюга, 
Она поеть лишь объ одномъ — 
Она поетъ о солице Юга... 


ЧАСТЬ ПЕРВАЯ. 


№ 
Привфтствую тебя, Кавказъ сфдой! 


Твоимъ горамъ я пужникъ не чужой; 
Оммен ть МВА 46. 
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И къ небесамъ пустыни пріучили. 

И долго мн мечталось съ этихъ поръ 

Все небо юга да утесы горъ. 

Прекрасенъ ты, суровый край свободы, 
вы, прёстолы вфчные природы, 

Когда, какъ дымъ сиифя, облака 

Подъ вечеръ къ вамъ летятъ издалека, 

Надъ вами вьются, шепчутся қакъ тни, 

Какъ надъ главой огромныхъ привид%ній 

Колеблемыя перья, — и луна 

По синимъ сводамъ сгранствуетъ одна. 


п. 


Какъ я любилъ, Кавкагъ мой величавый, 
Твоихъ сыновъ воинственные нравы, 
'Гвоихъ небесъ прозрачную лазурь, 

И чудный той мгиовенныхъ, громких бурь, 
Когда пещеры и холмы крутые, 

Какъ стражи откликаются ночные! 

И вдругъ проглянеть солнце, и поток 
Озолотится, и степной цвфтокъ. 
Душистую головку поднимал, 

Блистаетъ какъ цвфты небес и рая! — 
Въ вечерній часъ, дождливых облаковъ 
Я наблюдалъ разодранный покровъ; 
Лиловыя, съ багряными краями 

Одни еще грозятъ, и надъ скалами 
Волшебный замокъ, чудо древнихъ дней, 
Растетъ въ минуту; но еще скорфи 

Его разсфеть втра дуновенье. 

Такъ прерываетъ різкій звукъ цфией 
Преступнаго страдальца сновидфнье, 
Когда онъ зритъ холмы своихъ полей... 
Межъ тЬмъ бли, чёмъ горы сн®говыя, 


И Е РУ р, 


А 4 
181 
Другъ черезъ друга, свїллыя глядятъ 
Такъ весело, такъ пышно и безпечно, 
Какъ будто жить и нравиться имъ вфчно!... 


Ш, 


И дики т&хъ ущел племена; 
Ихъ Богъ — свобода, ихъ ваконъ — война; 
Они растутъ среди разбоевъ тайныхъ, 
Жестокихъ дфль и дъль необычайныхъ. 
'Гамъ въ колыбели ифени матерей 
Пугаютъ русскимъ именемъ дЪтей; 
Тамъ поразить врага ив преступленье; 
В%рна тамъ дружба, но зърићо мщенье. 
Тамъ за добро — добро, и кровь — за кровь, 
И ненависть безмёрна, какъ любовь, 


ІҮ. 


Темны прёданьл ихъ.  Отарикъ чеченец? 
Хребтовъ Казбека бфдиый уроженец, 
Когда меня чрезъ горы провожал, 

Про старину мн? повфеть рапсказалъ, 
Хвалилъ людей минуншаго ошъ вка, 
Ћодилъ меня подъ камень Росламбэка, 
Повисшій надъ извилистымъ путемъ, 
Какъ будто бы улёржанньый Аллою 
На воздух? въ паденіи своёмъ. 

Онъ весь обросъ зеленою травою 

И, не боясь, что камень упадетт, 

Въ его тни, хранимъ отъ жепогод', 
Плёнительиїй, чём» голубыя очи 

У нёжныхъ дївъ ледяной полуночи, 
Склоняясь въ жарь на длинный стебелектъ 


Растет вое САОТЫ, | 
И подъ столфтиви, мистон силою 
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Сидфлъ чеченъ однажды предо мною; 
Какъ сфрая скала, сфдой старикъ, 
авшись, главой своей поникъ... 
Быть можетъ, онъ о родинф молился! 
И, странникъ чуж я прервать страшился 
Его молчанье и молчанье скалъ : 
Я ихъ въ тоть часъ почти не различалъ! 


ү; 


Его разсказъ, то буйный, то печальный, 
Я вздумалъ перенесть на сфверъ дальній : 
Пусть будетъ схраненъ въ нашемъ онъ краю 
Какъ олышалъ, такъ его передаю. 

Я не хочу, незнаемый толпою, 

Чтобы какъ тайна онъ погибъ со мною; 
Пускай его не внемлютъ, до конца 

Я доскажу! Кто съ гордою душою 
Родилсл, тогъ не требуетъ вЪица; 

Любовь и пЪсни — вотъ вся жизнь пвца; 
Безъ нихъ она пуста, бъдна, уныла. 

Какъ небеса безъ тучъ и безъ свфтила!.. 


ҮІ. 


Давнымъ-дарноу у чистых” водъ, А 
Гдф по кремнямъ Подкумокъ мчится, 
Где за Машукомъ” день вотаетъ, 
А за крутымъ Бешту**® садится, 
Близъ рубежа чужой земли 
Аулы мирные цвёли; 
Гордились дружбою взаимной; 
Тамъ каждый путникъ находилъ 
Ночлегъ и пиръ гостепрінмный : 


епр 
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Черкесъ. счастливъ и воленъ былъ. 
Красою чудной за горами 
ИзвЪстны были дЪвы ихъ, 

И старцы съ бълыми нласами 
Судили распри молодыхъ. 
Весельемъ ифени ихъ дышали: 
Они тогда еще не знали 

Ни золота, ни русской стали! 


ҮП. 


Не все судьба голубитъ насъ: 
Всему свой день, всему свой часъ. 
Однажды, — солнце закатилось 
Туманъ бфлёлъ ужъ подъ горой, 
Но въ эту ночь аулы, мнилось, 
Не знали тишины почной. 

Стада тБонились и шумфли, 
Арбы тяжелыя скриифли; 
Трепеща жены близь мужей, 
Держали плачущихъ дфтей. 
Отцы ихъ, бурками одфгы, 

съ молча на коней 
И заряжали пистолеты, 
И на костр высоком жгли, 
Что взять съ собою не могли. 
Когда же день новорожденный 
Завётный озариль курган 
И мокрый утренний ‘туманъ 
Разсфялъ вфтеръ пробужденный, 
Онъ обнажилъ подошвы горъ, 
Пустой аулъ, пустое поле; 
Едва ділмящійся костер 
И свіжій слфдъ колесъ — не бол®. 


ћр://гсіп.ого.рі 


184 


ҮШ. 


Но что могло заставить ихъ 
Покинуть прахъ отцовъ своихтъ, 
И добровольное изгнанье 
Искать среди пустынь чужихъ? 
Тнфвъь Мухаммеда? прорицанье? 
О, нётъ! примчалась какъ-то вёсть, 
Что къ нимъ подходитъ врагъ опасный, 
Неумолимый и ужасный; 
Что все громамъ его подвластно, 
Что силъ его. нельзя и счесть... 


ІХ, 


Межъ тфмъ летятъ за годомъ годы... 
И пятый годъ ужъ настаеть, 
А кровь джяуровъ не течетъ. 
Въ необитаемой пустьтий 
Черкесъ бродящій отдохнулъ, 
Построенъ новый былъ аулъ 
(Его слФдовъ невидно нын%), а 
Старикъ и воинъ молодой 
Кипятъ отвагой и враждой, 
Ужъ Росламбэкъ съ бреговъ Кубани. 
Князей союзныхъ поджидалъ... 


Х. 
Въ тотъ самый годъ осеннимъ днемъ 


Между ЖелЬзной и Змфиной, * 
ГдЪ чуть примётный путь лежалъ, 


* Двъ гори Тате! Бешту, 
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Цвётущей узкою долиной 
Тихонько всадникъ профзжалъ, 
Кругомъ налво и направо, 
Какъ бы остатки пирамидъ, 
Подъемлясь къ небу величаво, 
Гора изъ-за горы глядитъ; 

И далё царь ихъ пятиглавый 
'Гуманный, сизо-голубой, 
Пугаетъ чудной вышиной. 


ХІ. А 


Еще небесное свЪтило 
Росистый лугъ не обсушило: 
Со скалъ гранитных надъ путемл, 
Склонился дикій виноградник, 
Его серебрянымт, дождем 
Осыпанъ часто конь и всадниктъ. 
Но вотъ остановился он, 
Какъ новой мыслью поражень, 
Смущенный. ваглядъ кругомъ обводить — 
Чего-то, мнитсл, не находить, 
То пустить ош, коня серемгланъ, 
То остаповитъ и, привставъ 
На стремена, дрожитъ, пылаетъ, — 
Все пусто! Онъ съ коня ‘слфзаетъ, 
Къ землф сырой главу склоняетъ, 
И слышитъ только шелесть трав»... 
Все одичало, онфм1ьло. 
'Госкою грудь его полиа... 
Скажу ль? За кровлю сакли бЪлой, 
За близкій топотъ табуна 
Тогда онъ міръ бы отдалъ цфлый. 
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Кто жъ ототъ путникъ? Русски? — ифтъ. 
На немъ чекмень, простой бешметъ, 
Чело подъ шапкою косматой: 
Ножны кинжала, пистолеть 
Блестятъ насфчкой небогатой, 

И перетянутъ онъ ремнемъ, 

И шашка чуть звенитъ на немъ, 
Ружье, мотаясь за плечами, 

Бёлбетъ въ шерстяномъ чехл%. 

И какъ же. горца на оЪдлЪ 

Не различить мн съ казаками? 

Я не ошибся — онъ черкесъ! 

Но смуглый цвётъ почти исчезъ 

Съ его ланитъ; снфга и вьюга 

И холодъ сёнерныхъ небесъ, 
Конечно, смыли краску юга, 

Но видно все, что онъ черкесъ! 
Густыя брови, взглядъ орлиный, 
Р%сницы длинны и черны, 
Движенья быстры и вольны; 
Отвергнулъ онъ обрядь чужбины, 
Не сбрилъ бородки и усовъ, е 
И блещетъ белый рядъ зубовъ, 
Какъ брызги пены у брегопъ, 

Онъ, сколько могъ, привычекъ, правилъ, 
Своей отчизны не оставилъ... 

Но горе, горе, если онъ, 

Храня людей суровыхъ мифнья, 
Развратомъ, ядомъ просвфщенья 

Въ Евроиф душной зараженъ! 
Старикъ для чувствъ и наслажденья, 
Безъ сфдины между волосъ, Р 
Зачмъ въ страну, гдф все такъ живо, 
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Какъ наши юноши, онъ молодъ 
И хладенъ блескъ его очей, 
Поверхность темную морей, 

'Гакъ покрываетъ ранній холодъ 
Корой ледяною своей 

До первой бури. Чувства, страсти, 
Въ очахъ навёки догорфвъ, 
Таятся, какъ въ пещер» левъ, 
Глубоко въ сердц®, но ихъ власти 
Оно никакъ не избфжитъ. 

Пусть будетъ это сердце камень — 
Ихъ пробужденный адскій пламень 
И камень углемъ раскалитъ. 


ХІУ. 


И все прошедшее лвилось 
Какъ тфнь умершаго ему! 
Все съ этихъ поръ переменилось, 
Богъ вёсть и какъ и почему! 
Онъ въ поле выфажалъ пустое — 
Вдругъ слышить выстрёль — что такое ? 
Какъ будто насмфхъ, звукъ одинъ, 
Жилецъ ущелій и стремнинъ 
Трикраты отзышъ повторяетъ. 
Кинжалъ свой путникъ вынимает», 
И вотъ съ винтовкой безъ штыка 
Въ кустахъ онъ видитъ казака; 
Предъ нимъ Фазанъ окровавленный, 
Росою съ листьевъ окропленный, 
Блистая радужнымъ ‘хвостомъ, 
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И чистымъ русскимъ языкомъ: 

„Казакъ! скажи миё“ вопрошаетъ, 

„Давно ли пусто здъсь жругомъ?* — 

— Сь тёхъ поръ, какъ русскихъ устрашился 
Неустрашимый твой пародъ! — 

Въ чужихъ горахъ отъ шась онъ скрылся... 
Тому сегодня пятый годъ! — 


ч ХҮ, 


Казакъ умолк, Но что съ тобою 
Черкесъ? Зачёмъ твоя рука 
Подъята съ шашкой роковою? 
Прости улыбку казака! — 
Увы! свершилось наказаиье, 
Въ крови, безъ чувства, безъ дыханья, 
Лежить насмфшливый казакъ, 
Черкесъ глядитъ на ликъ холодный, 
Въ немъ пробудился духъ природный, 
Овъ пощадить но могъ шикакт, 
Онъ удержать не моръ удара. 
Какъ въ тучахъ зарево пожара, 
Какъ лава Этны по полямъ, 
Больной румянецъ цо щекамъ 
Его разлился; и блистали 
Какъ' лезвее кровавой стали 
Глаза его, — и въ этоть мигъ 
Душа и адъ — все было въ нихъ! 
И наконецъ съ улыбкой злобной 
Черкесъ на сфверъ кипүль взрлядь: — 
Ничто, ничто смертельный ядъ 
Передъ улыбкою подобной! 
Волною поднялася грудь! 
Хотёлъ онъ и не могъ вздохнуть; 
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И вдругь очнулся онъ, вздрогнулъ, 
Къ лук припалъ, коня толкнулъ, 
Одно мгновенье на курган 
Онъ черной птидёю мелькнулъ, 

И скоро скрылся весь въ туман®. 
Чрезъ камни конь его несет, 
Онъ не глядитъ и не боится, 
Такъ быстро скачетъ только тотъ, 
За кЁмъ раскалніе мчится! 


ХҮП. 


Куда черкесъ направилъ путь? 
Гд% отдохнетъ младая грудь 
И усмирится думъ волненье? 
Черкесъ не хочетъ отдохнуть. .: 
Онъ бъегь и дергаетъ коня, 
И конь летитъ какъ вЪтеръ степи; 
Надулись ноздри, блещетъ взор, 
И ужъ въ виду зубчаты цфии 
Кремнистыхъ безконечныхъ горъ, 
И Шать подъемлотся за ними 
Съ двумя главами сићгорыми. 
И путникъ мнитъ: „Недалеко: 
Въ часъ прискачу я къ нимъ легко!“ 


ХҮШ. 


Предъ нимъ, съ оттвнкой голубою, 
Полувоэдушиою суБною 
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То разойдутся, то сольются... 
Ужъ часъ прошелъ, и двухъ ужъ нфтъ! 
Они надъ путникомъ смются, 
Они едва мёняютъ цвфгь! 
Блфднфеть путникъ отъ досады; 
Конь непривычный устаетъ; 
Ужъ солнце къ западу идетъ 

И больше въ воздух прохлады, 
А все пустынныя громады, 
Хотя и выше и темнжй, — 
Еще загадка для очей. 


ХІХ. 


Но вотъ его, подобно туч, 

Встрёчаетъ крайняя гора: 
Пестрй восточнаго ковра 
Холмы кругомъ, все выше, круче. 
Покрытый пфной до ушей, 
Зд%сь началъ конь дышаль вольнёй, 
И дътскихъ лЬтгъ воспоминанья 
Передъ черкесомъ пронеслись; 
Въ груди проснулися желанья, 
Во взорахъ слезы родились 
Погасла ненависть на время, 
И думъ неотразимыхъ бремя 
Отъ сердца, мнилось, отлегло: 
Онъ поднялъ свфтлое чело, 
Смотрёлъ и внутренно гордился, 
Что онъ черкесъ, что эдъсь родился 
Межъ скалъ незыблемыхъ одинъ. 
Забылъ онъ жизни скоротечность, 
Онъ, въ мысляхъ, міра властелинъ, 
Присвоить бы желалъ ихъ вфчность 
Забылъ онъ все, что испыталь: 
Друзей, враговъ, тоску изгнанья 

какъ невфету въ часъ свиданья, 
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ХХ. 


Краснфютъ сизыя вершины. 
Лучомъ зари освфщены, 
Давно разсълины темны; 
Катясь чрезъ узкія долини, 
Туманы сонные легли, 
И только топотъ лошадиный, 
Звуча, теряется вдали. 
Погасъ, блёднфя, день осенний; 
Свернувъ душистые листы, 
Вкушаютъ сонъ безъ сновидъній 
Полузавядшіе цвъты ; 
И въ часъ урочный молчаливо 
Изъ-подъ камней ползетъ змфя, 
Играетъ, тёшится лениво, 
И серебрится чешуя 
Надъ перегибистой спиною; 
Такъ сталь кольчуги иль копья, 
огда забыты посл бою 
н$ на поле роковомъ), 
Въ кустахъ найденная луною, 
Блистаетъ въ сумракё ночном. 


ХХІ. 


Ужъ поздно. Путникъ одинокій 
Одёлся буркою широкой: 
За дубомъ низкимъ и густымъ 
Дорога скрылась, вфтеръ дуетъ; 
Конь спотыкается подъ нимъ, 
Храпитъ, какъ будто гибель чуеть, 
х сталъ. Дивится, сл ох 
видитъ пропасть џредъ 10, 
А там, ха Ка. вкз. ого.р! 
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Во мрак бЪшеной волною 
Шумитъ, — (Слыхалъ я этотъ шумъ, 
Въ пустыні вЪтромъ разнесенный, 
* И много пробуждалъ онъ думъ 
Въ груди, тоской опустошеняой). 
Въ недоумфньи надъ скалой 
Остался странникъ утомленный; 
Вдругъ видитъ онъ: вдали пустой 
Трепещетъ огонекъ, и снова 
Садится на коня лихаго, 

П черозъ силу скачетъ конь 
Туда, гдЪ свфтится ‘огонъ. 


ХХИ. 


Не духъ коварства и обмана 
Манилъ трепещущимъ огнемъ, 
Не очи злобнаго шайтана 
Свфтилися въ ущельи томъ; 
Двф сакли бЪлыя, простыя, 
Таятоя мирно за холмомъ; 
Черићютъ крыши земляныя; 
Съ краевъ ряды травы густой 
Висятъ зеленой бахромой; 

А вфтеръ осени сырой 

Поетъ имъ пфени неземныл. 
Широкій окружаетъ дворъ 
Изъ кольевъ и вфтвей заборъ, 
Уже нагнутый, обв 2 
Все въ мертвый сонъ погружено — 
Одно лишь свфтится окно... 
Заржалъ черкеса конь $ 
Ударилъ о землю ногой, 

И отвёчалъ ему другой..а 

Изъ сакли кто-то выбёгаеттъ, 
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Кто эдёсь“ — Я отранникъ! былъ отвётъ, — 
И больше спрашивать не хочетъ, 

Обычай прадфдовъ храня, 

Хозяинъ скромный. Бкругъ коня 

Онъ самъ заботится, хлопочетъ, 

Онъ самъ снимаетъ весь приборъ 

И самъ ведеть его на -дворъ. 


Хх. 


Межъ тёмъ, привфтно въ сакл дымной 
Профзжій встрфченъ старикомъ; 
Сажая гостя предъ оциемъ, 

Онъ руку жметъ гостеприимно. 
Блистаетъ по стънамъ кругомъ 
Богатство горца: ружья, стрлы, 
Кинжалы съ набожнымт стихом, 
Въ углу башлыкъ убийцы б$лый 
И плеть межъ буркой и сфдломъ: 
Они заводятъ рЪчь о вол, 

О прежнихъ дняхъ, о бранномъ пол; 
Кипигъ, кипитъ бесфда ихъ 

И носятся въ мечтахь живыхъ 
Они къ грядущему, былому; 
Проходить непримфтио часъ — 
Они сидлтъ, и въ первый разъ 
Внимая странника разсказъ, 
Старикъ дивится молодому. 


ххгу. 


Онъ самъ лезгинецъ; ужъ давно 
(Такъ было небом» суждено) 
Не зрълъ отечества. Три сына 
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И 6$дный миль ему шріютъ. 
Когда горятъ ночныя звёзды, 
Тогда пускаются въ разъфзды 
Его лихіе сыновья: а 
Живетъ добычей вся семья} 
Они повсюду страхь приносять ; 
Украсть, отнять — имъ все равно; 
Чихирь и медъ кинжаломъ просятъ 
И пулей платятъ за пшено. 
Изъ табуна ли, изь станицы 
Любаго уведутъ коня; 
Они_боятся только дня, 
И ихъ пладёньямь нат границы. 
Сегодня дома лишь одиуъ 
Его любимый, отаршій сынъ. 
Но словъ хозяина ше слышитъ 
Пришелець; онъ почти не дышитъ, 
Остановилел быстрый взоръ, 
Какъ въ мигъ паденья метеоръ: 
Предъ нимъ, подъ видомъ дёвы горъ, 
Созданіе земли и’рая, 
Стояла пери молодая! 


реи 


И кто бъ, ее увидвъ, молвилъ: нётъ! 
Кто прелести небесъ, иль даже слЪдъ 
Небеснаго, разсБянный лучами 
Въ улыбкф усгъ, движеньи черныхь гласъ — 
Все, что такъ дружно съ первыми мечтами, 
Все, что встрёчаемъ въ жизни только разъ, 
Не отличить отъ красоты ничтожной, 

Отъ красоты земной, нерфдко’ ложной? 
И кто, кто скажегъ, совфсть Унди: 
Прелестный ликъ, но хладная душа 
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Освобожденныхъ отъ земныхъ цфией, 
Слетёвшихъ въ міръ, чтобъ утФшать людей! 
Пусть, подойдя, лезгинку»онъ хузнаегъз 

Въ ея чертахъ земная жизнь играетъ, 
Восточная видна въ лапитахь кровь; 

Но только удалитсячобразъ милый — 

Ошъ станеть сомифваться въ томъ что было, 
И заблужденью онъ повёритъ вновь! 


ххут. 


Н®Ьжина, какъ пери молодая е 
Созданіе земли и рая, 
Мила — какъ намъ въ краю чужомъ, 
Межъ звуковъ языка чужаго, 
Знакомый звукъ, родных” два слова; 
Такъ утБшительно мила, 
Какъ древле узнику была, 
На сумрачномъ оки& темиицы, 
Простая изеня вольной птицы, 
Стояла Зара у огин. 
Чело пёмножко наклоня, 
Она стояла гордо, ловко; 
Въ ея паряд® простота, 
Но также вкусъ. Ея головка 
Платкомъ прилежно обвита; 
Изъ-подъ вего до груди нужной 
Дв косы темныя небрежно 
Б?гугъ, — ужь верно часъ она 
Ихъ расплетала, заплетала! — 
Она понравиться желала, — 
Какъ въ этомъ женщина видна! 


^ ХХУП 
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Смиренный ужинъ предъ отцомъ 
И улыбнулась, и потомъ 
Уйдти хотфла, и не знала, 
Идти ли? — Грудь ея, порой, 
Покровъ примётно поднимала; 
Она послушать бы желала, 
Что скажетъ путник молодой. 
Но онъ молчитъ, блуждаютъ взоры: 
Ихъ привлекаетъ лезвее 
Кинжала, ратные уборы; 
Но взглядъ посл%д на нее 
Былъ устремленъ.., смутилась дева, 
Но, не боясь отцова гнфва, 
Она осталась, и опять 
Ржшилась путнику внимать. 
И что-то умъ его тровожитъ ; 
Овоихъ неконченныхъ речей 
Онъ оторвать отъ устъ не можетъ, 
Ом%ется, во большихъ очей 
Давно не обращаетъ къ ней; 
Смфется, шутитъ онъ; но хладный, 
Печальный смёхъ нейдсть къ нему. 
Замолкнетъ онъ — ей вновь досадно, 
Сама не знаетъ почему. 
Черкесъ ловилъ сначала жадно 
Движеньв глазъ ел живыхъ; — 
И наконецъ останорились 
Глаза, которые рёзвились. 

та ждутъ, къ нему склонились, — 
А онъ забылъ, забылъ о нихъ!... 
Довольно! этого удара 
Вторично дфва не снесетъ; 
Ему мёшаетъ, видно, Зара? 
Она уйдетъ, она уйдетъ!... 
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ХХУШ, 


Кто много странствовалъ по свёту, 
Кто наблюдать его привыкъ, 
Кто затвердилъ страстей примћту, 
Кому извфстенъ ихъ языкъ; 
Кто рано брошенъ быль судьбою 
Межъ образованныхъ людей, 
И какъ они, съ своей рукою 
Не отдавалъ души своей, — 
Тотъ пылкой женщины пристрастье 
Но почитаетъ ужъ за счастье; 
Тотъ съ сердцемъ дикимъ и простымъ 
И съ чувствомъ нфкогда святымъ 
Шутить боится, (Онъ улыбкой 
Олезу старается встрёчать, 
Улыбк& хладно отвфчать ; 
Коль обласкавгъ — хакъ. ошибкой! 
Притворотвомь вфчиымъ ухомленъ, 
Ужъ и себЪ не вритъ онъ; 
Душ® высокой недовольно 
Остатковъ юности своей, = 
Вообразить ещё ей больно, 
Что для огня ныть пищи въ ней, 
Так1е люди в, жизни свфтской 
Почти всегда причина зла: 
Какой-то робостио детской 
Ихъ отзываются дла. 
И обольстить дни не смютъ, 
И вовсе кинуть не умфють! 
И часто думаютъ опи, 
Что ихъ излечить, край далекій, 
Пустыня, видъ горы высокой, 
Иль нь долины одинокой, 
Гдё юности промчались дни. 


Душа зА ОИЕ а : рі 
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ХХІХ, 


Ужъ милой Вары въ сакл нётъ, 
Черкесъ глядитъ ей долго въ. слёдъ 
И мыслитъ: „Нежное созданье! 

Едва изъ дётскихь вышла лётъ, 

А есть ужъ слезы и желанья! 
Безсильный, свётлый лучъ зари, 

На темной туч не гори: 

На ней твой блескъ лишь помрачится 
Ей ждать нельзя, она умчится! 


ххх 


„Еще не знаешь ты, кто я. 
Утъшься! ифть, не мирной дол, 
Но битвамъ, родин и волб . 
Обречена судьба моя. 

Я бъ могъ нёжнйшею любовью 
Тебя любить, но надъ тобой 
Хранитель, вфрно, неземной: 

Рука, обрызганная кровью, 

Должна твою ли руку жать? 

Тебя ли грБть моимъ объятьямъ? 
"Тебя ли станутъ цаловать = 
Уста, привыкшія къ проклятьямъ? 


- 


ХХХ, 


о Пора! ясибетъ ужъ востокъ ; 
Черкесъ проснулся, въ путь готовый. 


_* Точки въ ПЕЦ. ОГО. р! 
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На пепелищ% огонекъ 

Еще синфлъ. Старикъ суровый 
Его раздулъ, пшено сварилъ, 
Сказалъ, тд лучшая дорога, 

И самъ до ветхаго порога 
Радушно гостя троводилъ. 

И странниїсъ медленно выходить 
Печалью тайной угнетенъ : 

О юной дёзБ мыслить онъ. ;. 

И кто жъ коня ему подводить ? 


ХХХ. 


Уныло Зара передъ нимъ 
Коня походнаго держала 
И тихимъ голобомъ слдимъ, 
Поднявъ глаза къ нему, сказала: 
„Твой конь готовъ! моей рукой 
„Надта брапная уздечка, 
„И серебристой чешуей 
„Блеститъ кубанская ласћчка, 
„И бурку черную ремпемъ 
„Я привязала за сБдломъ. 
„Миф это дёло вфдь не ново. 
„Любезный странникъ, все готово! 
„Трой конь прекрасен; не страшна 
„Ему утесовъ крутизна; 
„Хоть выросъ оиъ въ краю далекомъ, 
„Въ немъ дикость гордая видна, 
„И лоснится его спина, 
„Какъ камень, сглаженный потокомъ, 
„Какъ уголь взоръ его блеститъ, 
„Лишь наклонись — опъ полетитъ; 
„Его я гладила, ласкала, 
„Чтобы тебя онъ, путникъ, спасъ 


аы еар тусе Тр 


хххШ. 


„Но погоди въ стальное стремя 
„Ступать поспёшною. ногой з 
„Послушай, странникъ молодой“ 
„Какъ знать? быть можетъ, будетъ время 
„И ты на милой стороне 
„Случайно вспомнишь обо ми; 
„И если чаша пированья 
„Кипитъ, блеститъ въ рук твоей, 
„То не ласкай воспоминанья, 
„Гони отъ сердца поскор%й ; 

„Но если мысль родится, 

„Но если образъ мой приснитоя 
„Тебе въ страдальческую ночь, — 
„Услышь, услышь мое моленье: 
„Не презирай то сновид%нће, 

„Не отгоняй т мысли прочь! 


ХХХІҮ, 


„Пріютъ нашъ малъ, зато спокоен; 
„Его не тронетъ русокій воинъ, 
ЖИ что имъ взять? — пять, шесть коней, 
„Да наши грубыл одежды... 
„Повфрь ты скромности моей, 
„Откройся миф, куда надежды 
„Тебя коварныя влекутъ? 
„Чего искать? — останься тузъ, 
„Останься съ нами, добрай етранникъ! 
„Я вижу яспо: ты изгнаннику, 
„Ты отъ земли своей отвык”, 
„Ты позабылъ ея языкъ. 


Зачмъ сиъшищь къ родному краю, 
"И что ВАНО НО ЧОН С ВЫ знаю. 
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„Пусть мой отецъ твердитъ порой, · 
„Что безъ малёйшой укоризны 
„Должны мы жертвовать собой 

„Для непризнательной отчизны, — 
„По мн отчизна только тамъ, 

„Гд® любятъ насъ, гдЪ вфрятъ намъ! 


ХХХ, 


„Еще туманъ бълБетъ въ полф, 
„Опасенъ ранній хладъ вершинъ.., 
„Хоть день одинъ, хоть часъ одинъ, — 
„Послушай, — часъ один, не бол 
„Пробудь, жесток, близъ меня! 
„Я покормлю еще коня, 

„Моя рука его отважетъ, 

„Онъ отдохиехъ, нальется, ляжет ; 
„А ты у сакли здфсь, въ тЪви, 
„Главу миё на руку склони: 
„Твоихъ рёчей услышать звуки 
„Еще желала бъ я хоть разъ; 

„Не удержу, відь, счастья часъ, 
„Не прогопю, в®дь, часъ разлуки?... 
И Зара съ трепетомъ въ отвътъ 
Ждала напрасно два-три слова; 
Скрывать лечали силы нтъ, 

Слеза съ рфсницъ упасть готова... 
Увы! молчаніе храня, 

Садится путникъ на коня; 

Ужъ Жхать онъ приготордялоя, 

Но обернулся. — испугался, 

И, состраданьемъ увлеченъ, 
Хотёль ее утшить онъ, 


ПЕр:Игст.ога.р! 
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ХХХҮІ. 


— „Не обвиняй меня такъ строго! 
Скажи, чего ты хочешь — слезъ?? 
Я ихъ имфлъ когда-то много: 
Ихъ міръ изъ зависти унесъ! 
Но не рёшусь судьбы мятежной 
Я раздълять съ душою нъжной; 
Свободный, рабъ иль властелинъ, 
Пускай погибну я одинъ. 
Все, что меня хоть мало любить 
За мною волёдъ увлечено; 
Мое дыханье радость губить, 
Щадить — мні власти не дано! 
И не простаго челов$ка 
(Хотя въ одежд я простой) — 
Утфшься, Зара, предъ собой 
Ты видишь брата Росламбэка! 
Я въ жертву счастье долженъ принести, .. 
О, не жалъй о томъ! — Прости! прости!“ — 


ХХХУИ, 


Скавалъ, махнулъ рукой, и звукъ подковъ 
Раздался, въ отдаленьи умирая. 
Едва дыша, безъ слезъ, безъ думъ, бөзъ словъ, 
Она стоитъ, безчувственно внимая, 
Какъ будто этогъ дальній звукъ подковъ 
Всю будущность унесъ съ собою. 
О, Зара! Зара! краткою мечтою 
Ты дорожила; — гдЁ жъ твоя мечта? 
Какъ очи полны, какъ душа пуста! 
Одно мгновенье тяжел и‘ другаго 


По алом А БЕА 
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Гд% скрылася любви ея звфзда, 

ВездЪ, везде она его находить : 

Въ вечернихъ тучахъ милый образъ бродитъ; 
Услышавъ ночью топотъ, съ ложа сна - 
Вскочивъ, дрожитъ, и ждетъ его она —, 

И постепенно в$тромъ разносимый 

Все ближе, ближе топотъ — и все мимо!.. 

Такъ метеоръ порой летитъ на насъ, 

Ифкдешь — и близокъ онъ — и вдругъ погасъ!... 


Һр://гсїп.ого.рі 


ЧАСТЬ ВТОРАЯ. 


} 8 


_ Шумитъ Аргуна мутною волной; 
Она коры не знаетъ ледяной, 


Цфпей зимы и хлада не боится; 
Серебряной покрыта пеленой, 

Она сама между сиёговъ родится, 

И тамъ, гд даже серна пе промчится, 
Дитя природы, съ дфтской простотой, 

Она, рёзвясь, играетъ и катится! 

Порою, какъ согнутое стекло, 

Межъ длинныхъ травъ, прозрачно и свфтло 
Цо гладкимъ камнямъ въ бездну ниспадая, 
Теряется во мрак, и надъ ней 

Съ прощальнымъ воркованьемъ въотся стая 
Пугливыхъ, сивыхъ, вольныхъ голубей... 
Зелевымъ можжевельникомъ покрыты, 
Надъ мрачной бездной гробовыя плиты 
Висятъ и ждутъ, когда замолкнеть вой, 
Чтобы ‘упасть и все покрыть собой, 
Напрасно ждутъ онф! — волна не љремлетъ, 
Пусть темнота кругомъ ёе объемлеть, 
Прорветъ Аргана землю гдЪ-нибудь 

га снова полетить въ далекій путь! 


П, 


На берегу ея к чих» водъ 
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Аулъ построилъ свой, — и ждалъ мгновенья, 
Когда свершить придуманное мщенье; 
Черкесъ готовилъ дерзостный наб%гъ 
Союзники сбирались потаенно, 

И умный князь, лукавый Росламбэкъ, 
Склонялся передъ русскими смиренно, 

И между тёмъ съ отважною толпой 
Станицы разорялъ во тьм® ночной; 

И, возвратясь въ зулъ, на пиръ кровавый 
Онъ плфнниковъ дрожащихъ приводилъ 
И ув%рялъ ихъ въ дружбЪ, и шутилъ, 
И головы рубилъ имъ для забавы. 


П. 


Легко народомъ править, если онъ $ 
Одною общей страстью увлеченъ; 
Не должно только слишкомъ завлекаться, 
Предъ вимъ гордиться, или съ нимъ равняться ; 
Не должно мыслей открывать своихъ, 
Иль спрашивать у подданных софта 
И забывать, что лучше горъ алатыхъ 
Иному ласка и слова привёта! — 
Старайся первымъ быть возд, всегда; 
Не заблвайся, будь въ пирахъ умфренъ, 
Не трогай суевърій никогда 
И самъ съ толпой умёй быть сусвърепъ ; 
Отрашись сначала много усп%вать, 
Страшись народъ къ побфдамъ пріучать, 
Чтобъ въ слабости своей онъ признавался, 
Чтобъ каждый мигъ въ спаситель нуждался, 
Чтобъ онъ тебя не сравнивалъ ни съ кЪмъ 
И почиталъ нуждою принужденья ; 
Ум&й отважно пользоваться веёмъ,; 
И не проси никакъ вознагражденья! — 


Негзокувайса ОД ЕДА 
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Гү, 


У Росламбэка братъ когда-то былъ; 

О немъ жалћютъ шайки удалыя,; 

Отцомъ въ Россію послашъ Измаилъ, 

И ихъ надежду отняла Россія. 

‚ Четырнадцати глътъ оставилъ онъ 

Края, гдф былъ воспитанъ м рожденъ, 
Чкобъ знать законы и права чужя ! 

Не подъ персидскимъ шедковымъ ковромъ 
Родился Измаилъ, не пснью нежной 
„Опъ усыплёнъ былъ въ сумрак ночномъ. 
Его баюкалъ бури вой мятежный, 

Когда онъ въ первый разъ открылъ глаза, 
Его улыбку встувтила гроза, 

Въ пещер% темной, гдб, гоннмый братомъ, 
Убійцею коварнымњ, Бэй-Булатомъ, 

Его отедъ таилея много лл, 
Изгнанникъ новый, онъ увидфль орать | 


у. 


Какъ лишній межъ людьми, своим рожденьемњ 
Онъ душу не обрадоваль ни чью, 
И, хоть невинный началь жизнь свою, 
Какъ мног4е кончаютъ — преступленьем. 
Онъ материнской ласки не внапалтъ, 
Не у труди, подъ буркою согрётый, — 
Одинъ провелъ младенчески аты ; 
"И вётеръ колыбель его качалъ, 
И мфсяцьъ полуночи съ нимъ игралъ, 
Онъ выросъ межъ землей и небесами, 
Не зная припужденья и заботь; 


ад о р 
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И лишь орлы, да скалы величавы 

Съ нимъ раздфляли юныя забавы. 

Онъ для великихъ созданъ былъ страстей, 
Онъ обладалъ пылающей душою, 

И бури Юга отразились въ ней 

Оо всей своей ужасной красотою... 

Но къ русскимъ посланъ онъ своимЪъ отцомъ, 
И съ той поры извёстья игъ о нёмъ... 


м 


Горой отъ солнца заслоненный, 
Пріютъ изгнанниковъ смиренный, 
Между кизиловыхъ деревъ 
Аулъ разсьшапъ надъ ръкою; 
Отоитъ отдћльно каждый кровъ 

* Въ твни, подъ дымной пеленою. 
Эд%сь, въ лтній день, въ полдневній жаръ, 
Когда съ камней восходитъ паръ; 
Толпа дЪтей въ травЪ играегъ, 
Черкесъ удталый отдыхает; 

Межъ тъмъ, сидить его жена 

Съ работой въ сзвкаБ одиноко, 

И ифеню грустную она 

Поеть о родин% далекой; 

И облака родныхъ небесъ 

Въ мечтаньяхъ видить ужъ черкесь: 

Тамъ лугъ душист®й, день свЪтл$е, 

Роса перловая свфжфе, 

Тамъ разноцвётною дугой, 

Развеселясь, нерёдко дивы 

На тучахъ стролгъ мость красивый, 

Чтобъ отъ одной скалы къ другой 

р вовдушною тропой; м 
амъ лый, 
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ҮП, 


Дни мчатся. Начался байранъ, 
Вёзд% веселье, ликованья; 
Мулла оставиль алкоранъ, 

И не слыхать его призванья; 
Мечеть кругомъ освЁщена; 

Всю ночь надъ хладными скалами 
Огни краснфють за огнями, 

Какъ надъ земными облаками 
Земныя звёзды; — но луна, 
Когда на землю взоръ наводить, 
Себ солерницъ ие находитъ 

И, одинокая, она у 

По небесамъ въ сіяньи бродитъ, 


ҮШ, 


Ужъ скачка кончена давно; 
Отрёльба затихнула ; темно. 
Вокругъ огня, пёвцу внимая, “ 
Столпилась юность удалая, 

И старики сфдые въ рядъ 

Съ нмымъ внимашемь стоятъ, 
На сЪромъ камн%, безоруженть, 
Сидитъ невёдомый пришлецъ. 
Нарядъ войны ему ненуженъ, 

Онъ гордъ и бёденъ — овъ пёвецъ! 
Дитя степей, любимецъ неба, 

Безъ злата онъ, но не безъ хлфба, * 
Вотъ начинаетъ : три струны 

Ужъ забренчали подъ рукою; 

И живо, съ дикой простотою 
Заплъ онъ п%сню: старины: 
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ЧЕРКЕССКАЯ ПЪСНЯ. 


ІХ, 


„Много девъ у насъ въ горахъ; 
„Ночь и звёзды въ ихъ очахъ; 
„Оъ ними жить завидна доля, — 
„Но еще милфе воля! 

„Не женися, молодецъ, 
„Слушайся меня: 

„На т деньги, молодецъ: 
„Вы купи коня. 


* 


„Кто жениться захотёлъ, 
„ТГотъ худой избралъ удёлъ: 
„Съ русскимъ въ бой онъ не поскачетъ. 
„Отчего? — жена заплачет! 
„Не женися, молодецъ, 
„Слушайся меня: 
„На тё дейьги, молодецъ, 
„Ты купи коня, 


* 


„Не измфнитъ добрый конь: 
„Съ нимъ — и въ воду и въ огонь: 
„Онъ, какъ вихрь въ степи широкой, 
„Съ нимъ — все близко, что далеко! 
„Не женися, молодецъ, 
„Слушайся меня, 


оно. 
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Х, 


Откуда шумъ? кто эти двое ? 
"Толпа въ молчаньи раздалась. 
Нахмуря бровь, подходитъ князь 
И рядомъ съ нимъ лицо чужое. 
Три узденя за ними въ слЪдъ 
„Великъ Алла и Мухаммедъ!“ 
Воскликнулъ князь, „Сама могила 
„Покорна имъ! Въ странё чужой 
„Мой братъ хранимъ быль ихъ рукой: 
„Вы узнаете ль Измаила?... 
„Между врагами онъ возросъ, 

„Но не призналъ онъ. ихъ святыни, 
„И въ наши синія пустыни 
„Одну лишь ненависть принесъ !“ 


ХІ. 


И по долин восклицанья 
Восторга дикаго гремятъ ; 
Благословляя часъ свиданья; 

Вкругъ Измаила старъ и маадъ 
Т%снятся, шепчутъ, Поднимая 

На плечи маленькихъ ребятъ, 

Ихъ жены смуглыя, зфвая, 

На князя новаго глядятъ. 

Гдь жъ Росламбэкъ, кумиръ народа? 
ТдЪ тотъ, кфмъ славится свобода? — 
Одинъ, забытъ, передъ огнемъ, 
Поодаль, съ пасмурнымъ челомъ, 
Стоялъ онъ, жертва злой досады. 
дних ли у онъ самъ | 

СБ помои Н 

по го нева. р 


Давно ли 


ап . 


Вся эта чернь, шумя, 6$жала? 
Давно ль, дивясь его дфламъ. РЗ 
Ихъ мать ребенку повторяла? — 
И что же вышло? — Измаилъ, 
Враговъ отечества служитель, 

Всю эту славу погубилъ 

Своимъ пріёздомъ. — и, нластитель, 
Вчерәшній гордый полубогъ, 
Вниманья черни безтолковой 

Къ себе привлечь уже ве могъ! 
Ей все плФнительно, что ново! 
„Простынетъ“ мыслитъ Росламбэктъ, 
Не если элобный человёїъ 

Узналъ ужъ завиеть, то пе можетъ 
Совсъмъ забыть ве никакъ: 

Ея насмёшливый призракъ 

И днемъ и ночью духъ тревожитъ. 


ХП, 


Война!... знакомыйалюдямъ звукъ 
Съ тЁхъ поръ, какъ братъ отъ братнихъ рукъ 
Предъ алтаремъ погибъ невинно... 
Гремл черегь Кавказъ пустинный 

ромчалсл кликъ: война! война! 
И пробудилиеь племена, 

На смерть идуть они охотво. 
Умолкъ аулъ, гдф беззаботно 
Недавно слушали пъвца ; 

Оружья звонъ, движенье стана, — 
Вотъ нын% пфени молодца, .. 
Вотъ удовольствія байрана!... 
„Омотри, какъ всякій биться радъ 
„За дБло чести и свободь!,.. 
„Такъ точпо было въ, наши годы, 


„Когда н Аут ) 
Оъ улыбкой ПВ ое! . 
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Между собою старики: 
Когда дорогой наблюдали 
Отважныхъ юношей полки... 


хш, 


Зима проходигъ ; облака 
Свфтлфй летятъ по дальнимъ сводамъ, 
Въ р5кЪ глядятся мимоходомъ; 
Но съ гордымъ бъшенствомъ рка, 
Крутясь, какъ зм+й, не отвфчаетъ 
Улыбкё неба своего; 

И бёлыхъ путниковъ его, 
Межъ тёмъ, упорно обгоняегъ. 
И ровны, прямы, какъ стёна, 
По берегамъ темифютъ горы; 
Ихъ крутизна, -ихь вышина 
Пл+няютъ умъ, пугаюгъ взоры; 
Къ вершинамъ ихъ прицёплеёна 
Нагими красными кориями, 
Кой-гдЪ кудрявая соспа 

Стоитъ печальна и одна. 

И часто мрачными мечтами 
Тревожитъ сердце: такъ, порой, 
Властитель, полубог земной, 
На пышномъ трон%, окруженный, 
Льстецовъ толпою униженной, 
Груститъ 0 томъ, что одному 
На свфтб равныхъ нфтъ ему! 


ХІҮ, 


Завоевателю преграда 
Положена въ долин той; 
Изъ к ук - 
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Къ аулу нфтъ пути инаго; 

И мыслятъ горцы: ,„Врагъ лихой! 
„ТебБ могила ужъ готова!“ 

Но прямо врагъ идетъ на нихъ 

И блескъ орудій громовыхъ 
Далеко сквозь туманъ играетъ. 

— И Росламбэкъ совётъ сзываеть; 
Онъ говоритъ: Въ тиши ночной 
„Мы нападемъ на ихъ отряды, 
„Какъ упадаютъ водопады 

„Въ долину сонную весной... 
„Погибнутъ молча паша гости 

„И ихъ разбросанныя кости, 
„Добыча врановъ и волковъ, 
„Огніпотъ, лишенныя гробовъ. 
„Межъ тъмъ съ болзнію лукавой 
„Начнемъ о мир договоръ, 

„И въ тайи местію кровавой 
„Омоемъ долгій наигь позоръ.“ 


ХУ. 


Согласны вов из подвигь ратный, 
Но не согласенъ Измаилъь. 
Взмахнулъ опъ шашкою булатной 
И шумно съ мфота онъ векочилъ! 
Окинулъ въ мигъ летучимъ ваглядомъ 
Онъ узденей, сидфвшихь рядомъ, 
И, опустивши свой булатъ, 

Такъ отвфчаеть брату братъ: 

„Я не разбойникъ потавиный; 
„Я видфть, видфть кровь люблю: 
„Хочу, чтобъ мною пораженный 
„Зналъ руку грозную мою! 
„Какъ ты, я русснихъ ненавижу. 
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„Я чести князя не унижу! 
„Иную месть родной отранћ, 
„Иную славу надо мне !...“ 
Й поединка. ожидали 
Межъ братьевъ молча уздени; 
Не смли тронуться они, 
Онъ вышелъ — воБ еще молчали... 


ХҮІ 


Ужасна ты, гора Шайтанъ, 
Пустыни старый великанъ; 
Теб злой духъ, гласить преданье, 
Построилъ дерзостной рукой, 
Чтобъ хоть на мигъ свое изгианье 
Забыть межъ небомъ млей, 
ЗдБсь гри стольтья очарованъ, 
Онъ тяжкой цфиью былъ прикованъ, 
Когда надменный съ новых скалъ 
Стрълой пророку. угрожал. 
Какъ буркой, ельникомъ покрыта, 
Сосфднихь горъ она черній, 
"Тропинка желтая прорыта 
Слезой отчалиьж по ней; 
Она ни мохомъ, пи кустами 
Не зароставтъ никогда; 
Поестр%я чудными олъдами,, 
Она ведетъ Богъ-вћоть куда! 
Олень съ вфтвистыми рогами, 
Между высокими щіфтами; 
Од%тый хмфлемь и плющемъ 
Лежитъ, полуобъятый спомъ; 
И вдругв заакомый лай ошь слышииеь 
И чуетъ близкаго врага: с 
Подиявши медленно рога, 


Роу о ОЕ О ть 


215 


И вдругъ одпимъ прыжкомъ махнетъ 
Черезъ утесъ, — и воть онъ мчится, 
Терновъ колючихъ не боится 

И хыфль коварный грудью рветъ, — 
Но, вольный путь пересбкая, 

Предъ нимъ тропинка роковая... 
Никфмъ незримая рука 

Царя лфсовъ остановляетъ, 

И онъ, какъ гибель ни близка, 

Свой прежній путь не продолжаетъ... 


ХҮП, 


Кто жъ подъ ужасною горой, 
Зажегъ огонь сторожевой ? 
Треща красиЪя и сверкая, 
Кусты вокругъ онъ озарилъ. 

На камень голову склонаяя, 
Лежить поодаль Измаилъ. 

Его приверженцы хотіли 

Идти за нимъ — но не посмфли. 


ХҮШ. 


Вотъ что ему родпой готовилъ край! 
Обылись мечты: үвидёлъ онъ свой рай, 
Гдф міръ такъ нъ, природа такъ богата; 
Но люди, люди — что природа имъ? — 
Едва успблъ обнять изгнанникъ брата, 
Ужъ клевета и зависть — в06 надь нимъ! 
Друзей улыбка, нфжнов свиданье, 

За что бъ другой Творца благодарилъ, 
Все то ему дается въ навазанье, .. 
Но для терпънья ль созданъ Измаилъ? 
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Она, порой кидаетъ ихъ межъ нами. 

Такъ, древле, въ море кинулъ царь алмазъ; 
Но горный камень въ свой урочный часъ 
Ему обратно отданъ былъ волнами! — 

И дётямъ рока мёста въ мір ыфтъ; 

Они его пугаютъ жизнью новой, 

Они блеспутъ — и сгладится ихъ слфдъ, 
Какъ въ темной туче слёдъ стрБлы громовой, 
Толпа дивитол часто ихъ уму, 

Но часто обвиняетъ, потому, 

Что въ мор% бЕдъ, какъ вихри ихъ ни послтъ, 
Они пособій отъ рабовъ не просятъ; 

Хотятъ ихъ превзойти въ добр и эл%, 

И власти знакъ на гордомь ихъ челё. 


ХІХ, 


„Безсмысленный! зачмъ отвёргнулъ ты 
Слова любви, моленья красоты? 
Зачёмъ, когда такъ долго съ ней сражался, 
Своей судьбы ты дьтски испугался ? 
Все преживе, незнаемый молвой, 
Ты бъ могъ забыть близ Зары молодой, 
Забыть людей близъ ангела въ пустын%, 
Ты бъ могъ любить, но пе хотфлъ, — и нын 
Картины счастья живо предъ тобой 
Проходятъ укорлющей толпой. 
Ты жмешь ей руку, грудь и плечи 
Цалуешь въ упоеньи; ласки, рёчи, 
Исполненныя счастья и любви, 
Ты чувствуешь, цы слышишь»; образъ милый, 
Волшебный взоръ — все передъ тобой какъ было 
Еще недавно; всё мечты твои 
Такъ вфроятны, что душа боится, 
Не в%ря имъ, вторично ошибиться !.. 
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Вдругъ выстрёлъ, два, и много: онъ вокочилъ, 
И слушаетъ... но все утихло снова, 
И говоритъ` онъ: „это сонъ больнаго !“ 


ХХ, 


Души волненьемъ утомленъ, 
Опять на землю князь ложится, 
Трещитъ огонь и дым клубится.,, 
И что же? призракъ видить онъ: 
Передъ огнемъ стоить спокоенъ, 

На саблю опершись рукой — 

Въ хуражкЪ бБлой, русскій воинъ 
Печальный, блёдный и худой. 
Спросить хотБзось Измаилу: 
Зачёмъ оставилъ онъ могилу? 

И свфтъ дрожащаго огия, 

Упавъ на смуглыя ланиты, 

Черкесу придалъ видъ сердитый, 

— Чего ты хочешь отъ меня: 
„Гостепріимства и защиты 7* 
Пришлецъ безстрашно отвфчалъ: — 
„бзой путь въ горахь я потерялъ, 
„Черкесы волдъ за мной слёшили 
„И казаковъ моихъ убили, 

„И вфрный конь подъ мною пал. 
„Опасти, убить врага ночнаго 

„Равно ты можешь, Не бозюзь 

„Я смерти: грудь моя готова. 
„Твоей я чести предаюсь!“ 

— Ты правъ: па честь мою нпадйся! 
Вотъ мой огонь: садись и грёйся. — 


ХХІ 
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Луна за облакомъ спала, 

Но люди ей не подражали, 
Передъ огнемъ враги сидятъ, 
Хранятъ молчанье и не спятъ. 
Черты пришельца возбуждали 
У князя новыя мечты; 

Он% ему вапоминали 

Давно знакомыя черты. 

То не игра воображенья ! 
Онъ долженъ разрёшить сомифФиья. . - 
И такъ пришельцу говорилъ 
Нетерп%ливый Измаилъ: 

— Ты молодъ, вижу я. За славой 
Привыкнулъ гнаться; ты забылъ, 
Что славы н®тъ въ войн® кровавой 
Съ необразованной толпой! 

За что завистливой рукой 

Вы возмутили нашу долю? 

Не бойся, говори смъл%Ъй у; 

Зачъмъ ты насъ возненавидлъ, 
Какою грубостъю своей 

Простой народъ тебя обидълъ? 


ХХП. 


„Ты ошибаешься, черкесъ!“ 
Съ улыбкой русскій отвЪчаетъ, 
„Поврь: мепя, какъ асъ, плфнясть 
„И водопадъ, и темный лъсъ ; 
„Съ восторгомъ ваши льды я вижу, 
„Встрчая пышную заро, 
„И вашо племя я люблю; 
„Но одного я ненавижу: ы 
„Черкесъ онъ родомъ, не душой, 
„Нивъчемъ, ни въ чемтъ не схожъ съ тобой, — 
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„Къ чему опять ты мрачный взоръ 
„Мохнатой шапкой закрываешь ? 
„Твое молчанье мић укоръ; 

„Но выслушай, ты все узпаешь.. 

„И самъ досадой запылаенть. „= 


ххш, 


„Ты знаешь, вфрио, что служил 
„Въ россійскомъ . войск. Измаилъ; 
„Но, недовольный между нами, 
„Родными бредилъ онъ полями, 
„И все черкесъ въ немъ видфиь былъ. 
„Въ пирахъ и битвах отличался 
„Онъ передъ всЬми! томный взглядъ 
„Восточной нфгой отзывался: 

„Для нашихъ женщину въ пемъ былъ ядъ! 
"Воспламенивъ воображенье, 
„Повелъвалъ онъ безъ труда, 

„И за проступокъ наслажденье 
„Не лочиталъ онъ никогда; 
„Не знаю, было та презрънье 
„Къ законамь стороны чужой, 
„Или испорченныя чувства... 
„Любовью женщинъ, ихъ тоской 
„Онъ веселился хакъ: игрой; 
„Но избъжать его искусетва 
„Не удалосл ни одиой, 


ХХІҮ. 


„Черкесъ! видать ло эдёеь прекрасных 
„Свободы ныжных» дочерей; 
„Но ие сравню ихъ взоровъ спрастныхъ 
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„Ни устъ волшебныхъ не внавалъ; 
„Кудрями дфвы золотыми 

„Ты въ упоеньи не игралъ; 

„Ты клятвамъ страсти не внималъ 
„И не былъ ты обманутъ ими... 
„Но я любилъ! судьба меня 
„Блестящей радугой манила, 
„Невольно къ бездић подводила... 
„И ждалъ я счастливаго дня! 
„Своей невфстой дорогою 

„Я смёлъ ужъ ангела назвать, 
„Невиннымъ ласкамъ отвфчать 

„И съ райской дЪвой забывать, 

„Что рая нфтъ ужъ подъ луною. 
„И вдругъ ударилъ страшный часъ — 
„Причина долгол%тней муки; 
„Призывъ войны, отчизны гласъ, 
„Раздался вЪетникомъ разлуки, 
„Какъ дымъ разећялись мечты... 
„Тогъ день я буду помнить вЕчно... 
„Черкесъ! черкесъ! ни еъ к®мь, конечно, 
„Ни съ къмъ не разставался ты?... 


хху. 


„Въ то время Измаил случайно 
„Невфсту увидалъ мою, 
„И страстью запылалъ онъ тайно. 
„Межљъь тЕмъ, какъ въ дальнемъ я краю 
„Искалъ въ бояхъ конца, иль славы, 
„Оластолюбивый и лукавый. 
„Овъ сердце дЕвы молодой 
„Опуталъ стью роковой, 
„Какъ онъ умёлъ слезой тритворной 
„Къ себЪ довъренность. вселятъь, 
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„Хранить — иль весь огонь д 
„Мгновенно открывать предъ ней!.. 
"Онъ очертилъ волшебнымъ кругомъ 
„Ея желанья; вбдалъ онъ, 

„Что быть ие могъ ея супругомъ, 
„Что раздБлялъ ихъ нашъ законъ, — 
„И обольщенная упала 

„На грудь убійцы своего! 

„Кром любви, она не знала, 

„Она не знала ничего... 


ХХҮІ 


„Но скоро скуку. пресыщенья 
„Постигъ виновный Измаилъ. 
„Таиться не было терифвья. 

„Когда погасъ минутный пылъ, 
„Оставилъ жертву обольститель 

„И удалился въ край родной, 
„Забывъ, что есть на небф мститель, 
„А на земл еще другой! 

„Моя рука его отыщетъ 

„Въ толп, въ лісахъ, въ степи пустой, 
„И казни грозный ‘мечъ просвищетъ 
„Надъ непреклонной головой. 

"Пусть ликъ одежда измЪняетъ: 
„Не взоръ — душа врага узнаетъ!,,. 


ХХҮП. 


„Черкесъ! ты понялъ; вижу я, 
„Какъ справедлива месть мол. 
„Ужъ на устахъ твоихъ проклятья! 
„Ты, внемля, вздрагивалъ не разъ... 
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„Когда прёлестное созданве 

„Я въ униженьи увидалъ 

„И безотчетное страданье 

„Въ глазахъ увядшихъ прочиталъ!... 
„Она разсудокъ потеряла: 

„Рядилась, ифла и плясала, 

„Иль, сидя молча у окна, 

„По цёлымъ днямъ, какъ бы не зная, 
„Что измфнилъ онъ ей, вздыхая, 
„Ждала измфнника она, 

„Вся жизнь погибшей дфвы милой 
„Остановилась на быломъ ; 

„Ея безумье даже было 

„Любовь къ нему м мысль о немъ... 
„Какой душ® не зналъ онъ цну!...“ 
И долго русски говорилъ 

Про месть, про счастье, про измёну;, — 
Его но слушалъ Измаилъ. 

Лишь знаетъ онъ, да Богь единый 
Что подъ спокойною личиной 

Тогда происходило въ немъ. 
Стфенивъ дыханье; вверхъ лицомЪъ 
(Хоть сердце гордое и взгляды 

Не ждали отъ небесъ отрады), 
Лежалъ онъ на земл сырой, 

Какъ ты, земля, и мрачный и пёмой. 


ХХҮШ. 


Видали ль вы, какъ хищные и злые 
Къ оставленному трупу, въ тихій долъ, 
Слетаются наслёдники земные, 
Могильный воронъ, кхоршунъ и орелъ? 
Такъ есть мгновенья, краткія мгновенья, 
Когда, столпясь, все адскія мученья 


Вана почан О ЕР 


225 


Лишь дунетъ вихрь — и сломится лилея; 
Таковь съ душой кто слабою рожденъ: 

Не вынесетъ минутъ подобныхъ онъ; 

Но мощный умъ, крёпясь и каменёл, 

Ихъ обращаетъ въ пытку Прометея! 

Не сгладитъ время ихъ глубокій. слъдъ 

Все въ мірћ есть — забненья только нётъ!:.. 


ХХІХ. 


Свфтаеть. Горы снфговыя 
На небосклон% голубомъ 
Зубцы подъемлютъ золотые; 
Слилися съ ухрелнимь лучомъ 
Крал волнистаго тумана, 
И на верху горы Шайтана 
Огонь, стыдясь передъ зарей, 
Блёдифеть. Тихо приподнялся, 
Какъ поредъ смертию больной, 
Угрюмый князь съ земли сырой. 
Казалось, вспомнить онъ старался 
Разсказъ ужасный, и желаль 
Себя увёрить онъ, что спалъ; 
Желалъ бы счесть онъ все мечтою, 
И по челу провелъ рукою: 
Но грусть — жесток! пластелинъ ! 
(Съ чела пе сгладиль онъ морщинъ. 


ХХХ, 


Онъ всталъ, онъ хочетъ непремённо 
Пришельцу быть ироводникомъ; 
Не зная думать что о немъ, 
Согласенъ юноша смущенный, 


ЕЮ! 
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Изъ-подъ ноги у нихъ вспорхнетъ, 
То краснобокая лисица 

Въ кусты цвётущіе нырнетъ. 

Они все ниже, ниже сходятъ, 

И рукъ отъ сабель не отводятъ. 
Черезъ опасный переходъ 

Опфшать, нагнувшись, безъ оглядки; 
И вновь на холмъ крутой взошли, — 
И цепью русскія палатки, 

Какъ па ночлег журавли, 
БЕлёютъ смутно ужъ вдали. 

Тогда черкесъ остановился, 

За руку русскаго схватилъ, — 

И кто бы, кто не удивился? — 
По-русски съ нимъ заговорилъ. 


ХХХІ, 


„Прощай! ты можешь безопасно 
„Теперь идти въ шатры свои, 
„Но, если вЪришь ми, напрасно 
„Ты хочешь потопить въ кропи 
„Свою печаль! Страшись, быть можеть, 
„Раскаянье прибавишь къ ней, 
„БолЪзни этой не цоможетъ 
„Ни кровь врага, ни рёчь друзей! 
„Напрасно здсь, въ краю далекомъ, 
„Ты губишь прелесть юных дней. 
„Н&тъ! не достать враждё твоей 
„Главы постигнутой ужъ рокомъ! 
„Онъ палачамъ судей земныхъ 
„Не густупаетъ жертвъ своихъ! 
„Твоя бъ рука не устрашила 
„Того, кто борется съ судьбой: 
„Ты худо знаешь Измаила; 
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Отвта князь не ожидалъ; 

Опъ скрылся межъ уступовъ скалъ. — 
И долго русскій, безъ движенья, 
Одинъ, какъ вкопанный стоялъ. 


ХХХИ. 


Межъ тЬмъ, передъ горой Шайтаномъ, 
Расположась военнымъ станомъ, 
Толпа черкесовъ удалыхъ 
Сид%ла вкругъ огней своихъ. 
Они любили Измаила: 
Съ нимъ вмёст слава, иль могила, 
Имъ все равно, лишь только бъ съ нимъ! 
Но не могла бъ судьба однимъ 
И нёжнымъ чувствомъ межъ собою 
Оковать людей съ умомъ простымъ 
И съ безпокойною душою: 
Ихъ вофхь обидъль Росламбзкљ ! 
(Таковъ повсюду человћкъ). 


ХХХ. 


Сидятъ набздники безпечно, 
Курять турецкій свой табакъ, 
И князя ждутъ они. „Конечно, 
„Когда исчезнеть ночи мракъ, 
„Онъ къ намъ сойдетъ, й взоръ орлиный 
„Омиритъ враждебныя дружины, 
„И вздрогнутъ передъ нимъ они, 
„Какъ Росламбэкъ и уздени!“ 
Такъ пі $ 
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ХХХІ. 


Безмолвно, грустно, въ сторон, 
Поднявъ глаза свои къ лун%, 
Подругъ думъ любви мятежной, 
Прекрасный юноша стоялъ, — 
Цвътокъ для смерти слишкомъ нёжный! 
Онъ также Измаила ждалъ, 
Но не безпечно. Трепетъ тайный 
Порывамъ сердца измнялъ, 
И вздохъ тяжелый, не случайный, 
Не разъ изъ груди вылеталъ; 
И онъ явился къ Измаилу, 
Чтобъ раздфлить съ нимъ — хоть могилу; 
Увы! такал ли рука 
Въ куски морубить казака? 
Такой ли взоръ, стыдливый, скромный, 
Глядитъ на міръ, чтобъ видёть кровь? 
ЗачБмъ онъ здЕсь, и ночью темной, 
Лицомъ прелестный, какъ любовь, 
Одинъ въ кругу черкесовъ праздныхъ, 
Жестокихъ, буйныхъ, безобразныхъ ? 
Хотя страшился онъ сказать, “ 
Не трудно бъ было отгадать, 
Когда бъ... Но сердце, чёмъ моложе, 
ТЪмь боязлив%е, тъмъ строже 
Хранитъ причину отъ людей 
Своихь надеждъ, своихъ страстей. 
И тайна юнаго Селима, 
Чуждалсь устъ, ланитъ, очей, 
Отъ любопытныхъ, какъ отъ змій, 
Въ груди вокрылась невредима. 
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у; 


Какія степи, горы и моря 
Орто славянъ сопротивлялись? 

гд велфнью русскаго царя 
Изм%на и вражда не покорялись? 
Смирись черкесъ! и западъ и востокъ, 
Быть можетъ, скоро твой раздфлятъ рок^. 
Настанетъ часъ, и скажешь самъ надменно: 
Пускай я рабъ, но рабъ царя вселенной! 
Настанетъ часъ — и новый, грозный Римъ 
Украситъ Сфверъ Августомъ другимъ! 


У 


П. 


Горять аулы: нётъ у нихъ защити, 
Врагомъ сыны отечества разбиты. 
И зарево, какъ вфчный метеоръ, 
Играя въ облакахъ, пугаетъ взоръ. 
Какъ хищный зврь, въ смиренную обитель 
Врывается штыками поб%дитель ; 
Онъ убиваетъ старцевъ и дфтей; — 
Невинныхъ дфвъ и юныхъ матерей 
Ласкаетъ онъ кровавою рукою, — 
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Ш. 


Въ зул дальнемъ Росламбэкъ угрюмый 
Сокрылся вновь, не ужасомъ объятъ, 
Но у него коварныя есть думы, — 
Имъ помфшать теперь пе можетъ братъ. 
Гдъ жъ Измаиль? — Безвёстными горами 
Блуждаетъ онъ, дерется съ казаками 
И, заманивъ толпы ихъ за собой, 
Пустыню усыпаетъ ихъ костями, 
И манитъ повыхъ по дорог той, 
За нимъ устали русск!е гоняться, 
На крёпости природныя взбираться; 
Но отдохнуть черкесы не даютъ, 
То скроютсл, то снова нападутъ; 
Они — какъ тфнь, какъ дымное видёнье, 
И далеко и близко въ то жъ мгновенье, 


гу, 


Но въ бурлхъ битвъ не думалъ Измаилъ 
Сыскать самозабвенья и покоя. 
Не за отчизну, за друзей онъ мстилъ, 
И не плфнялся именемъ героя; 
Онъ вфдалъ цёну почестей и слойъ, 
Изобрётенныхъ только для глупцовъ!, 
Недолгій жаръ погасъ; душой усталый, 
Его бы не желалъ онъ воскресить : 
И. не родной аулъ, — родныя скалы 
Р%шился онъ отъ русскихъ защитить. 


У. 
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Ни втра на землЪ, ни тучь 

На блфдномъ свод®. Чуть примфтно 
Орла на вышин% безцётной ; 

Межъ скалъ блуждая, желтый лучъ 
Въ пещеру дикую прокрался, 

И гладкій черепъ озарилъ, 

И самъ ва жител могилъ 

Передъ кончиной разыгрался, 

И по разбросаннымъ костямъ, 
Травой поросшимъ эдфсь и тамъ, 
Скользнулъ огнистой полосою, 
Дивясь ихъ вёчному покою. 

Но прежде встртилъ их двоих 
Недвижныхъ также, — но живыхъ!... 
И, какъ нъмыя жертвы гроба, 

Они безпечны были оба, 


УІ. 


Одинъ... такъ точно — Измаилъ, 
Безвфстной думой угнетаемъ, 
Онъ солнце тусклое слфдиль, 
Какъ мы перфдко провожаёмъ 
Гостей докучливыхъ; на немъ 
Черкесск и панцырь и шеломъ, 
И пятна крови омрачали 
М+стами блескъ военной стали. 
Младую голову Овлимъ 
Вождю склоняетъ на колени; 
Опъ всюду слдуетъ за пимт, 
Хранительной подобно т%ни; 
Никто ни ропота, ни пени 
Не слышалъ на его устахъ... 
Боится онъ, или устанетъ, 
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ҮП. 


Онъ спитъ, и длинныя ресницы 
Закрыли очи подъ собой; 
Въ ланитахъ кровь, какъ у девицы, 
Играетъ розовой струей, 
И на кольчугё боевой 2 
Ему не жостко. Съ сожалньемъ 
На эти нёжныя черты 
Взираетъ витязь, и мечты 
Его исполнены мученьемъ. 
Такъ свётлой каплею роса, 
Оставя край свой, небеса, 
На листъ увядшій упадаетъ; 
Блистая райскимъ жемчугомъ, 
Она покоится на немъ 
И, беззаботная не знаетъ, 
Что скоро листъ увядшій тотъ 
Пожнетъ коса, иль конь сомнетъ, 


УШ. 


Съ полуоткрытыми устами, 
Прохладой вечера дыша, 
Онъ спитъ; но мирная душа 
Взволнована; полусловами 
Онъ съ къмъ-то говорить во снЪ. 
Услышалъ князь и удивился; 
Къ устамъ Селима въ тишине 
Прилежнымъ ухомъ онъ склонился. 
Быть можетъ, черезъ этотъ сонъ 
Его судьбу узнаетъ онъ, 
„Ты могъ забыть? — любви ненужно 
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— Кого оставить? — князь сиросиль. 
Селимъ умолкъ, но на мгновенье; 
Онъ продолжалъ: „Къ чему сомибнье ? 
„На всемъ лежитъ его презрёнье... 
„Увы! что вначитъ передъ нимъ 
„Простая два, иль Селимъ? 

„Такъ будетъ ‘вёчно между нами... 
„Зачёмъ безцфиными устами 

„Онъ это имя освятилъ ?“ 

— Не я ль? подумалъ Измаилъ: 

И, погодя, онъ слышитъ снова: 
„Ужасно, Боже! для детей 

„Проклятіе отца роднаго, 

„Когда на склон поздмихъ дней 
„Оставленъ ими... но страшифй 

„Его слеза.,.“ Еще два слова 

Селимъ сказалъ, и слабый стонъ 
Вдругъ поднял грудь, какъ отонъ прощанья 
И улезфль. — Изъ состраданья, 
Князь прерываетъ тяжкій сонъ, 


ІХ. 


И, вздрогнувъ юноша проснулся, 
Взглянулъ вокругъ, и улыбнулся, 
Когда онъ лено увидалъ, 

Что на колфняхъ друга спалъ. . 
Но, покрасивши, сновидфнье 

Пересказать стыдился онъ, 

Какъ будто бы лукавый сонъ 

Имёлъ съ судьбой его сношенье. 

Не отвфчая на вопросъ 

(Прим%та явная печали), 

Щипалъ оцъ листья дикихъ розъ 

И наконецъ дв капли слезъ 

Въ очахъ скдонениьтхь ОИ] ч 
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Онъ слезы осушилъ рукою... 

Все примёчалъ, все видёлъ княсь; 
Но не смутился онъ душою 

И приписалъ онъ простотф, 
Затфямъ дътскимъ слезы т%. 
Конечно, самъ давно не зналъ онъ 
Печалей сладостныхъ любвӣ, 

И самъ давно не предавалъ онъ 
Слезамь страдашя свои. 


х. 


Не знаю... но въ другихъ онъ чувства 
Судить отвыкъ ужъ по своимъ. 
Не разъ, личиною искусства, 
° Слезой и сердцемъ ледянымъ, 

Когда обмановъ самъ чуждался, 

Обманутъ быль онъ — и боялся 

Онъ вфрить только потому, 

Что вБрилъ нфкогда всему! 
И презиралъ онъ этотъ міръ ничтожный, 
Гд жизнь — измёнъ взаимныхъ вёчный рядъ, 
Гд% радость и печаль — все призракъ ложный; 
Где память о добр и зл5 — все ядъ: 
Гдё льститъ намъ зло, но болъе тревожитуъ, 
Гдё (сердце утшать добро не можетъ, 
И гд °%они, покорствуя страстямъ, 
Раскаянье одно приносятъ намъ... 


ХІ. 
Селимъ встаетъ, на гору исходитъ... 


Сребристый стелется ковыль 
Вокругъ пещеры: сумракъ бродитъ 
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И крикъ черкесовъ по заръ 

Гудитъ, теряяся въ пустын%,.. 
Селимъ всё слышаль на гор%; 
Отремглавъ въ пещеру онъ вбћгаетъ : 
„Они! ови!“ онъ восклицаетъ, 

И князя нёжною рукой 

Влечетъ онъ быстро за собой. 

Вотъ первый всадникъ показался; 
Онъ, мнилось, изъ земли раждался, 
Когда въёзжаль на холмъ крутой; 
За нимъ другой, еще другой, — 

И вереницею тянулись 

Они по узкому пути: 

Тамъ, если бъ два коня столкнулись, 
Назадъ бы оба не вернулись, 

И не могли бъ впередъ идти. 


ХИ. 


Толпа джигитовъ* удалая,! 
Передъ горой остановясь, 
Съ коней измучеипыхъ слфзая, 
Шумитъ. Но къ нимъ подходитъ князь — 
И все утихло; уваженье 
Въ ихъ выразительных чертахъ; 
Но уваженіе — не страхъ, 
Не власть его оспова — мн®нье; 
„Какія вести!“ — Русскій станъ 
Пришелъ къ Оссаевскому Полю, 
Имъ льститъ и бфдность нашихъ странъ ! 
Ихъ много! „Кто не любитъ волю?“ 
Молчатъ. „Такъ дайте жъ отдохнуть 
„Своимъ конямъ. Съ зарею въ путь. 
„Въ бою мы рады лечь костями; 
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„Чего же лучшаго намъ ждать? — 
„Но въ ците жизни умирать... 
„Селимъ, ты не пофдешь съ нами!...“ 


ХШ. 


Блёдн%етъ юноша, и взоръ 
Понятно выразилъ укоръ. 
„Нётъ“ говоритъ онъ: „я повсюду 
„Въ изгнаньф, въ битв — спутникъ твой; 
„Н%тъ, клятвы я не позабуду — 
„Угаснуть или жить съ тобой ! 
„Не. робокъ я подъ свистомъ пули — 
„Ты вид%лъ это, Измаилъ; 
„Меня враги не ужаснули, 
„Когда ты, князь, со мною былъ! 
„И съ твоего чела не я ли 
„Омывалъ такъ часто пыль и кровь? 
„Когда друзья твои бЪжали, 
„Чьи рфчи, ласки прогоняли 
призы мракъ твоей печали? 
„Мои слова! моя любовь! 
„Возьми, воэьми меня съ собою! 
„Ты знаешь я владъть стрлою 
„Могу... И что мне смерть? — 0, нётъ! 
„Красой и счастьемъ юныхъ лътъ 
„Моя душа не дорожила ; 
„Все, все оставлю, жизнь и свфтъ, — 
„Но не оставлю Измаила!“ 


ХІҮ. 


Взглянулъ на небо молча киязь, 
И наконецъ, отворотясь, 
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За то, что смерть, а не разлуку 
Печальный знакъ сей обфщалъ! 
И долго витязь такъ стоялъ; 

И подъ нависшими бровями 
Блеснуло что-то; и слезами 

Я могъ бы этотъ блескъ назвать, 
Когда бъ не скрылся онъ опять. 


ХУ. 


По косогору ходятъ кони; 
Колчаны, ружья, сфдла, брони, 
Въ пещеру на ночь снесены; 
Огни у входа зажжены. 

На княз яркая кольчуга 
Блеститъ краси®я; погружонъ 

Въ мечтанье горестное онъ : 

И отъ страстей, какъ отъ недуга, 
Бжитъ спокойотвіе и сонъ. 

И говорить Овлимъ : ,,Навёрно, 
„Тебя тёрзаетъ духъ пещерный! 
„Дай, псню я тебе спою; 
„Нер%дко два молодая 

„Ее поетъ въ мовмъ краю; 

„На битву друга отпуская, 

„Она печальна; но другой 

„Я не слыхалъ въ стран родной. 
„Ее пфвала мать родная 

„Надъ кольыбелію моей. 

„Ты, слушая, забудешь муки, 

„И на глаза навъютъ звуки; 
„Вс сновидфнья дфтскихъ дней '* 
Селимъ запфлъ и ночь кругомъ внимаотъ: 
И песню ей пустыня повторяет: 
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ПЪСНЯ СЕЛИМА. 


М$сяцъ плыветь 
И тихъ и спокоенъ; 
И юноша-воинъ 
На битву идетъ. 
Ружье заряжаетъ джигитъ 
И дБва ему говоритъ: 


„Мой милый! см%л%е 
„Ввёряйся ты року, 
„Молися Востоку, 
„Будь вёренъ пророку, 
„Любви будь вёрн%е! 


„Всегда награжденъ 
„Кто любитъ до гроба; 
„Ни зависть, ни злоба 
„Ему не законъ; 
„Пускай его смерть и погубить: 
„Одинъ не погибнетъ, кто любить! 


„Любви измнившій — 
„Измфной кровавой, 
„Врага не сразивши — 
„Погибнетъ безъ славы; 

„Дожди его ранъ не обмоютъ 
„И ввёри костей не зароютъ !“ 


М%сяцъ плывеётъ 
И тихъ и спокоенъ; 
А юноша-воинъ 
На битву идегъ!... 
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„Прочь эту песню !* какъ безумный 
Воскликнулъ князь: „зачъмъ упрекъ?... 
„Тебя ль послушаетъ пророкъ?... 
„Тамъ, облитъ кровью, въ битвЪ шумной, 
„Твои слова я заглушу, 

„И разорву ея оковы, 

„И память въ сердцъ удушу... 
„Вставайте! Какъ? вы не готовы?.., 
„Прочь пъсни! крови миф! пора!... 
„Друзья, коней!... Вы не слыхали! 
„Удары, топотъ, визгъ ядра 

„И крикъ, и трескъ разбитой стали. 
„Я слышалъ... О, не пой, не пой! 
„Гронь сердце, какъ дрожитъ! И что же? 
„Ты недовольна? Боже, Боже!... . 
„Зачфмъ казнить ея рукой?...“ 
Такъ рёчь его оторвалася 

Отъ бафдныхъ устъ и пронеслася 
Невнятно, какъ далекій. громъ. 
Неровнымъ, трепетным огнемъ 

До половины освфщенный, 

Ужасенъ, съ шашкой обнаженной, 
Отоялъ недвижимъ Измаилъ, 

Какъ призракь злой, отъ сна могилъ 
Волшебнымъ словомъ пробужденный. 
Онъ ваоръ всей силой устремилъ 
Въ пустую степь, грозилъ рукою, 
Чему-то страшному грозилъ: 

Иначе, какъ бы Измаилъ 

Смутится твердой могъ душою? — 
И понялъ маконецъ Селимъ, 

Что витязь говорилъ не съ нимъ... 
Неосторожвый !.онъ коснулся 
Душевныхъ струнъ — и звукъ проснулся 
Расторгнувъ ую тюрьму... 

И самъ эсері Беонау ОГО). р] 


Селимъ невольно ужаснулся. 7. 
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Толпа садитсл на коней. 
При свт гаснувшихъ огней 
Мелькаютъ сумрачныя лица. 
Такъ опоздавшая станица ' 
Пустынныхъ 6флыхъ журавлей 
Вдругъ поднимается съ полей... 
Смфхъ, крики, ропотъ, стукъ и ржанье — 
Все дышетъ буйстомъ и войной! 
Во всемъ приличія незнанье, 
Отвага дерзости слпой. 


ХҮП. 


СОвфтлфетъ небо полосами; 
Заря межъ синими рядами 
Ревнивыхъ тучъ ужъ занялась. 
Вдоль по лощин$ Фдетъ князь, 
За нимъ черкесы цёпью длинной, 
Признаться, конь по сФдоку: 
Бфжитъ и, будто втръ пустынный, 
Скользящій шумно по песку, 
Крутится, вьется на скалу, 
Онъ бёлъ какъ сифгъ: во мраке ночи 
Его замтитъ могутъ очи. 
Съ колчаномъ звонкимъ за спиной, 
Отягощенъ своимъ нарядомъ, 
Селимъ проворный %детъ рядомъ, 
На кобылиц% вороной, 
Такъ бфлый облакъ въ полденъ знойный, 
Плыветъ отважно и спокойно, — 


Орао ЗЫР РО. р! 


Грозы дыханіемъ гонимой, 
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Такъ черный лоскутъ мчится мимо; 
Но какъ ни бейся, въ вышинь 
Онъ съ тёмъ не станетъ наравнё! 


ХҮШ. 


Ужъ близко роковое поле 
Кому-то пасть ршитъ судьба?... 
Вдругъ имъ послышалась стрельба, 
И каждый мигъ все бол, бол, — 
И пушекъ голосъ громовой 
Раздался скоро за горой. 
И вспыхнулъ князь, махнулъ рукою: 
„Впередъ!“ воскликнулъ онъ: ‚за мною!“ 
Сказаль — и бросилъ повода. 
Н%тъ, такъ прекрасенъ никогда 
Онъ не казался! Повелитель, 
Герой по взорамъ и рёчамъ, 
Летфлъ къ опаснымъ онъ врагамъ, 
Летёлъ, какъ ангелъ-истребитель : 
И въ этотъ мигъ, скажи, Селимъ, 
Кто бъ не послдовалъ за нимъ? 


ХІХ. 


Межъ тЪмъ, съ безпечною отвагой 
Отрядъ могучихъ казаковъ 
Гналсл за малою ватагой 
Неустрашимыхъ удальцовъ. 
Всю эту ночь они блуждали 
Вкругъ пепріязненныхъ шатровъ 
Ихъ часовые увидали, — 
И пушка грянула по нимъ. 
И витязи спЪшатр на атра А 
Едва съ ВИ ОНАЬОНО р 


Они поддерживали сЪчу, 
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СОтыдясь и въ бЪгств$ показать, 

Что смерть ихъ можетъ испугать. 
Ихъ кругъ тёснЪй ужъ становился: 
Одинъ подъ саблею свалился, 

Другой, пробитый въ грудь свинцомъ, 
Былъ въ поле унесенъ конемъ, 

И, мертвый, на сЁдл% все бился.. 
Оружье брось. надежды нётъ, 
Черкесъ, читай свой молитвы! 

Въ крови твой шелковый бешметъ, 
"Тебе другой не видёть битвы, .. 
Вдругъ пыль и крикъ! — онъ имъ знакомъ 
То крикъ родной. не безполезный! 
Глядятъ и видятъ надъ холмомъ 
Отоитъ ихъ князь въ брон желёзной. 


ХХ. 


Не долго Измаилъ стоялъ: 
Вздохнуть коню онъ только далъ, 
Взглянулъ и ринулся, и смялъ 
Враговъ, и путь за нимъ кровавой 
Межъ ихъ рядами видёнъ сталъ, 
Везд%, палево и направо, 

Чертя по воздуху круги, 

Удары шашки упадаютъ; 

Не видятт, блескъ ея враги, 

И беззащитно умираютъ! = 
Какъ юный левъ, разгорячась, 

Въ средину ихъ врубился князь: 
Кругомъ свистятъ и рЕютъ пули; 
Но’ что жъ? его хранить пророкъ! 
Шеломъ удары не согнули, 

И худо м$титсл стр%локъ. 

За нимъ погибель разсыпая, 
Вломилась шайка удалая, 


Ра В О?р 
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ХХІ. 


Далеко отъ сраженья мёжъ кустовъ, 
Питомецъ смелый трамскихъ табуновъ 
Разсёдланный, хладфя постепенно, 
Лежалъ исдохшій конь, и перёдъ нимъ 
Участіемъ исполненный живыхмуь, 
Стоялъ черкесъ. Соратника лишенный, : 
Крестомъ сжавъ руки, и кидал взглядъ 
Завистливый туда, на поле боя, 

Онъ проклинать судьбу свою былъ рздъ. 
Его печаль — была печаль героя! 

И весь въ поту, усталостью томимъ, 

Къ нему въ испуг подбёжалъ Оелимъ 
(Овъ лукъ не напрягать еще, и стрёлы 
Вс до одной въ колчан были цель): 


— Бфда! сказалъ онъ: князя не видать! 
Куда онъ скрылся? — „Если ‘хочешь знать, 
„Взгляни туда, гд браниый дымъ красн%е, 
„Гдъ гуще пыль и смерти крикъ сильнфе, 
„Где гровью облитъ мертвый и живой 
„ГлЪ въ бфгств ибтъ надежды никакой. 

„Онъ тамъ... Смотри: летитьъ какъ съ неба. пламя. 
„Его шишакъ и конь — вотъ наше знамя! › 
„Онъ тамъ: какъ духъ, разигъь и вевредимъ 

„И все бъжитъ, иль падает. предъ нимъ!“ 

Такъ отвфчалъ белиму сынъ природы, 

А лесть была чужда степей свободы! 


ххш. 
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Онъ между всБхъ отличенъ вдалек®, 

И казаковъ примъромъ ободряетъ : 

Онъ ищетъ Измаила и нашелъ, 

И вынулъ пистолетъ свой, и навелъ, 

И выстрёлилъ... напрасно: обманулся 
Его свинецъ! — но выстрёлъ роковой 
Услышалъ князь, и мигомъ обернулся, 
И задрожалъ: „Ты вновь передо мной!...“ 
Свидфтедь Богъ: не я тому виной!..,“ 
Воскликнулъ онъ, и шашка зазвенла, 

И, отдёлясь отъ трепетнаго т$ла, 

Какъ зрёлый плодъ оть вфтки молодой, 
Скатилась голова, и конь ретивый 
Всталъ на дыбы, заржалъ, мотая гривой; 
И скоро, обезглавленный Сфдокъ 
Свалился на растоптанный песокъ. 

Не долго это сердце увядало, 

И миръ ему! въ единый мигъ оно 
Любить и ненавидъть перестало: 

Не всмъ такое счастье суждено! 


ХХІҮ. 


Все жарче бой, главы валятся 
Подъ взмахомъ княжеской руки: 
Спасая дни свои, тёснятея, 

Бёгутъ въ разстройств® казакит 
Какъ злые духи, горцы мчатся 

Оъ побфдным воемъ имъ во слёдъ 
И никому• пощады нет! 

Но что жъ? побфда изменила! 
Раздался вдругъ нежданный громъ, 
Все въ дым скрылося густомъ; — 
И предъ глазами Измаила, 

На землю съ бшеныхъ коней 
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Какъ градъ: посыпалась картеча. 
Пальбу услышавъ издалеча, 
Направя сине штыки, 

Спъшатъ ширванскіе. полки... 
На встрфчу гибельному строю, 
Одинъ, съ отчаянной душою, 
Хотфлъ пуститься Измаилъ; 

Но за поводъ коня ехватилъ 
Черкесъ, и въ горы за собою — 
Какъ ни противился сбдокъ — 
Коня могучаго увлекъ. 

И ни малёйшаго смятенья 
Среди всеобщаго движенья 

Не упустилъ младой Селимъ! 
Онъ бфгство князя примъчаетъ, 
Ударъ судьбы благословляетъ 

И быстро сафдуетъ за нимъ, 

Не стыдъ, но горькая досада 
Героя медленно грызетъ, 

Жизнь побЪжденнымъ не награда! 
Онъ на друзей не кинулъ взгляда 
И, мнитоя, ихъ не узнаетъ. 


ХХҮ. 


Чъмъ рёже насъ балуетъ счастье, 
Тфмъ слаще предаваться намъ 
Предположеньямъ и мечтамъ. 
Родится ль тайное пристрастье 
Къ другому міру, хоть и тамъ 
Судьбы примётно самовластье, 

Мы все свободн%е даримъ 
Ему надежды и желанья; 
И украшаемъ, какъ -хотимъ, 
Свои воздушныя созданья, 
ой А АДО: Р! 
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Мы забываем свЪгь, и въ даль 
Душа и мысли улетают, 
[рев сны, въ которыхъ нЪтъ 
Ол%довъ и тни прежних лт. 
Но умъ, сомнёнъемъ охлажденный, 
И спорить съ рокомъ пріученный, 
Не усладить, не позабыть 

Свои страданія желаетъ; 

И если иногда мечтаетъ, 

То онъ мечтаеть — побфдить! 

И, зная собственную силу, 

Пока не сбросить прахъ въ могилу, 
Онъ ие оставитъ тордыхъ думъ... 
Такой пепобёдимый умъ 
Природой данъ былъ Измаилу! 


хХУ1, 


Онъ раненъ! кровь его течетъ, 
А онъ не чувствуетъ, не сльшитъ ; 
Въ опасный путь его несетъ 
Ретивый конь, храпить и пышетъ, 
Одинъ Селимъ не отетаетъ; 

За гриву ухватясь руками, 

Едва сидитъ онъ на еБдлё: 
Боязни блЪдность на чел: 

Онъ очи, полных слезами, 

Порой кидаетъ на того, › 

Кто все на свфтв для него, 

Кому надежду жизни милой 
Готовъ онъ въ жертву принести, 
И чье послёднее „прости“ р 
Его бы съ жиэнъю разлучило! 
Будь передъ міромъ онъ злод®й — 


но Е ОНР 


9 д 
245 
Н%тъ, охладить любовь гоненье 


Еще ни разу не могло; 
Она сама свое добро и зло! 


ХХҮП. 


Умолкъ докучный крикъ погони; . 
Дымясь и въ пфиф скачуть коњи; 
Между приваломъ и горой 
Кремнистой, т%сною тропой, м 
Они дорогу знаштъ сами 
И презираютъ сбдока, 

И безполезная рука 

Ужъ не владфетъ поводами; 
Направо темные кусты 

Висятъ, за шашки задёвая, 

И, съ неприступной высоты, 

На новыхъ путниковъ яри 
Чернфетъ серна. молодая, . 

Налфво — пропасть ; по краям 
Рядъ красныхъ камней, здъсь и тамъ 
Всегда обрушиться готовый, 
Ник%мъ невидимый потокъ, 

Внизу свирЪпъ и одинокъ, 

Какъ тигръ Америки суровый, 
Бёжитъ гремучею волной; 

То блещетъ бахромой перловой, 

‘Го изумрудною каймой; 

Какъ дв семьи — враждебный геній 
Два гребня раздфляеть онъ. 

Вдали на синій небосклонъ 
Нагихъ, безплодныхъ гор» ступени 
Ведутъ желаніе и вэглядъ, 

Сквозь облака, которых тфаи 


По у та ка; и спъшалъ : 
Смвиля ИОС КО 
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Они бъгутъ впервдъ, назадъ, 
И мнится, что подъ солнцемъ Юга 
Въ нихъ страсти южныя кипятъ! 


ХХүШ, 


Ужъ полдень. Измаилъ слабфетъ... 
Пылаетъ солнце высоко, 
Но есть надежда: дымъ синфетъ; 
Родной аулъ недалеко... 
Тамъ, ёд кустарникомъ прикрыты, 
Встаютъ красивые граниты 
Какимъ-то пасмурнымъ вёнцомт, 
Есть поворотъ и путь, прорытый 
Арбы скрипучимъ колесомъ, 
Оттуда кровы земляные, 
Мечеть, бълёющій заборъ, 
Аргуны воды голубыя, 
Какъ подъ ногами, вогретилуь взоръ... 
Достигнутъ пороротъ желанный; 
Вотъ и внёцъ горы туманной; 
Вогъ слышенъ рфчки ревъ стан 
И бёлый конь сильнфи рванулся’: 
Но вдругъ переднею ногой } 
Онъ оступился, ток 
И на скалу, между камней 
Упалъ всей тяжестью своей. 


ХХІХ, 


И всадникъ, кровью истекал. 
Лежалъ безъ чувства на вемлћ; 
Въ устахъ иёдвижность гробовая 
И блфдность муки на чел; 


Ц 


зт 


Чтобы слетёть, и въ мигъ единый 
Изъ человка сдёлать — прахъ. 
Ужель степная лишь могила 
Ничтожный въ мірћ будетъ слдъ 
Того, чье сердце столько лётъ 

Мысль о ничтожеств® томила? — 
Н%тъ! нётъ! вфдв здЪсь еще Оелимъ... 
Склонясь въ отчаяньи надъ нимъ, 
Какъ въ бурю ива молодая 

Надъ падшимъ ‘гнетея алтаремъ — 
Снималъ онъ панцырь и шеломъ; 

Но сердце къ сердцу прижимая, 

Не слышитъ жизни ни въ одномъ!. .. 


л 
ХХХ. 


Встаетъ, глядитъ кругомъ Оелимъ : 
Все неподвижно передъ нимъ! 
Зоветъ — и тучка дождевая 
Летитъ на зовъ ёго одна, 

По втру крылья простирая, 
Какъ смерть темна и холодна. 
Вогь ваконець сырымъ покровомъ 
Одфла путниковъ она, — 

И юноша въ испуг новомъ! 
Прижавшиеь къ другу съ быстротой : 
„6, пощади ‘его,., постой!“ 
Воскликнулъ онъ: „я вижу ясно, 
„Что ты пришла меня лишить 
„Того, кого люблю такъ страстно, 
„Кого олабъй нельзя любить! 
„Ступай, ищи другихъ по свъту! 
„Всё жертвы бога твоего!... 
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ХХХІ. 


Межъ тёмъ, подобно дымной т$ни, 

Хотя не понялъ онъ молени. 

Угрюмый облакъ пролотёлт. 

Когда жъ Селимъ взглянуть посмёлъ. — 

Онъ былъ далеко. Освфженный 

Его прохладою мгновенной, 

Очнулся блёдпый Измаилъ, 

Взглянулъ, потомь глава открылъ. 

Онъ слабъ: другую ищеть руку 

Его дрожащая рука; 

И, каждому внимая зпуку, 

Онъ пьеть дыханье вїйрка, 

И все, что близко, отдаленно, 

Предъ нимъ яснфетъ постепенно... 

Гдё жъ другъ послъдній? гд Селимъ? 

Глядитъ... и что же передъ нимъ? 

Глядитъ... уста оледенфли, 

И мысли зрфньемъ овладфли. .. 
Не могъ бы описать подобный мигъ 
Ни ангельскій, ни демонскій. лзыкъ! 


ХХХИ. 


Селимъ... и кто теперь пе отеадаеть? — 
На немъ мохнатой шапки больше иб: 
Раскрылась грудь, на шелковый бещметъ 
Волна кудрей, черифя, висцадаёть. 

Въ печали женщинъ лучшій ихъ уборъ — 
Молитва стихла на устахь.., а взоръ... 
О, Небо, Небо! есть ли въ кущахь рая 
Глаза, гдф слезы, робость и печаль 


Окан о Г 
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Межъ дфвъ твоихъ? и плачетъ ли она, 
любитъ ли? Но понялъ я молчанье ! 
Не встрътить мн подобное .созданье : 


На небф неумфолно пата 
А Зара на вемлћ была о 


ХХХ, 


Узналъ, узналь онъ образ. позабытый 
Среди душевныхъ бурь и бурь войны; 
Поцаловалъ онъ вёжныя ланиты — 

И краски жизни имъ возвращены, 

Она чело на грудь ему склонила, — 
Смущатютъ Зару ласки Измаила, 

Но сердцу какъ ‘ума ие соблазнить? 

И какъ любви стада не поббдить? 
Ихъ рфчи — пламень; вЪчная пустыня 
Восторгомъ и блаженствомь ихъ полна, 
Любовь для неба и земли святыня’ 

И только для людей порокъ она! 

Во всей природ дышеть сладострастье, 
И только люди покупають счастье! 


Прошло два года, все кипигъ война; 
Безплоднаго Кавказа племена 
Питаются разбоемъ и, обманомъ; 
И въ знойный день, и подъ ночнымъ тумзномъ 
Отважиость ихъ для русскаго страшна, 
Казалося, двухъ братьевь помирила 
Слфпая месть и кл. родинЪ любовь. 


Везд%, гд н зура ; 
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Но отчего ни Зара, ни Селимъ, 

Теперь уже не слфдуютъ за нимъ? 

Куда лезгинка иёжнал сокрылась? 

Какой ударъ ту грудь оледенилъ, 

Гдф для любви такое сердце билось, 
Какимъ владфть онъ недостоинъ былъ? 
Измфна ли причина ихъ разлуки? 

Жива ль она, иль спитъ послфднимъ сномъ? 
Родныя ль въ гробъ ее сложили руки? 
Послъднёв „прости“ еъ слезами муки, 
Сказали ль ей па язык родномъ? 

И если смерть щадить ёе понын% — 
Между какихъ людей, въ какой пустынћ т 
Кто бъ Измаила смфлъ спросить о томъ? 


Однажды, въ часъ, когда лучи заката 
По облакамъ кидали искры злата, 
Задумчивъ на курганъ Измаилъ 
Сид%лъ. Еще ребенкомъ онъ любилъ 
Природы дикой пышныя картимы, 
Разливъ зари и льдистыл вершины, 
Блестящія на небф голубомъ ; 
Не измфиилось только это въ, номъ, 
Чотыре горца близъ него стояли 
И мысли по лицу узнать желали; 
Но кто проникнель въ глубину морей *‘ 
И въ сердце, гдЪ тоска, во нътъ страстей? 
О чемъ бы онъ ни думалъ, — Западъ дальній 
Не привлекалъ мечты его печальной; 
Другія вспоминанья и другой; 
Другой предметъ влад®ль его душой... 
Но что ва выстрёлъ... Дымъ вэвилоя бъл, 
ВЪрна рука, и вбренъ глазъ злодфя! 
Съ свинцомъ въ груди, простерый на земл 
Съ печатью смерти на крутом чел%, 
Друзьями окруженъ, любимецъ брани 


ОН 
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На пасмурныхъ чертахъ и придавалъ 

Его лицу румянецъ, и казалось, 

Что въ немъ отъ жизни что-то оставалось; 
Что мысль, которой угнетенъ былъ умъ. 
Послдняя его тяжелыхъ думъ, 

‚Когда душа отторгнулась отъ тла, 

Его лица оставить не успћла! 

Небесный судъ да будегъ надъ тобой, 
Жестокій братъ, завистникъ въроломный ! 
Ты самъ намфтилъ выстрьлъ роковой: 

Ты пе нашелъ въ горахъ руки наемной!... 
Гремучій ключъ катился не вдали, 

Къ его струямъ черкесы принесли 
Кровавый трупъ. Разстегкутъ ихь рукою 
Чекмень, пробитый пулей роковою, 

И грудь обмыть они уже хотять... 

Но почему ихъ омрачился взглядъ? 

Чего они такъ явно ужаснулись? 

Зачфмъ, вскочив» такъ хладно отвернулись? 
Зачфмъ? какой-то локонъ золотой, ‘ 
(Конечно талисман» земли чужой), 4 
Подъ грубою одеждою измятый, 

И белый крестъ на лент полосатой, 
Блистали на груди у мертвеца!... 


Пр://гсіп.ого.р! 


1855, 


ХАДЖИ АБРЕКЪ. 


Великъ, богатъ аулъ Джематъ. 
Онъ никому ие платить дани, 
Его стЪна — ручной булагъ, 

Его мечеть — на полЪ брани, 

Его свободные сыны 

Въ огин войны закалены; 

Д%ла ихъ громки по Кавказу, 

Въ народахъ дальнихъ и чужихъ; 
И сердца русскаго ни разу 

Не миновала пуля ихт, 


По небу знойный день катится, 
Отъ скалъ горящих паръ струится; 
Орелъ, недвижимъ на крылахъ, 

Едва чернъетъ въ облакахъ; 
Ущелья въ сонъ погружены, 
Въ аул ныгЪ лишь тишины, 
Аулъ встревоженный пустћетъ, 
И подъ горой, гдЪ вЪтеръ вветъ 


Гдё изъ уе: Аргы хое. р 
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Отоитъ внимательный кружокъ, 
О чемъ ведетъ переговоры 
Совфтъ джематскихъ удальцовъ ? 
Хотятъ ли вновь пуститьея въ горы ‘ 
На ловлю чуждыхъ табуновъ? 
Не ждутъ ли русокаго отряда, 
До крови лакомыхъ гостей? 
Н%ътъ, — только жалость и досада 
Видна во взорахъ узденей: 
Покрытъ одеждами чужими, 

тъ на камн® между ними 
Лезгинецъ дряхлый и сФдой; 
И льетея р®чь его потокомъ, 
И вкругъ себл блестящим» окомъ 
Печально водитъ онъ порой: 
Разсказу стараго лезгина 
Ввимали већ. Онъ говорилъ: 
„Три яъживхъ дочери, три сына 
„Мн Богъ на старость подарилъ ; 
„Но бури злыя разразились, 
„И вфтви древа обвалились; 
„И я стою теперь одинъ, 
„Какъ голый пешъ среди долийъ: 
„Увы, я старъ! Мом ефлины 
„Бале онёга той вершийь, 
„Но и подъ сићгомъ иногда 
„Бъжитъ кипучал вода... 
„Сюда, наЪздники Джематӣ! 
„Откройте ‘удаль ‘мив свою! . 
„Кто знаетъ князя Бей- Булата? 
„Кто возвратить миф дочь мою? 
„Въ плфну сестры ‘вя увяли; 
„Въ бою неровному братья пали; * 
„Въ чужбин% двое, а меныной ° 
„Пропзенъ штыком передо мной: 
„Онъ улыбался Е 


„Онъ, зри реА ОТ 


„Къ нему сл 
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„Махая радужнымъ вфнцомъ,.., 

„И вотъ пошелъ я жить въ пустыню 

„Съ послфдней дочерью своей, 

„Ее хранилъ я какъ святыню; 

„Все, что имфлъ я, было въ ней: 

„Я взялъ съ собою лишь ве, 

„Да неизм$нное ружье. 

„Въ пещер съ ней я поселился, 

„Родимой хижины лишенъ; 

„Къ бъдё я скоро пріучился, 

„Давно былъ къ вол пріученъ. Е 

„Но часъ ударилъ неизбъжный, — 

„И улетфлъ пгенецъ мой нёжный!... 
„Однажды ночь была глухая, 

„Я спалъ... Безмолвно надо мной, 

„Зеленой вфткою махал; 

„Сидълъ мой ангелъ молодой, 

„Вдругъ просыпаюсь!,.. слышу: шопотъ, — 
„И слабый крикъ, — и конскій топотъ,.. 
„Бёгу и вижу — подъ горой 
„Несется всадникъ съ быстротой, 
„Охвативъ ев въ свои объятья, 
„Я съ нимъ послалъ свои проклятья. 
„О! для чего второй гонецъ 

„Настичь не могъ ихъ — мой свинецъ! 

„Съ кровавымъ мщеньемъ, воть здъсь скрытым, 
„Безъ силъ отмстить за свой позоръ, 

„Влачусь я по горамъ съ тЬхъ поръ, 

„Какъ зм&й, раздавленный копытомъ. 

„И ифтъ покоя для меня 

„Оъ того мучительнаго дня... 

„Сюда, наћадники Джомата ! 

„Откройте удаль мн® свою! 

„Кто зпаетъ князя Бей-Булата? 

„Кто привезегъ миъ дочь мою?“ 


оне Б" тоне хво и, — 
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И въ изумленіи, нёмомъ 
Толпа раздвинулась кругомъ, 


— „Я знаю князя, Я ръшился!... 
Дв% ночи здЪеь ты жди меня; 
Хаджи базстрашный не садился 
Ни разу даромъ на коня, 

Но если я не буду къ сроку, 
Тогда обфтъ мой позабудь, 

И о душ$ моей пророку 

Ты Жомолисъ, пускаясь въ путь.“ 


Взошла заря. Изъ-за туманов, 
На небосклон® голубомъ 
Главы гранитныхъ великанов 
Встаютъ, увфичанныя льдомъ. 
Въ ущельћ облако проснулось, 
Какъ парусъ розовый надулось 
И понеслось по вышин%. 
Все дышетъ утромъ, За оврагомт, 
По косогору Фдетъ шагомъ 
Черкесъ на борзомъ скакун$. 
Еще лфнивое свфтило 
Росы холмовъ не осушило. 
Со скалъ высокихъ, надъ путемъ, 
Склонился дикій виноградник»; 
Его серебрявымъ дождемъ 
Осыпанъ часто конь и всадник; 
Небрежно бросивъ повода, 
Красивой плеткой онъ махаетъ, 

псню дфдовъ иногда, 
Склонясь на гриву, звобваетъ! 
И дальній отзывъ за горой 
Уныло вторитъ ифени той, 


Есть поворотъ — и путь, прорытый 


Арб 
НЫ 
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Зубчатымъ сходятся в®ицомь 
Оттуда онъ, какъ подъ’ ногами, 
Смиренный различить аулъ, 

И пыль, поднятую стадами, 

И пробужденья первый гулъ; 

И на краю крутаго ската 
Отмътитъ саклю Бей-Булата, 

И, какъ орелъ, еъ вершины торъ 
Вперитъ на крышу’ свфглый взорь... 
Въ тни прохладной, у’ порога, 
Лезгинка юная сидить. 

Предъ нею тянется дорога, 

Но грустно въ даль она глядит. 
Кого ты ждешь, зифзда Востока, 
Съ заботой иъжною такой? ы 
Не другъ ли будегъ издалека? 
Не брать ли съ битвы роковой? 
Отъ знол утомясь дневнаго, 

Твоя’ головка ужуь готовя 

На грудь высокую упасть, 

Рука скользнула вдоль колћна, 
И нёги сладостная власть 

Плечо исторгиула изъ плфна; 
Отяготълъ твой ясный ззоръ, _ · 
Покрывшись влагдю жемчужной ; 
Въ твоихъ щекахъ, какъ метеорт, 
Играетъ пламя крови ‘ложной; 
Уста волшебньтя твои 

Зовутъ лобзане любви, · 
Нумымъ восторжена желаньемь, 
Обнять ты ищешь что-нибудь, 

И перси слабымъ! трепетанњемъ, 
`Хотятъ покровы оттолкнуть. 


О! тд ты, сердца друръ бездънныйг!: 2. 


Но воть и топотъ отдаленный, 
И пыль знакомая ‘взвилаеь, — 


И лаза ИГ ОВР УМЫ] 


ыы 


Легко надежда утфшаетъ, 
Легко обманываетъ глазъ ; 
Ужъ близко путникъ подъїзжаетъ... 
Увы! она его ие знаетъ, 
И видитъ только въ лервый разъ. 
То странникъ, пъ полБ эзпоздалый, 
Гостепріимный ищетъ кровъ ; 
Дымится конь его усталый, 
И онъ спрыгнуть уже готовъ... 
Спрыгни же, всадникъ!... Что же онъ 
Какъ будто хрр д 
Онъ смотритъ... Краткій, грустный стонъ 
Отъ губъ сомкнутыхъ оторвался, 
Какъ листъ отъ вётки ‚молодой, 
Измятый лётнею порой, 


„Что медлишь, путникъ, у порога? 
„Олёзай съ походнаго коня. 
„Случайный гость — подарокъ Бога. 
„Кумысъ и медъ есть у меня, 

„Гы, вижу, б%денъ; я богата, 

„Почти же кровлю 'Бей- “Булата! 
„Когда опять пофдешь въ путь, 
„Въ молитв насъ не позабудь!“ 


ХАДЖИ АБРЕКЪ. 


Аллахъ спаси тебя, Леила! 
"Ты гостя лаской подарила; 
И огь отца теб поклонъ 
За то привевъ съ собою онъ, 


Р2 
ЛЕИЛА. 


Какъ! мой отецъ? Меня понын% 
Въ разлукф, дол А А ть 
ГВ онъ .ОГО.р! 
и 


в. Ро - 


ХАДЖИ АБРЕКЪ, 
к ТГдф прежде жилъ — 
‚ То въ чуждой сакл®, то въ пустынћ. 
ЛЕИЛА. 
Скажи: онъ веселъ? онъ счастливъ? 
Скорёй .отвётствуй миф. . 
ХАДЖИ АБРЕК Ъ. 
. Онъ живъ, 
Хотя порой дождямъ и стужв 


Открыта голова его... 
Но ты?.... 


ЛЕИЛА. 


Я счастлива, 


ХАДЖИ АБРЕК (ТИХО). 


"Темъ хуже! 


А? что Бр: сіп ого! 
» ў. 
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ХАДЖИ АБРЕКЪ. 


Ничего! 

Сидитъ пришелецъ за столом. 

ихирь съ серебрянымъ пшеномъ 
Предъ вимъ не тронуты досел% 
Отоятъ. Онъ страненъ, въ самомъ дл! 
Какъ на чел его крутомъ 
Блуждаютъ, движутся морщины! „ 
Рукою лётъ или кручины 
Проведены он по иемъ? 


Развеселить его желая, 
Ленла бубенъ свой берегу; 
Въ него перстами ударяя, 
Лезгинку пляшетъ и поетъ. 
Ея глаза какъ эвбэды блещут, 
И груди полныя трепещутъ. 
Восторгомъ дътскимъ; во живымъ, 
Душа невинная объята, 
Она кружится передъ нимъ, 

‚ Какъ мотылекъ въ лучахъ заката, — 
И вдругъ звенящій бубепъ свой 
Подъемлетъ ‹бълыми руками, 
Вертитъ мо мадт, головой, 

И тихо черными очами 
Поводитъ, — и, безъ словъ, уста 
Хотлтъ сказать улыбкой милой: 
„Развеселись, мой гость увылый! 
„Судьба и горе — все мечта! 


ХАДЖИ АБ ЕК ЂЪ. 


а миа КЕРВАН ОТО р 


тя 
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Скажи: уже ль когда нибудь 
О смерти мысль не приходила 
Тебя встревожить? Отвфчай! 


ЛЕИЛА, 


Нтъ. Что мнЪ хладная могила? 
Я на земле нашла свой рай. 


ХАДЖИ АБРЕКЪ, 


Еще вопросъ: ты не грустила 
О дальней родин своей, 
О свфтломъ небв Дагестана? 


ЛЕИДА, 


Къ чему? Мнф лучше, веселей 
Среди нагорнаго тумана, 

Вездф прекрасенъ Божій свт. 
Отечества для сердца иъгь! 

Оно насилья не боится: 

Какъ птичка вырвется, умчится.., 
Пов%рь мнЪ, — счастье только тамъ, 
ТдЪ любятъ насъ, гд® вфрятъ намъ! 


ХАДЖИ АБРЕКЪ. 


Любовь!... Но знаешь ли, какое 
Блаженство на земл% второе 
Тому, кто все похоронил, 
Чему онъ вБрилъ, что любилъ? 


ОН н. 
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Въ немъ утёшенье для людей, 
Когда умретъ другое счастье; 

Въ немъ преступленій сладострастье, 
Въ немъ адъ и рай души моей. 

Оно при насъ всегда, бевсмённо; 

То мучитъ, то ласкаетъ насъ... 
Н+тъ, за единый мщенья часъ, 
Клянусь, я пе взялъь бы вселенной! 


ЛЕИЛА. 


Ты бл%ленъ? 


ХАДЖИ АБРЕКЪ. 


Выслушай. Давно 
"Тому назадъ, имфлъ я брата; 
И онъ — такъ было суждено — 
Погибъ отъ пули Бей-Булата, 
Погибъ безъ славы, не въ бою, — 
Какъ зв%рь лёспой — врага пе эная; 
Но месть и ненависть свою 
Онъ завъщалъ мнф, умирая. 
И я убійцу отыскалъ; 
И занесенъ быль мой кинжалъ... 
Но я подумалъ: „Это ль мщенье? 
Что смерть! Ужель одно мгновенье 
Заплатить ми за столько лётъ 
Печали, грусти, мукъ?... О, вЪтъ! 
Онъ что-нибудь да въ мірё лобитъ + 
Найду любви ёго предметъ, 
И мой ударъ его погубить!“ 
Свершилось наконецъ. Пора! 
Твой часъ пробилъ еще вчера. 


Пора АН 
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Когда сегодня въ первый разъ 
Я увидалъ твой обрізъ изжный, 
Тоскою горькой и мятежной 
Душа какъ адомъ вся зажгаась. 
Но это чувство улетфло... 
Валлахъ! исполню клятву смъло! 


Какъ зимній снфгь въ горах», блЪдна, 
Предъ ним повергнулась она 
На ослабфвийя кол$ни; 
Мольбы, рыданья, слезы, пени, 
Передъ жестокимъ излились. 
„Ахъ, ты ужасенъ съ этимъ вэслядомъ! 
„Н%тъ, ве смотри такъ! Отвернись! 
„По мнЪ текутъ холоднымъ ядомъ 
„Слова твои... О, Боже мой! 
„Ужель ты шутишь надо мной? 
„ОтвЁтствуй! Ничего не вначатъ 
„Невинныхъ слезы иредь тобой? 
„О, сжалься!.., Говори — какъ плачут 
„Въ твоей родимой еторонъ?... 
„Погибнуть рано, рано миф!... 
„Оставь миъ жизнь! оставь миё младость! 
„Ты зналъ ли, что такое радосгь? 
„Бывалъ ли ты во. цифт лЪРъ 
„Любимъ, какъ я! О, върно, иБтъ і“ 


Хаджи, въ молчаньи роковомъ, 
Стоялъ съ нахмуреннымъ челомъ. 


„Въ твоихъ глазахъ ни сожал$нья, 
„Ни слезъ, жесток И, не видать... 
„Ахъ!... Боже!... АИ!.., дай подождать!. ., 
„Хоть часъ одинъ!,.. одно мгновенье!...“ 


Блеснула шашка, Равъ, — и дна... 


И заката гар ОГО: РГ. 
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Съ вемли он’ъ приподнялъ ее, 

И острой шашки лезвее 

Обтеръ волнистою косою. 

Потомтъ, бездушиое чело 

Одёвши буркою косматой, 

Онъ вышелъ и прыгнуль въ бдло. 
Послушный конь его, объятый ^ 
Внезапно страхомъ веземнымъ, 
Храпитъ и пфнится подъ ним»: 
Щетиной грива, ржетъ и пышегь, 
Трызетъ стальпыя удила, 

Ни словъ, ни повода не слышит, 
И мчится въ горы какъ стрВла. 


Заря блБдифетъ; поздно, поздно, — 
Сырая ночь недалека, 
Оъ вершивъ Кавказа тихо, грозно 
Ползутъ, какъ змћи, облака: 
Пгру безсвлапую заводитъ, 
Въ провалы душные заходят, 
Задёвъ колюч!е кусты, 
Бросаютъ жемчугъ на листы, 
Ручей катится, — мутний, сћрый, 
Въ немъ ифиа бьетъ изъ-подъ травы, 
И блещеть сквозь тумапъ пещеры, 
Какъ очи мертвой головы. 
Скорфе, путникъ одинокій! 
Закройся буркою широкой, 
Ремянный поводъ натяни, 
Ремянной плеткою махни. 
Теб во олёдъ еще не мчится 
Ни горный духъ, ни диқій зв®рь, 
Но, если можешь ты молитьсл, 
То не мёшзло бы — теперь. 


„Окачи, мой конь! Пугливымъ окомъ 
ги 
„ЗачБмъ глядишь, передъ собой Ӯ 


„То камбі ВР ЗАНОС... 
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„То зм$й блистаетъ чешуей... 
„Твоею гривой, въ полё брани, 

х я кровь съ могучей длани ; 
„Въ степи глухой, въ недобрый часъ, 
„Уже не разъ меня ты спасъ. 

„Мы отдохнемъ въ краю родномъ; 
„Твою уздечку еще болв 

„Обвфшу русскимъ серебромъ ; 

„И будешь ты въ зеленомъ пол... 
„Давно ль, давно ль ты измћнился, 
„Окажи, товарищъ дорогой, 

„Что рано ифною покрылся? 

„Что тлжко дышешь подо мной? 
„Воть мёсяцъ выйдетъ изъ тумана, 
„Верхи деревъ осеребритъ, 

„И намъ откроется поляна, 

„Гл нашъ аулъ во мракб спитъ, 
„Заблещутъ, издали мелькая, 

„Огни жематскихъ пастуховъ, 

„И различимъ мы, подъћзжая, 
„Глухое ржанье табуновъ; — 

„И кони вкругъ табл столиятся... 
„Но стоитъ ми лишь приподиятьоя — 
„Они въ испуг захрапятъ 

„И всЕ шарахнутся назадъ: 

„Они почуютъ издалека, 

„Что мы съ тобою дфти рока!...“ 


Долины ночь еще объемлетъ, 
Аулъ Джемагъ спокойно дремлетъ; 
Одинъ старикъ лишь въ немъ не спитъ 
Одинъ, какъ памятникъ могильный, 
Недвижимъ, близъ дороги пыльной, 
На сёромъ камнъ онъ сидитъ. 
Его глаза на путь далекій 


Уотремлен үу АЛК: 
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„Кто этотъ всадникъ? Бережливо 
„Съёзжаетъ онъ съ горы крутой; 
„Его товарищъ долгогривый 
„Поникъ усталой головой. 

„Въ рук, подъ буркою дорожной, 
„Онъ что-то держитъ осторожно, 
„И бережетъ, какъ свътгъ очей.“ 
И думаетъ старикъ согбенный : 
„Подарокъ, вёрно, драгопённый 
„Отъ милой дочери моей |“ 


Ужъ всадникъ близокъ : подъ горою 
Коня онъ вдругъ остановилъ; 
Потомъ дрожащею рукою, 

Онъ бурку темную открылъ; 
Открылъ, — и даръ его кровавый 
Скатился тихо на траву. 
Несчастный видитъ, — Боже правый! 
Своей Леилы голову!... 

И онъ, въ безумномъ восхищеньи, 
Къ споимъ устамъ ве прижалъ; 
Какъ-булто ей передавал 

Свое послёднее мученье. 

Всю жизнь свою въ единый стоиъ, 
Въ одно лобзанье вылилъ онъ. 
Довольно люди и печали 

Въ пемъ сердце бдноё терзали! 
Какъ нить, истлфвшал давно, 
Разорвалося вдругъ оно, 

И неподвижныя морщины 
Покрылись блёдноотью кончины. 
Душа такъ быстро отлетфла, 

Что мысль, которой до конца 

Онъ жилъ, черты его лица 
Оовсёмъ оставить не ‘успфла. 


молчанье ЕАО ГО. 


Хаджи ему не Шодивилсл: 
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Вэглянулъ на шашку, на коня, — 
И быстро въ горы ‚удалился. 


Промчался годъ, Въ глухой тБонине 
Два трупа смрадные, въ пыли, 
Блуждая, путники нашли, 

И схоронили на вершин%. 
Облиты кровью были оба, 

И ярко начертала злоба 
Проклятіе на ихъ чел®, 
Обнявшись крћпко, на земл% 

Они лежали, костенфл, — 

Два друга съ виду, — два злодфя! 
Быть можетъ, то одна, мечта, — 
Но бёднымъ странникамъ казалось, 
Что ихъ лице порой мфнялось, 
Что. все грозили ихъ уста, 
Одежда ихъ была богата, 
Башлыкъ ихъ шапки покрывалъ: 
Въ одномъ узнали Бей-Булата, 
Никто другаго не узналъ, 


ЮНКЕРСКАЯ МОЛИТВА, 


Царю Небесный! 
Спаси меня 

Отъ куртки тфеной, 
Какъ отъ огня. 


ЕЕ ЧАТӘгО.рі 


ми > аа в, Я О Ль а0 
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Въ парадировки 
Меня не ставь. 
Пускай въ манежћ 
Алёхинъ* глазъ, 
Какъ можно рже, 
Тамъ видитъ насъ. 
Еще моленье 
Позволь послать — 
Дай, въ воскресенье, 
МнЪ опоздать! 


* Бывшій въ то время командиръ юнкерскаго эскад- 
рона. ‚і ү? ТЕТ АГ 
- д ы { Е Е 1х 


Мїр://гсіп.ого:р! 


1834, 


ИЗЪ ТРАГЕДИИ „МАСКАРАДЪ“. 


„Когда печалъ слезой невольной 
„Промчится по глазамъ твоимъ, 
„Мн видфть и понять не больно, 
„Что ты несчастлива съ другимъ. 
„Незримый червь незримо гложетъ 
„Жизнь беззащитную твою, 

„И что жъ? я радъ, что онъ не можетъ, 
„Тебе любить, какъ я люблю. 

„Но если счастіе случайно 
„Блеснетъ въ лучахъ твоихъ очей, 
„Тогда я мучусь горько, тайно, 
„И цлый адъ въ груди моей.“ 


Пр: //гсіп.ого.р! 


1836, 


ДВА ВЕЛИКАНА, 


Въ шапк® золота литаго 
Старый русскій великанъ 
Поджидалъ къ себ другаго 
Изъ далекихъ чуждыхъ странъ. 


За горами, за долами 
Ужъ гремелъ о немъ разсказъ, 
И пом%риться главами 
Захотелось имъ хоть разъ. 


с 
И пришелъ съ гровой военной 
"Трехнедёльный удалец, 
И рукою дерзновенной 
Хвать за вражескій вёнецъ. 


Но улыбкой роковою 
Русскій витязь отвћчалъ — 
Посмотрълъ, тряхнулъ главою: 
Ахнулъ дерзкій — и упалъ... 


Но упалъ онъ въ дальномъ морф 
На невёдомый граните, 
'Тамъ, гдф буря на просторћ 
Надъ пучиною шумитъ. 


перса ого. р! 
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УМИРАЮЩІЙ ГЛАДІАТОРЪ, 


Ј ѕве Бегоге ше е даа ют Ие. , 
Вугоп. 


— 


Ликуетъ буйный Римъ... торжественно гремитъ 
Рукоплесканьями широкая арена, — 
А онъ, пронзенный въ грудь, безмолвно ошъ лежить, 
Во прах и крови скользятъ его колфиа, .. 
И молить жалости напрасно мутный взоръ: 
Надменыый временщикъ и льстоць его сенаторъ, 
ВЪнчаютъ похвалой побБду и позоръ... * 
Что яростной толо сраженный гладіаторъ? 
Онъ презрёвъ и забытъ г, , освистанный актеръ 
И кровь его течетъ — послёднія мгловенья 
Мелькаютъ, — близокъ часъ,.. Вота, лучъ воображенья 
Сверкнулъ въ его душ%.., предъ нимт, шумить Дунай... 
И родина цвфтемь —— свободной жизни край; 
Онъ видить кругъ семьи, оставленный для брани, 
Отца, простертаго нЕмбюция длани, 
Зовушаго къ себе опору дряхлыхъ дней... 
Дфтей играющихъ — возлюбленных, д®тей ! 
Всф ждутъ ого назадъ съ добычёю и славой... - 
Напрасно: жалкій рабъ, онъ палъ, какъ звфрь лбеной 
Безчувственно толпы минутною забаной. ., 
„Прости, развратный Римъ, — прости, о, край родной !* 


Пр: //есіп.ого.р! 


1859. 


пот. 


Отдёлкой золотой блистаетъ мой книжалъ: 
Клинокъ надежный, бевъ порока; 

Булатъ его хранить таинствоинный закаль — 
Наслдье браннаго Востока, 

На%зднику въ горахъ служилъ онъ много летъ, 
Не зная платы за услугу; 

Не по одной груди провелъ онъ страшный сл®дъ 
И не одну прорвалъ колчугу. 

Забавы онъ дёлилъ послушн%е раба, 
Звенлъ въ отвъгь ръчамъ обиднымъ; 

Въ тф дни была бъ ёму богатал різьба 
Нарядомъ чуждымъ и постыднымуь: 

Онъ взятъ за Терекомъ отважнымъ казакомъ 
На хладномъ труп господина, 

И долго онъ лежалъ, ваброшенный потомъ, 
Въ походной лавке армянина, " 

Теперь родныхъ воженъ, избитыхъ на войнћ, 
Лишенъ героя спутникъ бёдный ; 

Игрушкой золотой онъ блешетъ на стёнё — 
Увы! безславный и безвредный! 


о 


Никто привычно, заботливой ой 
Че] 
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И надписи. его, молясь передъ зарей, 
Никто съ усердьемъ не читаетъ 
Въ нашъ вёкъ изнфженный не такъ ли ты, поэтъ, 
Свое утратилъ назначенье, 
На злато промфнявъ ту власть, которой свёгъ 
Внималъ въ нфмомъ благоговфньи? р 
Бывало, мфрный звукъ твоихъ могучихъ словЪ 
Воспламенялъ бойца для битвы; 
Онъ нуженъ былъ толи, какъ чаша для пировъ, 
Какъ өиміамъ въ часы молитвы. 
Твой стихъ, какъ божій духъ, носился надъ толиой 
И отзывъ мыслей благородныхъ 
Звучалъ, какъ колоколь на башнъ въчевой 
Во дни торжествъ и бфдъ народныхъ. 
Но сесаих намъ простой и гордый твой языкъ, 
асъ тБшуть блестки и обманы; 
Какъ ветхая краса, нашъ ветхій міръ привыкъ 
Морщины прятать подъ румяны... 
Проснешься ль ты опять, осм$янный пророкъ, 
Иль никогда, на голосъ мщенья, 
Изъ волотыхъ ноженъ не вырвешь свой клинокъ, 
Покрытый ржавчиной шреэрънья? 


Пир:Итст.ога.р! 


1840, 


А. 0. СМИРНОВОЙ, 


Безъ васъ хочу сказатъ вамъ много, 
При васъ я слушать васъ хочу; 
Но, молча, вы глядите строго — 
И я, въ смущеніи, молчу. 
Что жъ дфлать?... Речью неискусной 
Занять вашъ умъ мнЪ не дано... 
Все это было бы см шно, 
Когда бы не било такъ грустно... 


КЪ ПОРТРЕТУ ГРАФИНИ В ВОИ 
Д— ВОЙ." 


Какъ мальчикъ кудрявый, рћэва; 
Нарядна, какъ бабочка лфтомъ; 


в рукофи О Ире оесвЙ вазы 
8 
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Значенья пустаго слова 
Въ устахъ ея полны привфтомъ. * 


Ей нравиться долго нельзя; 
Какъ цфиь, ей несносна привычка; 
Она ускользнетъ, какъ змЪя, 
Порхнетъ и умчится какъ птичка. 


Таитъ молодое чело 
По вол — и радость и горе. 
Въ глазахъ, какъ на небЪ, свЪтло; 
Въ душ ея темно, какъ въ море. 


То истиной дышетъ въ ней все, 
"То все въ ней притворно и ложно; 
Понять невозможно ее, 

За то не любить невозможно. 


М, |. СОЛОМИРСКОИ, 


Надъ бездной адскою блуждая, 
Душа преступная порой 
Читаегъ на воротахъ рая 
Узоры надписи святой; 


И часто тайную отраду 
Находитъ мук неземной, 


* Варіантъ: 


ЕР А алномь. 
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За непреклонную ограду 
Стремясь завистливой мечтой. 


'Такъ, разбирая въ заточеньи 
Досель мн чуждыя черты, 
Я былъ свободенъ на мгновенье 
Могучей волею мечты. 


Залогом вольности желанной, 
Лучомъ надежды въ море бъдъ, 
Миф сталь тогда вашъ безъимянный, 
Но вёчно-памятный прив%тъ. 


ВЪ АЛЬБОМЪ АВТОРУ „КУРДЮКОВОЙ“. 


На нашихъ дамъ морозныхъ 
(Съ досадой л смотрю, 
Угрюмыхъ и серьезныхь 
Фигуръ ихъ не терплю 
Воть дама Курдюкова! 
Ея разсказъ такъ милъ, 
Я отъ слова до слова 
Его бы ватвердилт. 

Мой умъ скакалъ за нею, 
И часто былъ готовъ 
Я броситься на шею 
Къ шадаше де-Курдюковъ. 


Пир-Итена-его.р! 
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ИЗЪ АЛЬБОМА 


С. Н. КАРАМЗИНОЙ. 


Любилъ ия въ былые годы, 
Въ невинности души моей, 
И бури шумныя природы, 
И бури тайныя страстей, 


Но красоты ихъ безобразной 
Я скоро таинство поститъ, 
И мнф наскучилъ ихъ несвязной 
И оглушающій языкъ. 


Люблю я больше, годъ отъ году, 
Желаньемъ мирнымъ давъ просторъ, 


Поутру ясную погоду, 
Подъ вечеръ — тихій разговоръ... 


ГРАФИНЪ РОСТОПЧИНОЙ. 


Я вёрю: подъ одной звфздою 


мы зан МАЕ ТЕКРОГО р! 
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Насъ обманули тЪ же свы, 

Но что жъ? — отъ иБли благородной, 
Оторванъ бурею страстей, 

Я позабылъ въ борьбе безплодной 
Преданья юности моей. 

Предвидя вфчную разлуку, 

Боюсь я сердцу волю дать, 

Боюсь предательскому свуку 

Мечту напрасную ввЪфрять... 


Такъ дв волны несутся дружно 
Случайной, вольною четой 
Въ пустынё моря голубой: 
Ихъ гонить вмфст% вётеръ южный; 
Но ихъ разгонитъ гдъ-нибудь 
Утеса каменная грудь... 
И, полны холодомъ привычным, 
Онф несутъ брегамъ различным, 
Безъ сожалфнья и любви, 
Свой ропотъ сладостный и томный, 
Свой бурный шумъ, свой блескъ заемный, 
И ласки вфчныя свои. 


Слышу ли голось твой 
Звонкій и ласковый — 
Сердце, какъ птичка 
Въ клъткё, вапрыгаетъ. 


Лазурью нь 989. 
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Душа къ нимъ на встрёчу 
зъ груди просится. 


И какъ-то весело! 
И хочется плакать. . 
И такъ на шею бы ^ 
Теб я кинулся. * 


* Стихотвореніе неотд%ланное. 


> Пр://ёсіп.ого.рі 


1836, 


КАЗНАЧЕЙ А. 


Играй, да не отыгрывайся, 
Пословица, 


ПОСВЯЩЕНТЕ. 


Пускай слыву я старовћромъ — 
Ми все равно, я даже радъ: 
Пишу Он®гина разм%ромъ, 
Пою, друзья, на старый лад. 
Прошу послушать эту сказку! 
Ея нежданную развязку 
Одобрите, быть можетъ, вы 
Склоненьемъ леёгкимъ головы. 
Обычай древній наблюдая, 
Мы благодфтельнымъ виномъ 
Стихи негладкіе запьемъ — 
И пробфгутъ они, хромал, 


а АыФГО 


Ж 


Т.... въ на карт генеральной 
Кружкомъ означенъ не всегда; 
Онъ прежде городъ былъ опальный, 
"Теперь же, право, хоть куда! 
Тамъ есть три улицы прямыя, 

И зонари и мостовыя, 

Тамъ два трактира есть; одинъ 
Московскій, а другой Берлинъ; 
Тамъ есть еще четыре будки, 

При нихъ два будочника есть, 

По Форм% отдаютъ вамъ честь, 

И см%на имъ два раза въ сутки. .- 
Короче! славный городокъ — 


п. 


Но скука, скука, Боже правый! — 
Гоститъ и тамъ, какъ надъ Невой, 
Поитъ васъ прёсною отравой, 
Ласкаетъ черствою рукой. 

И тамъ есть чопорные Франты, 
Неумолимые педанты, 

И тамъ иётъ средства отъ глупцовъ 
И музыкальныхъ вечеровъ; 

И тамъ есть дамы — просто, чудо! 
Діаны строгія въ чепцахъ, 

Съ отказомъ вёчнымъ на устахъ. 
При нихъ нельзя подумать худо: 
Въ глазахъ грёховное прочтутъ, 


И зась озун» реА фуу р 
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Вдругъ оживился кругъ дворянскій, 
Губернскихъ дфвъ нельзя узнать, 
Пришло извЪстье: полкъ уланскій 
Въ Т,,..в будеть зимовать. 

Уланы !.. Ахъ, какіе хваты!.. 
Полковникъ, зърно, неженатый, 

А ужъ бригадный генералъ, 

Конечно, дастъ блестящій балъ. 

У матушекъ сверкнули взоры; 

За то, несносные скупцы, 

Неумолимые отцы 

Пришли въ раздумье; сабли, шпоры — 
Бфда для крашеныхъ половъ... 4 
Такъ волновался“ вось Т.... ВЪ 


ІУ. 


И вотъ, однажды утромъ рано, 
Въ часъ лучшій левственнаго сна, 
Когда чрезъ пелену тумана 
Едва проглядываетъ Цна, 

Когда лишь куполы собора 

Роскошно золотить аврора, 

И, тишины извстный врагъ, 

Еще безмолвствовалъ — кабакъ: 

Уланы справа по-шести 

Вступили, въ городъ; музыканты, 
Дремля на лошадяхъ своих, 

Играли маршъ изъ Двухъ Ол%пыхъ. 


аии р! 
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Чье сердце, полное вниманья, 
"Тутъ не запрыгало сильнЪи? 
Забыта жаркая перина... 
„Малашка, дура, Катерина! 
„Окоръе туфли и платокъ! 

„Да гдё Иванъ? какой мёшокъ! 
„Два года ставни отворяютъ....“ 
Вотъ ставни настежь; цблый домъ 
Третъ стекла тусклыя сукномъ — 
И любопытно пробфгалоть 

Глаза опухшіе двицъ 

Ряды суровыхъ, пыльныхъ лицъ, 


УІ. 


„Ахъ, посмотри сюда, кузина, 
„Вотъ этотъ!“ — ГдЪ? майоръ? — ‚О, нфтъ! 
Какъ онъ хорош, а конь — картина! 
Да жаль, онъ, кажется, корнетъ... 
Какъ ловко, смёло избочился... 
Повфришь ли, онъ мн приснился... 
Я послё не могла уснуть...“ 
И тутъ дфвическая грудь 
Косынку тихо поднимаёгъ — 
И разыгравшейся мечтой 
Слегка темнится взоръ живой. 
Но полкъ прошелъ. За нимъ мелькаетъ 
"Толпа мальчишек городокихъ, 
Немытыхъ, шумныхъ и босыхъ. 


ҮП. 


Противъ гостиницы Московской — 
Притона ач сачрй, 
к 


Жиль иё нв Бобер] 


Губернекій ББ казначей. 
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` 
Давно быль домъ его построенъ, 

Хотя невзраченъ, но спокоенъ ; 

Межъ двухъ облупленныхъ колониъ 
Держался кое-какъ балконъ, 

На кровлБ треснувийя доски 

Зеленымъ мохомъ поросли; 

За то предъ окнами цефли 

Четыре стриженныхъ березки, 

Взамёнъ гардинъ и пышпыхъ сторъ — 
Невинной роскоши уборъ. 


ҮШ. 


Хозяинъ быль старикъ угрюмый, 
Съ огромной лысой головой; 
Отъ юныхъ лётъ съ казенной суммой 
Онъ жилъ какъ съ собственной казной. 
Въ пучинахъ сумрачныхъ разсчета 
Блуждать была его охота. 
И потому онъ былъ игрокъ 
(Его единственный порокъ). 
Любилъ налфво и направо 
Онъ въ вимній вечеръ прометнуть, 
Четвертый кушъ перечеркнуть, 
Рутеркой понтирнуть со славой, 
И талью скверную порой 
Запить цимлянскаго струей: 


ІХ. 


Онъ былъ врагомъ трудовъ полезнихъ, 
Трибунъ Т....скихъ удальцовъ, 
Гроза всъхъ матушекъ уъздпыхъ 
И воспитатель ихъ сывковъ, 


Его краплдаизия ме . ОГО. 01 


Не разъ невинные доходы 
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Съ индбекъ, масла и овса 

Вдругъ пожирали въ полчаса, 
Губернский врачъ, судья, исправникъ — 
Таковъ его всегдаший кругъ; 

Послёдній былъ двлецъ и другъ, 

И за столомъ такой забавникъ, 

Что казначейша иногда 

Сгоритъ, бывало; со стыда, 


Ж, 


Я не повфдалъ вамъ, читатель, 
Что казначей мой былъ женатъ. 
Благословилъ его Создатель, 
Пославъ ему въ супруг кладъ. 
Ее цЪнилъ онъ тысячъ во сто; 
Хотя держалъ довольно просто 
И не выписывалъ чепцовъ 
Ей изъ столичныхъ городовъ. 
Предавъ ей таинства науки, 

Какъ бросить вздохъ, иль томный взоръ, 
Чтобъ легче влюбчивый лонтеръ 

Не разглядълъ проворной штуки, 

Межъ тЪмъ догадливый старикъ 

Съ глазъ не спускалъ ее на мигу, 


ХІ. 


И впрямъ, Авдотья Николавна 
Была прелакомый кусокъ. 
Идетъ, бывало, гордо, плавно — 
Чуть тронетъ землю башмачокъ. 
Въ Т,...в® не запомнятъ люди 
Такой высокой, тея груди: 


Бла, как 
Что Шынара дая Өте, р! 
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Казалося, для нёжной страсти 
Она родилась. А глаза... 

Ну, что такое бирюза? 

Что небо? Впрочемъ, я отчасти 
Поклонникъ голубыхъ очей, 

И не тожусь въ число судей. 


ХИ. 

А этотъ носикъ! эти губки — 
Два свфжихъ розовых листка! 
А перламутровые зубки, 

А голосъ сладкій, какъ мечта! 
Она картавя говорила, 

Нечисто. р произносила; 

Но этотъ маленькій порокъ 

Кто извинить бы въ ней не мог? 
Любилъ трепать ея ланиты, 
Разн®жась, старый казначей, 

Какъ жаль, что но было дътей 

У нихъ!... 


хіп. 


Для большей ясности романа 
Здъсь объявить миё вамъ пора, 
Что страсно влюблена въ улана 
Была одна ея сестра. 

Она, какъ должно, тайну эгу 
Открыла Дунф по секрету, 

Вамъ не случалось двухъ сестеръ 
Замужнихъ слышать разговоръ % 
О чамъ тутъ, Боже справедливый, 
Не судлть милыя уста! 


0, русски В 
Я, б, е] е сеа. рі 
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А изъ-за ширмовъ раза два 
Такія слышалъ я слова... 


ХІУ. 


И такъ Т.....ская красотка 
Цфнить умла ужъ усы... 
Что жъ? — знаніе ее сгубило! 
Одинъ уланъ, повфса милый, 
(Я вмёстЪ часто съ нимъ бывалъ) 
Въ трактир$ нумеръ занималъ 
Окно въ окно съ ея уборной. 
Онъ былъ мужчина въ тридцать лътъ; 
Штабъ-ротмистръ; строенъ какъ корнеть: 
Взоръ пыль, усъ довольно-черный, 
Короче — идваль дёвицъ, 
Одво изъ славныхъ русскихъ лицъ. 


ХУ. 


Онъ все отцовское имфнье 
Еще корнетомъ прокутилъ ; 
Съ тёхъ поръ дарами Провидёньл, 
Какъ птичка Божія, онъ жилъ. 
Онъ спать, лежать привыкъ ; не вфдать 
Чъмъ будетъ завтра пообфдать. 
Шатаясь по Руси кругомъ 
То на курьерскихъ, то верхомъ, 
То полупьянымь ремонтеромъ, 
То волокитой · отпускнымть, 
Привыкъ онъ къ случаямъ такимъ, 
Что я бы самъ почелъ ихъ вздором, 


а ПОЛОК ар КИО О 
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ХҮІ. 


Отрастьми земными несмущаемъ, 
Онъ не терялся никогда. 
Бывало, въ дёлё нодъ картечью 
Всъхъ разсмёшитъ надутой речью, 
Гримасой, харсой площадной, 
Иль неподдфльной остротой. 
Шутя однажды, посл спора, 
Всадилъ онъ другу пулю въ лобъ ; 
Шутя и самъ онъ легъ бы въ гробъ. 
Порой, незлобенъ, какъ дитя, 
Былъ добръ и честенъ, но шутя. 


ХҮН, 


Онъ не былъ тъмъ, что волокитой 
У насъ привыкли называть; 
Онъ не ходилъ тропой избитой, 
Свой путь умъя пролагать, 
Не дёлалъ странныхъ изъясненій, 
«Нес становился на колфни: 
А не смотря па 1%, друзья! 
Очастливй былъ, чЪмъ вы и я. 
Таковъ-то былъ штабъ-ротмистръ Гаринъ 
По крайней мфрё мой портретъ 
Былъ схож'ь тому назадъ пять лтъ. 


ХУШ, 


Опъшилъ о рёдкостяхъ Т.... ‚ва, 
Олъ у трактирщика узнать. 


ра СЫ ГО, 
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Ушалъ, °невфоты какъ богаты, _ 
Гд% свахи водятся, иль сваты; 
Но занялъ болфе всего 

Мысль безпокойную его 
Разсказъ о молодой сосфдк®. 
„Бфдняжка!“ думаетъ уланъ : 
„Такой безжизненный болванъ 
Имфетъ право въ этой клфткф, 
"Тебя стеречь; и я; злодЕй; 

Не тронусь участью твоей!“ 


ХІХ. 


Къ окну поспёшно онъ садится, 
Надфвъ персидскій архалукъ ; 
Въ устахъ его едва дымитол 
Узорный, бисерный чубукъ. 
На кудри мягкія надЪта 
Ермолка вишневаго цвћта, 
Съ каймой и кистью золотой — 
Даръ молдованки молодой. . 
Сидитъ и смотрить онъ прилежно... 
Вотъ, промелькнувши, какъ во месл№, 
Обрисовался на стекл 
Головки милой проФиль нфжный; 
Вотъ будто стукнуло окно... 
Воть отворяется оно. 


ХХ. 


Еще безмолвенъ городъ сонный, 
На окнахъ блещетъ утра свфтъ; 
Еще по улиц мощеной 


Не раздается стукъ каретъ... 
Что жъ 
ИИС. 
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Назвать причину повфрнёй? 

Ужъ не безсонница ль у цей?... 
На ручку опершись головкой, 

Она вздыхаетъ, а въ рук 
Чулокъ; но дело не ‘въ чулк® — 
Заняться этимъ намъ неловко... 
И если правду ужъ сказэль, 

Ну, кстати лъ было бъ ей вязать ? 


ХХІ, 


Сначала взоръ ея прелестный 
Бродилъ по синимъ небесамъ, 
Потомъ склонилея къ поднебесной 
И вдругъ — какой позоръ и орам! 
Напротивъ, у окна трактира, 
Сидитъ мужчина — безъ мундира. 
Скор%й, штабъ-ротмиотръ, вашъ сюртукъ? 
И по-дёломъ... окошко стуктъ..: 
И скрылось милое видфнье. 
Конечно, добрые друзья, 
Такая грустная статья 
На васъ навёлла бъ омущенье; 
Но я отдамъ улану честь — 
Овъ молвилъ : „Что жъ? начало есть,“ 


ХХИ. 


Два дня окно не отворялось; 
Онъ терифлииъ, На третій день 
На стеклахъ снова показалась 
Ел плёнительная тёнь. 
'Гихонько рама заскрип®ла; 
Она съ оя къ окну е 
Но опыта ё румон РЗ: 
Ея заботливый нарядъ. р 
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Своей удачею довольный, 

Онъ всталъ и вышелъ ©) двора — 
И не вернулся до утра. 

Потомъ, хоть было очень больно, 
Собралъ запасъ душевныхь силъ: 
Три дня къ окну не подходилъ. 


ХХШ. - 


Но эта маленькая ссора 
Имла участь нёжныхъ ссоръ: 
Межъ нихъ завелся очень скоро 
Н%мой, но внятный разговоръ, 
Языкъ любви — языкъ чудесный, 
Одной лишь юности извфетный! 
Кому, кто разъ хоть былъ любимъ, 
Не сталъ ты языкомъ роднымъ? 
Въ минуту страстнаго волненья 
Кому хоть разъ ты не помогъ 
Близъ милыхъ устъ, у милыхъ ногъ? 
Кого подъ игомъ принужденья, 
Въ толп завистливой и злой, 
Не спасъ ты чудный, и живой? 


ХХІУ. 


Скажу короче: въ дв недфли 
Нашъ Гаринъ твердо могъ узнать, 
Когда она встаетъ съ постели, 

Пьетъ съ мужемъ чай, идетъ гулять, 
Отправится ль она къ одни — 
Онъ въ церкви, в%рно, не посл%дній; 
Къ сырой колонне прислонясь, 
Стоитъ все время не крестлеь 


дуана УГ гаемарлаго).рі 


Его лицо 0! 
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Какъ мрачно, холодно оно! 

А испытующіе взгляды 

"То вдругъ померкнутъ, то блестятъ — 
Проникнуть въ грудь ея хотятъ, 


ХХУ. 


Давно разрёшено сомнфнье, 
Что любопытенъ иъжный поль, 
Улапъ большое впечатльнье 
На казначейшу произвёлъ 
Своею странностью. Конечно, 
Не надо было бъ мысли грёшной 
Дорогу въ сердце пролагать, 
Ее бояться и ласкать!.., 
Жизнь безъ любви такая скиерность! 
А что, скажите, за предмет 
Для страсти мужъ, который оздъ? 


ХХУІ, 


Но время шло. „Пора къ развязкћ!“ 
Такъ говорилъ любовникъ мой, 
„Вздыхаютъ молча только въ сказкф, 
А я не сказочный герой.“ 

Разъ входитъ, кланяясь пренизко, 

Лакей. — Что это? — ,„Вогъ-съ записка ; 
Вамъ баринъ кланяться велълъ-съ ; 

Самъ пе прхалъ; много. дЪлъ-СъЪ; 

Да приказаль васъ ввать къ обфду, 

А вечеркомъ потанцовать, — 

Онъ самъ изволилъ такъ сказать,‘ 

— Ступай, скажи, что я пріёду. — 


ар ОНР р 
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ХХУИ. 


Амеитріонъ быль предводитель — 
И. въ день рожденіл жены, 
Порядка ревностный блюститель, 
Созвалъ губернске чины 
И цёлый полкъ. Хотя бригадный 
Заставилъ ждать себЪ изрядно, 
И посл цфлый день звалъ, 
Но праздникъ въ томъ не потерялъ; 
Онъ былъ устроенъ очень мило: 
Въ огромныхЪ вазахъ по столамъ 
Стояли яблоки для дамъ; 
А для мужчинъ въ буФетъ было 
Еще съ утра принесено 
Въ большихъ трехъ ящикахъ вино. 


ХХУШ, 


Впередъ подъ-ручку съ генеральшей 
Пошелъ хозяинъ. Вотъ за столь 
УсБлся оть мужчинъ подальше 
Прекрасный, но стыдливый полъ, 

И дружно загремфлъ съ балкона, 

Средь утфшительнаго звона | 
Тарелокъ, ложекъ и ножей, 

Весь хоръ уланскихъ трубачей, 

Обычай древній, но прекрасный: 

Онъ возбуждаетъ аппетитъ, 

Порою кстати заглушить 

Межъ двухъ сосфдей говоръ страстный; 


н 16 
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ХХІХ. 


Родовъ, обычаёвъ болрокихъ 
Теперь и слёду не ищи, 
И только на пирахъ гусарскихъ 
Гремятъ, какъ прежде, трубачи. 
О! скоро ль мн придется снова 
Сид%ть среди кружка роднаго, 
Съ бокаломъ влаги золотой, 
При звукахъ пъсни полковой? 
И скоро ль ментиковъ червонныхъ 
Привётный блескъ увижу я, 
в тотъ сфрый часъ, когда заря 
На сгрой гусаровъ полусонныхъ 
И на бивакъ ихъ, у лћска, 
Брослеть лучъ исподтишка? 


ХХХ. 


Съ Авдотьей Николавной рядомъ 
Сидфлъ штабъ-ротмистръ удалой: 
Впился въ нее упрямымъ взглядом, 
Крутя усы одной рукой, 

Онъ видълъ, какъ въ ней сердце билось. . 
И вдругъ — не знаю, какъ случилось, 
Ноги ея, иль башмачка, 
Коснулол шпорой онъ слегка. 
'Гутъ началися извиненья 
И завязался разговоръ; 
хє комплимента, нежный взоръ — 
И ужь ор М ть 


Да, да, ка 
Но ла харуй на Ы р! 
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ХХХТ. 


Она, въ отв&тъ на нёжный шопотъ, 
Н%мой восторгъ спша сокрыть, 
Невинной дружбы тяжкій опытъ 
Ему ршилась предложить — 

Таковъ обычай деревенскій ; 
Помучить — способъ самый женскій. 
Но ужъ давно извстна намъ 

Любовь друзей и дружба дамъ! 

Какое адское мученье 

Сидёть весь вечеръ #@е-4-18(е, 

Съ красавицей въ восьмнадцать лётъ! 


ХХХИ. 


Вобще, я могъ, въ году послфлнемъ, 
Въ дёвицахъ нашихъ городскихъ 
Зам%тить страстъ къ воздушнымъ бредиямь 
Иль мистицизму. Бойтесь ихъ! 

Такая мудрая супруга, 

Въ часы любовнаго досуга, 

Вамъ другъ захочеть доказать, 

Что 2 и З совсёмь не пять, 

Иль, вместо пламенныхъ лобзаній, 
Магнитизировать вачнетъ — 

И счастливъ мужъ, коли заснетъ!... 
Плоды подобных'ь замфчашй, 
Конечно бъ, могъ не вфдать міръ, 
Но польза, польза — мой кумиръ. 


ХХХ. 


арт: 
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Весь вечеръ моему улану 

Амуръ прилежно помогал. 
Увы!.. 

Не вфрують Амуру нын%: 

Забытъ любви волшебный царь; 
Давно остылъ его алтарь! 

Но за столичнымъ просвЕщеньемъ 
Провинціалы не спёшатъ, 


ХХХ. 


(И сердце Дули а а 
Его сковалъ могучій взоръ.. 
Ей дома цфлу ночь все снилось 
Бряцанье сабли или шпоръ. 

оутру, вставъ часу въ девятомъ, 
Садится въ шлафорћ измятомъ 
Она за вБчную канву — 
Все тотъ же сонъ и паяву, 
По служб занятъ мужъ ревнивый, 
Она одна — разгулъ мечтамъ! 
Вдругъ дверью стукнули. „Кто тамъ?“ 
Андрюшка! Ахъ, тюлень лёнивый!., и 
Воть чей-то шагъ — и передъ ней 
Явился,.. только не Андрей. 


ххху. 


Вы отгадаете конечно 
Кто этотъ госгъ нежданный былъ. 
Немного, можетъ быть, поёпшно 
Любовникъ смёлый поступилъ ; 
Но, впрочемъ, взявши въ разсмотрёнъе 
Его минувшее терибнье 
И разсудивъ, а С 
Зачфмъ р ГО. р! 
Кивнувъ легонько тоно 
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Онъ къ Дун молча подошел, 

И на лицо ея напелъ 

Взоръ, отуманенный тоскою; 
Потомъ сталъ длинный усъ крутить, 
Вздохнулъ и началъ говорить: 


ХХХМІ, 


„Я вижу, вы меня не ждали — 
Прочесть легко изъ вашихъ глаз; 
Ахъ! вы еще не испытали, 

Что въ страсти значитъ день, что часъ! 
Среди сердечнаго волненья - 

Нътъ силъ, нъть власти, нЕтъ терифнья, 
Я здёсь — на вое р®шился я... 

"Геб я преданъ... ты моя! 

Ни мелочные толки евЪта, 

Ничто, ничто не страшно миё; 
Презрфнье свётской болтовић — 

Иль я умру отъ пистолета... 

О, не пугайся, пе дрожи! 

Віёдь я любимъ — скажи, сқажи!.,." 


ХХХҮП. 


И взоръ его притворно-скромный, 
Склоняясь къ пей, то угасалъ, 
То, разгараясь страстью томной, 
Огнемъ сверкающимъ пылалъ. 
Блёдна, въ смущеньи оставалась 
Она предъ нимъ.,. Ему казалось, 
Что чрезъ минуту для него 
Любви паступитъ торжество... 
Какъ вдругъ внезапный и невольный 


съда овл ея ПО. р! 
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Толкнула прочь его: „Довольно! 
Молчите, слушать не хочу! 
Оставите ль? л закричу !** 


ХХХУШ. 


Онъ смотритъ: это не притворство, 
Не шутка — какъ ни говори — 
А просто, женское упорство, 
Капризы — чортъ ихъ побери! 
И вотъ.., о, верхъ всбхъ униженій ! 
Штабъ-ротмистръ преклонилъ колбни 
И молитъ жалобно... Какъ вдругъ 
Дверь настежь — и въ дверяхъ супругъ. 
Красотка „ахъ!“ Они взглянули 
Другъ другу сумрачно въ глаза; 

о молча разнеслась гроза, - 
И Гаринъ вышелъ. Дома пули 
И пистолеты снарядилъ, 
Присвлъ и трубку закурилъ. 


И черезъ часъ ему приноситъ 
Записку грязную лакей. 
Чуо это? чудо! Ныньче проситъ 
Къ себф на вистикъ казначей: 
Онъ имянинникъ — будутъ гости... 
Отъ удивленія и злости 
Чуть пе задохся нашъ герой. 
Ужъ не обманъ ли тутъ какой 
Весь день проводитъ онъ въ волненьи- 
Насталъ и вечеръ наконецъ. 
Глядитъ въ окно: каковъ хитредъ! 
Домъ полонъ; что за освъщенье! 


М нал У 
соцен, і н й, А Сего, р 
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ХІ. 


Онъ входитъ въ домъ. Его встрёчаеть 
Она сама, потупя взоръ. 
Вздохъ полновъсный прерываетъ 
Едва начатый разговоръ. 
О сценф утренней ви слова. 
Они другъ друга чужды снова, 
Онъ о погод говорить; 
Она — „да-съ“, „нагъ-СЪ И ВАМОЛЧИТЪ:_. 
Измученъ тайною досадой, 
Идетъ онъ дальше въ кабинетъ.. с 
Но эдфсь спъшить намъ нужды нётъ, 
Притомъ спшить нигде не вадо, 
Итакъ, позвольте отдохнуть, 
А тамъ докончимъ какъ-нибудь. 


хи. 


Я жить спшилъ вь былые годы 
Искалъ волненій и тревогъ; 
Законы мудрые природы 
Я безрагсудно пренебрегъ 
Что жъ вышло? Право, смёхъ и жалость! 
Сковала душу мн% усталость, 4 
А. сожалфнье день и ночь 
Твердитъ о прошломъ. Чёмъ помочь? 
Назадъ ве возвратятъ усилья. 
"Такъ въ клфтк% молодой орёлъ, 
Глядя на горы и на долъ, 
Напрасно не подъемлеть крылья, 
Кровавой пищи не клюетъ, 
Сидитъ, молчӣитъ и смерти ждетъ. 


хип. 


Уже ль Ме дору мдвый, 


Когда ‘все серхцу говоритъ, 
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И бьется сердце съ дивной силой, 
И мысль восторгами кипитъ? 

Не все жъ томиться безполезно 
Орлу за клъткою желЪзной. 

Онъ свой воздушный прежній путь 
Еще найдетъ когда нибудь, 

Туда, гд снфгомъ и туманомъ 
Од%ты темныя скалы, 

Гл% гнфзда вьютъ одни орлы, 

Гд тучи бродятъ караваномъ — 
'Гамъ можно крылья развернуть 
На вольный и роскошный путь! 


хып. 


Но есть всему конецъ на свЪт%, 
И даже выспреннимъ мечтамъ. 
Ну, къ ыу. Гаринъ въ кабинет%... 
О, чудеса! Хозяинъ самъ 
Его встр$чаетъ съ восхищеньемъ. 
Сажаетъ, подчуетъ вареньемъ, 
Несетъ шампанскаго стакан. 
„Туда!“ мыслитъ мой уланљ. 
Толпа гостей тёснилась шумно 
Вокругъ зеленаго стола; 

Игра ужъ дфльная была, 

И банкъ притомъ благоразумный. 
Его держалъ самъ казначей 

Для облегченія друзей. 


ХИУ. 
И такъ какъ господинъ Бабковскій 


Великимъ дёломъ занятъ самъ, 
"То здъсь блестящій кругъ Т... 1и 


Позвольте р Ч 
Поввольто НО | 


300 


Блюститель нравовъ, мирный силетнииъ; 

А вотъ уфздный предводитель, 

Весь спрятанъ въ галстухъ — Фракъ до пятъ, 
Дискантъ, усы и мутный вэглядъу 

А вотъ спокойствія рачитель, 

Сидитъ и самъ исправникъ... но 

О немъ ужъ я сказалъ давно. 


ХІҮ. 


Вотъ въ полуърачк%, раздушеный, 
Времепъ. новёйшихъ Митротанъ ; 
Нетесаный, недоученый, 

А ужъ безнравственный болванъ! 
Довбръе полное имя 

Къ игрБ и знанью казначел, 
Онъ понтируеть какъ велять — 
И этой чести очень радъ. 

Еще тутъ были .. но довольно, 
Читатель милый, будетъ съ васъ; 
И такъ незвязньй мой разсказъ, 
Перу покорствуя невольно 

И своенравію чернилъ, 

Богъ знаетъ, чёмъ я испестрилъ. 


ХІІ, 
Пошла игра. Одинъ, блЪдил, 


Рвалъ карты, вскрикивалъ; другой, 
Повфрить проигрышъ не смя, 


"Сидёлъ съ поникшей головой. 


Иные, при удачной тальи, 

Стаканы шумно наливали 

И чокались. Но банкометъ 

Былъ нёмъ и мраченъ. Хладный ч 


По гладкой у ну) А) .р 


Опъ все проигрывалъ до-тла. 
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Въ ушахъ его дана, взяла 

Такъ и звучали. Онъ взбфсилея — 
И проигралъ свой старый домъ, 

И все, что въ немъ, или при немъ. 


ХҮП. 


Онъ проигралъ коляску, дрожки, 
Трехъ лошадей, два хомута, 
Всю мебель, женины серёжки, 
Короче — все, все до-чиста. 
Отчаянный и злости полный, 
Сидблъ онъ бл%дный и безмолвный, 
Ужъ было за-полночь. Треща, 
Одна погасла ужъ свфча. 
Свфтъ утра синевато-блёдный 
Вдоль по туманным небесамъ 
Скользилъ. Ужъ многимъ игрокамъ 
Сонъ прогулять казалось вредио, 
Какъ вдругъ, очнувшись, казначей 
Вниманья проситъ у гостей. 


ХУШ, 


И проситъ важно позволеньъя, 
Лишь только прометнуть одну, 
Но съ тфмъ, чтобъ отыграть имфнъе 
Иль „проиграть ужъ и жену“, 
О, страхъ! о, ужасъ! о, злодфйство! 
И какъ донын® казначейство 
Еще терифть его могло! 
Вс%хъ будто варомъ обожгло. 
Улапъ одинъ прехладнокровно 
Къ нему подходить. Очень радъ“ 


Овъ гово 
‚Мы Ер 0 ауур р 
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Но только, чуръ, не плутовать — 
Иначе, вамъ не сдоброватъ!"" 


ХЫХ, 


Теперь кружокъ понтеровъ праздныхъ 
Вообразить прошу л васъ, 
Цвфта ихъ лицъ разнообразныхъ, 
Блистанье ихъ очковъ и глазъ, 
Потомъ усастаго героя, 
Который понтируетъ стоя. 
Противъ него, межъ двухь свЪчей, 
Огромный лобъ сбдыхъ кудрей 
Покрытый р$дкими клочками, 
Улыбкой вытянутый ротъ 
И дв руки съ колодой, — вотъ 
И вся картина передъ вами, 
Когда прибавимъ, вдалек%, 
Жену на креслахъ, въ уголк%. 


г. 


Что въ ней тогда происходило — 
Я не берусь вамъ объяснить; 
Ея лицо изобразило 
"Такъ много мукъ, что, можетъ быть, 
Когда бы вы ихъ разгадали, 
Вы по-невол® бъ зарыдали, 
Но пусть участія слеза 
Не отуманитъ вамъ глаза. 
Ом%шно участье въ человфк%, 
Который жилъ и знаетъ свфтъ! 
Разсказы вымышленныхь бфдъ 
Въ чувствительномъ прошедшемъ вфк\% 


н трону сеф). 
ак этомъ. еее ОГО О бы 
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ы. 


Недолго битва продолжалась. 
Уланъ отчаянно игралъ, 
Надь старикомъ судьба см6ялась — 
И жребій вышелъ,.. часъ насталъ. .. 
Тогда Авдотья Николавна, 
Вставъ съ креселъ, медленно и плавно 
Къ столу, въ молчаньи, подошла — 
Но только цвёгъ ея чела 
Былъ страшно блёденъ. Обомлёла 
Толпа, Воб ждутъ чего-нибудь — 
Упрековъ, жалобъ, слезъ... Ни чуть! 
Она на мужа посмотрла 
И бросила ему въ лице 
Свое вЪнчальное кольцо, — 


ии. 


И въ обморокъ. Ее въ охапку 
Охвативъ, съ добычей дорогой, 
Забывъ разсчеты, саблю, шапку, 
Уланъ отправился домой... 
Поутру вёстію забавной 
Омущенъ былъ городъ благонравный, 
Недфлю цфлую спустя, 

Кто очень важно, кто шутя, 

Объ этомъ всё распространялись, 
Старикъ защитников нашелъ ; 
Улана проклялъ милый полъ — 
За что, — мы, право, не дознались. 


Ульи пе КЫ ЛАЗРОВ. 


ып. 


И вотъ конецъ печальной были, 
Иль сказки — выражусь прямёй. 
Признайтесь, вы меня бранили? - 
Вы ждали дБйствя страстей? 
Повсюду ищуть ныньче драмы, 

Всё просятъ крови — даже дамы. 

А я, какъ робкій ученикъ, 

Остановился въ лучшій мигъ; 

Простымъ, нервическимъ припадкомъ 
Неловко сцену гаключилъ, 

Соперниковъ не помирилъ, — 

И не поссорилъ ихъ порядкомъ.. 

Что жъ дёлатъ!... Вотъ вамъ мой разсказъ, 
Друзья. Покамфстъ будетъ съ васъ, 


КОНЕЦ. 


МІТ 
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